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PHILOSOPHL ABESSINI 


SIV 
VITA ET PHILOSOPHIA MAGISTRI ZAR'A-YA'OOB 
EIUSOUE DISCIPULI WALDA-HEYWAT PHILOSOPHIA 


INTERPRETATUS EST Ek. LITTMANN. 


Duos libellos quos public turns facere iam pridem mihi pro- 
posuis si brevem Virl clarissimi Antoine d Abbadie deseripuonem 
legeris ( Catalogue raisonné de ms. ሪtlnopiens, h. 215), cognosccs 
a religuis Abessinorum libris funditus diversos esse : dum maior 
pars litterarum Aethiopicarum e peregrinis inguis versa est, hi 
duo Jib ab Abessinis script 1psorum indole imbuu sunt, atque 
hanc ob rem studium nostrum excitatur. Tamen, ut ita dicam., 
hi flores ex Aetiopico solo crescere non potuerunt, nisi externo 
rore essent irrigat. Neue enim dubium est quin fara-Ya qo 
et Walda~Heywat quodam modo peregrinis opimonibus rect 
[uerint; 1am lingua qua sertpserunts etsl genuina iAethiopica est, 
nonnullis locis linguam Arabicam quasi redolet. Nihilominus 
omnia, quae nobis dicunt duo 1l1 vis, nativo colore aflecta mul- 
tadue ab 1psis excogitata sunt. 

Dum igttur inscrnpuionem hutus voluminis Legts, nol negleggere 
nomen adiectivum quo hi phulosophi appellantur = Abessini». 
Ne exspectes te systemata philosophica esse reperturum : sed 
phulosophos agunt ill quia de summis huius mundi rebus medi 
tatl suo modo philosophiam metaphysicam et moralem institue- 
runt. Ets pauca ab ns dicta nobis propemodum inania Videntur, 
(amen ambo veritatis et verum indagandi studio tenebantur; 
duamdduam far’a-Ya qob se CGhristianum esse negat, et discipulus 
elus sine ubio magistrum secutus est, tamen plurimas cogita- 
ones suas morales et metahhysicas e religlone Ghristiana hause- 
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runt, imo ipsis fere sententils Scripturarum ad eas proferendas 
haud rare ust sunt. #ar'a-y a qob magister omnia originali ra= 
ione tractat : discipulum eyus Walda~HHeywat epigonum esse 
neminem [ugiet» quia fusius de rebus disserit attlue multa prae- 
cepta moralla tradi. 

Ue nostris philosoplis breviter tractavit cl. vir B. Touraiefl 
(AOHCCHHCKie CBOOORHbIe MbICAHTeAm XVII BEka. petropoli, 
1003). 

CGapitula et versiculos sacrae Scripturae, ibrorum copia hic 
mihi deficiente, secundum ordinem Vulgatae latinae adnotay. 


ENNo Laman. 


Dabam Oldenburgi, mense Augusto, anno p. Chr. n. MDCCGGIN. 
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| 
VITA ET PHILOSOPIHIA 
ZARA-YA'OOB. 


| GAPUT PRIMUM. | 


ln nomine Dei qui solus est iustus. Describam vitam far’a- 
Ya‘qob atdue sapientiam eius indquisitionemdue quam ipse [ecit 
dicens : « Venite, audite me; ego dicam vobis omnibus, qui Deum 
metuitis, quomodo Deus mecum ipso egerit? » 3 ecce coepi. 

ln nomine Dei qui est creator omnium rerum primus et ulti nus, 
omnia complectens, fons omnis Vitae et omnis sapientiae, seribam 
nonnuila ex omnibus quae mihi per longos Vitae meae annos accl- 
derunt, Atque in Deo anima mea glorificetur : audiant mites gau-= 
deantque. Ego enim duaesivi Deum et me accepit. Nunc autem vos 
appropinduate ad eum et vobis lucem dabit, neue facies vestra 
pudore afficietur. Magnilicate Deum mecum atue unanimiter 
nomen elus exiollamus ®. 

Origo autem nativitatis meae e sacerdotibus Axumae fuit. Sed 
natus sum a paupere quodam agricola in ditione Axumita die 
XXV mensis nah ase, anno it regni eis Ya‘qob, anno post Ghristum 
natuin MUXGI. Et baptizatus sum in nomen far’a-Ya°q9b : homi- 
nes autem appellabani me Ware. Et cum adultus essem, pater 
meus me in scholam mist ut insiruerer. it postduam psalmos Da- 
vidis legi, magister meus dixit patti meo : « puer iste, filius tuus, 
clara mente ac batiens est discendi; atque si eum in scholam me= 
liorem miseris, magster et doctor erit.» (uae cum audissel pater 
meus misit me ut addiscerem ze ma (eantumt sacrum). Sed NOX mea 
non pulchra ac [auces meae asperae erant; duamobrem sociis mels 
ludibrio et derisionl eram. lbique tres menses degii tunc autem 
Surrexi e iristiua animi mel atque ad alium magistrum ii qui 
dene (ityamnos ) et sawasews docebat. kt Deus prudentiam mihi 
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dedit ut citius discerem duam soci mei, quae res gaudium mihi 
attulit loco prioris tristiiae; ibique 1v annos degi. ]llis autem 
diebus Deus me tamduam ex ipso mors oculo eripuit : nam cum 
luderem cum soctis meis in abyssum cecidi ac nescio * qua re serya- 
(us sim, nisi quod Deus me miraculo servavit. Et servatus abyssum 
illamn [unt longo mensuravi, ac viginl quingque ulnas unamgque 
spithamam alta reperta est. Ego autem vivus surrexi et domum 
magislrl mel ivi laudans Deum qui me servavit. Postea surrexi atque 
ut interprelalionem librorum sanctorum addiscerem profectus sum. 
ua in doctrina decem annos manebam; et didic! libros quomodo 
interpretentur eos fFrancl atque etiam dquomodo magistri terrae 
nostrae eos interpretentur. lnterpretatio autem illorum hominum 
saepe non cum ratlone mea congruebat; at tacebam et omnia men- 
tis meae cogitata in corde meo abscondebam. Et postea, in terram 
meam, quae est AXumae, reversus docere coepi libros per quattuor 
annos. Sed hoc tempus erat tempus malum : nam anno Xix regni 
Sociniir cum abuina Alphonsus, e gente Francorun, advenisset, 
duobus annis post, magna afllictio in tota Aethiopiae terra fuit. Rex 
enim fidem Francorum accepit, et propterea omnes dui hanc idem 
non acceperunt persequebatur. 


CGAPUT 1. 


Gum autem in terra mea libros docerem multi e sociis meis me 
oderant. lilo enim tempore amor proximi extinctus et homines 
aemulatione aflecti sunt. Ego inter ceteros praestabam doctrina 
et amore proximi et cum omnibus pacenm colebam, etiam cum 
Francis et Goptis. Et docens librosgque interpretans dicebam : 
«Hoc et illud dixerunt Franc» aut « Hoe et illud dixerunt Gopi», 
neque dicebam : «Hoc bonum, illud malum est», sed dicebam : 
« Omnia haec bona sunt, si nos ipsi boni sumus™. Et propter- 
ea omnes oderant me : CGoptis enim videbar Francus, Francis 
autem Videbar Goptus. Ac saepenumero accusabant me penes re- 
gent, sed Deus me servavit. Tune autem profectus esl inimicus qui- 
dam meus e sacerdoibus AxXumae, cui nomen erat Walda-Yohan- 
nes quidue amicus regis erat : nam lingua perlida amor regum 


 Regnavit annis p. Ghr. 1607=103a. — 2 Alphonsus Mendez, Tesuita Lusi- 
(anus, qui anno 1026 a rege Socinio solemnem professionem fidei Romanae 
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obtinetur. [lle autem perfidus homo ad reem ingressus de me 
dit: « profecto iste vir sedquett homines isgue dict oportere nos 
surgere pro fide nostra et occiere regem et expellere fF rancos.» 
His et *similibus verbis accusabat me valde. go autem, cum haec 
cognovissem, veritus, tres uncias auri dquas possidebam et psal- 
mos Davidis, quibus orarem, sumpsi et noctu inde aufugi. Sed ne- 
mini duo vaderem aperui. Et in campum ad flumen Takkaz ven, 
et secundo die, cum esurirem metuens exil ut panem ab incolis 
terrae peterem ; atque cum panem mihi dedissent, ego edi et [uigtens 
abi. Et sic multos dies agebam. Et eum versus Soam irem, repperi 
campum ubi nulli erant homines. Et sub altam abyssum erat spe= 
lunca pulchra, et dixi : «Maneam hic, nescientibus hominibus. » 
Atgue illic mansi duos annos usque ad mortem Socinii reris. Nonnullis 
autem tem poribus egressus ad emporium ibam vel in terram quandam 
Amharae, cum incolis Amharae monachus anachoreta stipem men- 
dicans viderer, et quae essem mihi dabant. Homines autem nescle- 
bant dquo me reciperem. Atque cum solus essem in spelunca mea 
videbar mihi esse in regno coelorum. Nolebam enim cum hominilbus 
esse, sciens improbitatem eorum infinitam. Aidue speluncam meam 
ornavi sepe lapidum et veprium ad arcenda animalla agrestia ne 
devorarent me noctu, et feci exitum ut aufugerem si quando homines 
petentes me venirent; ibidue eram in pace et precabar e toto corde 
meo psalmis Davids et Deum me esse auditurum sperabam. 


CAPUT IIL. 


Atdlue cum post orsndum non esset mihi quod laborarem , cogi= 
tabam per totos dies de discordus hominum et de eorum impro- 
bitate et de sapientia Del creatoris eorum qui tacet dum homines 
male agunt in nomine ipsius et proxumos persequuntur et fratres 
suos interimunt. Nam his diebus Franci praevaluerunt. At non 
Franc solum, sed incolae terrae nostrae etiam peiores erant quam 
lli. Et qui acceperant fidem Francorum dicebant : « Cop abnega- 
runt rectam sedis Petri fidem, et inimici Dei sunt»; et propterea 
persequebantur eos. Idemque laciebant Gopti propter fidem ipso- 
rum. Et ego cogitabam dicens : «51 Deus est tutor hominum, quid 
corrupta est natura eorum tanto opere?» dixidue : « (Juomodo seit 
Deus, aut estne qui sciat in coelis? Ac si est gui sciat, eur tacet de 
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im sancto elus nomine?» Et cogntabam multum ., seq nihil cognovi. 
Et orans dicebam : «0 Domine mi, et creator, qui creasti me 
ralionalem ., lac me inlellegentem, et sapientiam tuam secretam 
aber! mihi. Lueidos redde oculos meos ne dormiant usdue ad mor= 
tem. Manus tuae me fecerunt et finxerunt; redde me intellegentem 
ut 1558 tua percrpiam. Neque enim multum aberat dquin declinarent 
pedles mel aut solum meum lapsareti; atdus hic labor est prae me.» 
Haec et similia quum orarem, die quodam cogitabam dicens : «Ad 
duem precer aut estne deus qui audiat mei» Qua cogitatione valde 
contristatus sum et dixis « Incassum igitur cor meum justificayi» (ut 
indquit David). Et postea cogitabam de iis quae idem ait David dqi- 
cens5: «(Dut plantavil aurem nonne audit»; et dqixi : « profecto dquis 
edit mihi aurem ut audiam., et quis creavit me rationalem, et 
duomodo veni in hunc mundum? Et unde veni? Neque enim fui 
ante mundum, ut scirem iniium Vitae meae aut initium conscien- 
uae meae. (Quisnam creavit me? Num egomet ipse creatus sum 
mea manu? Sed non fui tune cum creatus sum. Sin autem dico pa- 
(rem meum et matrem meam creasse me, lam vero quaeritur erea- 
tor parentum meorum atque parentum eorum usquedum venerint 
ad primos qui non creati sunt ut nos, sed dui in hunc mundum 
venerunt allo modo sine genitore. Nam si hi duoque creati sunt 
nescio unde fuerit exordium nativitatis eorum nisi dicam : Oui 
creavit eos e nihilo, una essentia est quae non est creata, sed 
quae est, et erit usque in omnia saecula, dominus omnium et com- 
plectens omnia, sine principio aut fine, immutabilis, cuius ann 
nequeunt numerarl.» Et dixi : «Ergo est creator; nam si creator 
non esset, creatura non esse. Sumus enim nos; creatores autem 
non sumuss sed creatii ergo oportet nos dicere : Est creator, qui 
creavit nos, Aique hie creator dui nos intellegenles et rationales 
creavit, fieri non potest dquin sit intellegens et rationals. Nam ex 
abundantia intellegentiae suae creavit nos intellegentes idemgue 
omnia intellegit, omnia creavit, omnia potest.» Et dicebam : 
* (UGreator meus audiet me, si precabor ad eum», et propter hane 
cogpitationem gavisus sum gaudio magno valde. Et precabar magna 
cum spe et amavi creatorem meum ex toto corde meo dicens : «Tu, 
Domine, scis omnem cogitationem cordis mei eminus. Nam ecce 
tu nosll omnia priora et posleriora; et omnes Vias meas tu primus 
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nosti. * propterea in pbsalmo dictum est : « Tu seis eminus. Nam Deus 
novit cogitationes meas antequam natus sum», et dix i «0 mi 
creator, redde me intellegentem. » 


GAPUT IN. 


Et postea cogitabam dicens : « Runtne vera omnia quae seripla sunt 
in libris saeris?» Ae quamquam multa cogitabam, nihil intellex, 
et dixi : « Fam ut interrogem homines doctos et indquirentes» et dicent 
mihi Yerum.» Sed postea cogitabam dicens : « Quid respondebunt 
mihi homines, nisi quod sit in corde eorum 7?» Omnes enim dicunt : 
e Mea fides recta est, et qui credunt in fidem aliam crequnt in 
falsum , et inimici Dei sunt. » His autem diebus Franci dicunt nobis : 
e Fides nostra bona est, sed fides vestra mala.» Ao nos respondentes 
dicimus eis : «Non ita, sed vestra fides mala, fides nostra bona.» 
Praeterea Mohammedani et ludlael si rogemus eos, idem dicent, 
et in hac lite quis est qui iudicet? Non potest iudicare quisquam e 
fils hominum ; nam omnes homines sunt actores et rel inter semet 
ipsos. Ego autem olim rogavi magistrum quendam Francum de 
mulus duaestionibus fidei nostrae; idemque iudicavit omnia se- 
cundum fidem suam. Atque postea rogavi magistrum duendam 
valde qoctum Aethiopem, idemque omnia iudicavit secundum fidem 
suam. Ac si rogaverimus Mohammedanos aut ludaeos, isti quodque 
iudicabunt secundum fidem ipsorum ; et ubi inveniem dui iudicet 
vere? Nam ut fides mea videtur mihi vera, ita fides alierius ei 
videtur vera; sed veritas una est. (uae cum cogitarem, dixi : «0 
sapiens sapientium et iustus iustorum, creator mi, qui me creasll 
intellegentem, tu fac ut intellegam, nam apud homines non repe- 
ritur sapientia aut veritas; sed prout dixit David, omnes homines 
sunt mendaces.» 

Et cogitabam dicens : « Gur mentiuntur homines in hac re gravis 
momenti, ita ut se ipsos perdant?» alque visum est mihi eos men- 
tiri quia putantes se scire tamen nihil sciunt. Nam putantes se 
scire, hanc ob causam non inquirunt ut reperiant Verum. Et dixit 
David » : «Gor eorum coagulatum est ut lac.» Nam cor eorum co- 
agulatum est in eo quod a prioribus audierunt nedue inquirunt 
uirum Verum sit “an falsum. Ego autem dixi : «0 domine, qui 
alllixisti me, decet me scire iudicium tuum. Tu castiga me veritate 
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et admone me misericordia. At oleo peccantium et mendacium 
maigistrorum caput meum ne unguatur 1 : tu fac ut intellegam., nam 
creastl me intellegentem.» kt cogitabam dicens : «5i intellegens 
sum, quidnam intellego 7» Et dixi : «lIntellego esse creatorem., dul 
maior est quam omnes creaturae; nam ex abundantia magnitudinis 
suae creayit mafinas res. kt intellegens est, quippe qui omnia intel- 
legat; nam ex abundantia intellegentiae suae creavit nos intelle= 
gentesi atque oportet nos adorare eum, quia dominus omnium est. 
kt si precabimur ad eum, audiet nosi nam omnipotens est.» kt 
cogitabam dicens : «51 Deus creavit me intellegentem, non Irusta 
talem creavil me, Vverum ut quaeram et intellegam eum et sapientiam 
elus in ea qua creavil me via, atque adorem eum quamdiu Vivam.» 
kit cogitabam qicens : « Gur non omnes homines intellegunt verum , 
sed credunt falsum?» Ac mihi videbatur catsam esse quod natura 
hominum debilis est et segnis. Homini autem placet verum et valde 
1d amat et arcana creationis cognoscere vult, sed haee res dificilis 
est nec percipitur sine magno labore et patientia, ut dixt Salo 
mons : «Dedi cor meum ad quaerendum et perscrutandum sapientia 
omnia quae creata sunt sub sole. Nam laborem durum Deus homi- 
nibus dedit ut laborent»; proptereadque homines nolunt quaerere, sed 
festinant credere quae audiverunt a patribus suis non quaerendo. 
lam vero Deus hominem creavit dominum actionum suarum ut sit 
dqualis velit esse, sive bonus sive malus. AG si mavult se esse malum 
et mendacem, licet el usquedum invenerit iudicium quod pravitau 
suae debeatur. Praeterea placet homini quod carnem eius iuvat, 
quia carnalis esti et quaerit quae caro sua optat omni ratione nan= 
ciscl, sive bona sive mala. Nequaduam enim Deus hominem creavit 
malum, sed el optionem dedit ut sit qualis velit, utque propter 
hanc optionem dignus sit aut mercede si bonus sit aut iudicio sl 
malus sit. Mendax autem homo petens possessiones sive gloriam 
apud homines, si haec per falsum nancisel potest, falsum dieit id 
verum esse ralus. “Atdque hominibus dui induirere nolunt verum 
videtur et credunt id magna credulitate. Tandem quaeso, quot 
{alsa credqunt nostvatesi Gredunt magna credulitate in computa= 
tionem stellarum aliasgque computationes, praeterea in mussitandis 
nominibus arcanis et portenta et in eliciendos daemones et in 
omnem artem magicam eb omnia Yerba lhariolorum. Sed credunt 
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omnia haec non quod indquirentes vera reppererunt sed duod au- 
diverunt a prioribus. Atque hi priores cur haec mentil sunt nist 
possessiones et gloriam nanciscendi causa? ltemdque qui populum 
regnare volebant, dixerunt : « Deus nos misit ad vos ut verum vobis 
praedicemus» 5 et credidit populus. Et dui post eos venerunt non 
indquisierunt in fidem patrum Suorum qui eam acceperant sine dis- 
dquisitione; iam vero eam corroboraverunt addentes historias signo= 
rum et portentorum , ut {idem suam veram esse probarent. Dixerunt 
enim : «Deus haec fecit» ; et Deum testem fals1 fecerunt et socium 
hominum mendacium. 


GAPUT V. 


Sed ingquirenti cito aperitur verum. Nam dui ingquirit pura intel- 
legenitia, quam creator in corde hominum posuit, spectans versus 
ordines et legos creationis, is Verum nanciscetur. Dixit Moses! : 
e Missus sum a Deo ut annuntiem vobis voluntatem et legem eius» ; 
et qui post eum venerunt, addiderunt historias portentorum quae in 
terra Aegypti et in monte Sinai facta esse dixerunt, et Verba Mosis 
vero assimilaverunt. Sed indquirenti non Videntur® vera. Nam in libris 
Mosis sapientia turpis invenitur, quae non congruit cum sapientia 
creatoris nedue cum ordine legibusdue creations. Del enim volun 
tate et ordine creations statutum est ut Vir et [emina conveniant 
concubitu carnali ad liberos giggnendos, ne progenies hominum 
exiniyueretur. Atgue 15 concubitus quem Deus in lege creations 
statuit, nequit esse impurus, quia Deus opera manuum suarum 
non ind uinat. Moses autem dixit omnem concubitum esse immun- 
dum ; sed intellegentia nostra nos docet eum dui dixerit haee [alsum 
esse et [acere ut ise creator mentiatur. [am vero legem Ghristianorum 
a Deo esse dixerunt, et miracula ad hoc probandum reperiuntur. 
Verum, intellegentia nostra dqicit nobis et probat nobis matrimo= 
nium e lege creatoris esse; et tamen lex monastica irrltam reddit 
sapientiam creatoris, quia  prohibet liberos gigni, et genus huma- 
num extinguit. Et lex Ghristianorum cum dicit vitam monastuicam 
praestaniiorem esse quam matrimonium , falsum dicit nedue a Deo 
est. Nam 1d quod legem creatoris qiruit quomodo potest praestantius 
esse (Tuam sapientia 1pstus, an potest consilium hominum emendare 
uae Deus leeit ? ltemque dixt Mohammedus : «A Deo accepi quae 
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vos iubeo»i ac seriptores miraculorum non desierunt missionem 
Mohammed probare et homines in eum erediderunt. Nos autem 
scimus doctrinam Mohammedi non posse a Deo esse; nam homines 
dui nascuntur Vir et feminae omnes sunt pari numero, ac si nu- 
meramus Viros et [eminas dui sunt in una ampla terra inveniuntur 
singgulae feminae pro singfulis Viris, nedue inveniuntur octonae vel 
dlenae feminae pro singulis viris; lex creationis enim iubet ut sin- 
uli singulas in matrimonium ducant, ac si singuli viri denas mu 
lieres sumpserint, noni irl sine muliere relindquentur. Qua re 
qiruuntur ordo creatoris et leges naturae, et irrita reddqitur uuili- 
tas matrimoniii Mohammedus qui docuit in nomine Dei licere 
uni viro multas sumere mulieres, mendax est neque a Deo missus 
est. Haec pauca indquisiw de matrimonio. 

ltemgue dum ingquiro de ceteris rebus quae sunt in Pentateucho 
et in lege Ghristianorum et in lege Islami invenio multa quae non 
congruunt cum verilate el iustilia creatoris nostri quam intellegentia 
nostra nobis aperit. Deus enim lucem inlellegentiae in corde 
hominis posuit ut videat bonum et malum, cognoscat quid liceat et 
quid non liceat, distinguat inter verum et falsum, « atque ut lucem 
videamus per lucem tuam , o Domine 1» Atque haec lux intellegentiae 
nostrae, si videmus per eam prout debemus, non potest nos deol- 
bere; nam Deus dedit nobis hanc lucem ut ea servemurs non ut per- 
eamus ea. Atque quidquid nobis lux intellegentiae monstrat, 1d e 
fonie veritatis est, sed quae homines dicunt, e fonte mendacil sunt, 
et intellegentia nostra nos docet omnia quae creator statuerit recta 
esse. Greator autem bona sapientia statuit ut sanguis emanel men- 
sttuus ex utero feminae. Atdue hoc elfluvio sanguinis Vita feminae in- 
diget ad gignendos liberos; femina autem quae caret hoe ellluvio 
sanguinis sterilis est neque potest ” parere, quia natura lus corrupta 
est. Verum Moses et Ghristiani hane sapientiam creatoris impuram 
declararunt, atdque Moses omnia etiam duae talis femina tangit im- 
pura dqeclarati quae lex Mosis molestum facit matrimonium et 
totam Yitam feminae et irritam legem inter se iuvandi et prohibet 
liberos educare et delet amorem. Ouam ob rem haec lex Mosis non 
potest esse e crealore feminae. lam vero dicit nobis intellegentua 
nostra oportere ut sepeliamus lratres nostros mortuos. Et corpora 
eorum non sunt impura nisi secundum sapientiam Mossi non sunt 
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secundum sapientiam creatoris nostri dui creavit nos e pulvere ut 
revertamur ad pulverem. Deus autem non impurum facit ordinem 
ipsius quem magna sapientia omnibus ereaturis 1mposut, sed homo 
eum impurum facere ult ut glorificet vocem mendaceil. 

Praeterea dixut Evangelium! : « Oui non religuerit patrem et ma- 
trem et mulierem et liberos non dignus est Deo.» Hac dereliciione 
natura hominis corrumpitur. Deus autem non acquiescit in crea-= 
turae Suae interitum, atdue intellegentia nostra nos docet relin- 
quere patrem et matrem tempore senectutis ita ut moriantur 
auxilio deficiente, magnum esse peccatum, neque Dominum esse 
deum qui amet im probitatem » et relinduere liberos peius esse quam 
fuod animalia silvestria facment quae non derelingunt catulos suos. 
(ui autem relingquit mulierem suam facit ut ea moechetur, et di. 
ruit ordinem creatoris et leges naturae. lit quod attinet ad 1d quod 
Evangelium dixit hoc loco fieri non potest ut a Deo sit. lam 
vero Mohammed ani dixerunt licere venire et emi hominem ut ani- 
malia. Sed per intellegentiam nostram scimus hance legem Moham-= 
medanam non posse emanare e creatore hominis qui nos aedquales 
creavit, ut fratres, ila ut creatorem noslrum appellemus patrem 
nostrum. Mohammedus autem fecit hominem debilem possessionem 
[ortis et creaturam rationalem aedquavit cum animalibus irrationa- 
iibusi num potest emanare a Deo haec improbitas? 

ltemdue Deus non iubet inania neque dicit : « Hoe edes, illud 
non edes; hodie ede, cras ne edas; carnem ne edas hodie, ede cras», 
sicut videtur iis dui tenent lefes ieiunii apud Ghristianos. Nedue 
Mohanmmedanis dixit Deus : « dite noctu, at interdiu ne edatis™»; 
aut his similia., Nam ratio nostra nos docet licere nobis edere 
omnia quae valetudini et natutae nosirae non nocent, et edere c0- 
udie quantum nos satiat secundum Vitae nostrae necessitatem. 
AL uno die *edere, altero die ieiunare detrimento est Yaletudini, 
atque lex ieiunandi excedit ordinem creatoris dui potiones et cibos 
creavit vitae hominis et vult nos cdere eos fgratesdue sibi agere, 
neque decet nos abstinere beneficiis eius. Et si qui sunt qui dixe- 
rint mii, ad. interimendam concubiscentiam carnis constitutam 
esse legem ielunandi, respondeo illis : « Goncupiscentia carnis qua 
attrahitur vir ad feminamn et femina atirahitur ad Virum e sapientia 
creatoris est nedue licet perdere illam nisi secundum legem notam 
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quam Deus instituit de concubitu legitimo. Nedue enim Deus frustra 
posuit hane concupiscentiam in carne hominum et omnium anima: 
lium, sed plantavit eam in carne hominis ut sit fundamentum vitae 
huius mundi et stabiliat omnem creaturam in ea quae ei destinata 
est via. Aique ne haee concubiscentia mod um suum exeedat oportet 
nos edere secundum necessilatem nostram, quia satietas nimia et 
ebrietas valetudinem et laborem perdunt. Ut autem non peceat qui 
edit secundum necessitatem sSuam die dominica et diebus duin- 
quaginta 1, ita 1s non beccat qui edit feria sexta et dicbus ante 
Pascham. Deus enim creavit hominem cum desiderio edendi aequali 
omnibus diebus et omnibus mensibus. Jud aei autem et Ghristiani 
et Mohammedani non intellexerunt opera Dei cum legem ieiunandi 
insuituerunt, et mentiuntur cum dicunt Deum nobis ieiunium im- 
posuisse et prohibere nos edere; nam Deus creator noster nobis 
cibos qedit ut alamur, non ut eis abstineamus. 


CGAPUT NL. 


list autem alia magna indquisitio acc : Omnes homines ae- 
dquales sunt coram Deo, et omnes intellegentes, ipsius creaturae; 
ipse autem non creavit unum populum vitae, alterum moru, unum 
misericordiae, alterum iudicio. lt ratio noslra nos docet hoc par- 
tium studium non inveniri penes Deum, qui iustus est in omnibus 
suis operibus. Moses autem missus est ut [udaeos doceret solos, et 
David ipse dixut። : «Non [ecit taliter cum aliis nationibus, 
neque aperuit eis legem suam.» Gur aperuit Deus legem suam 
unl nationi, alteri non aperuit? Atgue his diebus Ghristiani di 
cunt : «Docirina Dei non reperitur nisi apud nos»; idemdue dicunt 


. [udaei et Mohammeqani et Indi *alugue. Praeterea CGhristiani non 


consentiunt inter se : Franci enim dicunt nobis : « Non est doctrina 
Dei apud vos, sed apud nos est»; nos ipsi quodue idem dicimus, 
et si audiremus homines non venisset doctrina Del nisi ad paueis- 
simos. At ne scimus quidem ad quem venerit ex his omnibus. Num 
Deus nedquit stabilire verbum suum apud homines quandocumgue 
blacet ei? Sed sapientia Dei consilio optimo non sivit homines 
consentire de falso, ne iis verum videatur. Nam si omnes homines 
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de re duadam consentiunt, haec res vera apparet; sed fierl non 
potest ut omnes homines consentiant de falso, sicut nequaduam 
consentiunt de fide sua. ()uaeso, cogitemus qua re omnes homines 
consentiant dicentes esse Deum, creatorem omnium rerum? (ua 
ratio omnium hominum seit haec omnia quae videmus creata esse 
neue creaturam posse inveniri sine crealore, et esse creatorem hoc 
veruim est. propterea de hac re omnes homines consentiunt. Verum 
si inquirimus de fidebus duas homines docent, non consentimus de 
iis, quia in iis Verum mixtum est cum falso. Et homines liugant 
inter se; unus enim dicit : «Hoc verum est»; alter dicit: «Non 
ita, sed falsum est.» Omnes autem mentiuntur si vocem hominum 
[aciunt vocem Dei. Et cogitabam dicens : « Etiamsi fides hominum 
non ex Deo est, tamen hominibus necessaria est et bonas res pro- 
dueit, quia pravos deterret ne male agant et bonos consolatur in 
patientia sua. Mihi autem talis fides videlur esse uxor viri quae 
peperit e scortatione, coniuge nesciente; coniux autem fgaudet de 
Duero ratus eum filium suum esse et amat matrem eius; si vero C0 
gnoverit eam peperisse e scortaione, contristatur et uxorem cum 
tilio expellit. [temdque ego postquam cognovi [idem meam esse adul- 
teram sive falsam, contristatus sum propter eam et propter lilios 
duos peperit e scortauione qui sunt odium, persecutio, percussio, 
captivitas, mors, quum me pepulerunt in hanc speluncam. At 
ut verum dican, haec fides Christiana qualis constituta est tempore 
™ livangelit non {uit mala, nam iubet homines inter se amare et om- 
nem misericordiam exercere. Hoc autem tempore homines terrae 
nostrae demiserunt amorem Eyangelii et declinaverunt ad oqium et 
violentiam et venenum Serpentis, et diruerunt fidem suam e funda 
mens, docent res Yanas et improbitatem exercent, ita ut falso 
appellentur Ghristiani. 


CGAPUT VIL. 


kt cogtabam dicens : « Gur sinit Deus homines mendaces seducere 
Populum suum? Deus enim dedit omnibus singulis rationem ut 
cognoscant verum et falsum, et donavit eos optione qua eligant 
aut Verum aut falsum prout velint. [tadue si volumus verum, quae- 
ramus 1d rallone nostra quam Deus nobis dedit, ut per eam ¥i- 


35 deamus quid nobis opus sit ex omnibus naturae necessitatibus. 


Verum autem non reperimus per doctrinam hominum., quia omnes 
homines mendaces sunt. Et si falsum vero anteponimus, non perit 
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hanc ob rem ordo creators neque lex naturalis (oti naturae impo= 
stta, sed nos isi perimus errore nostro. Deus autem tuetur mun= 
dum ordine suo quem constituit quemdue homines nedueunt de- 
lere., quia ordo Dei fortior est dquam ordo hominum. Quam ob 
rem qui putant vitam monasticam praestantiorem esse quam 
matrimonium illi vi ordinis creatoris ad matrimonium attra- 
huntur; quique putant ieiuntum iustificare animam, ili edqent 
s1 esurienti quique putant eum qui possessiones suas relin- 
quit, esse perfectum, ill propter utilitatem in possessionibus 
repertam attrahuntur ad possessiones quaerendas, et postquam re- 
ligquerunt eas, rursus eas quaerunt, sicut multi e monachis terrae 
nostrae faciunt. ltemque omnes mendaces ordinem naturae diruere 
volunt : sed fieri non potest quin mendacium suum debilitatum 
videant. Creator autem deridit eos, Dominus creationis eos sub- 
sannat1. Nam agnoscit Deus recte agendum, sed peccator operibus 
manuum suarum illaqueatur s. Propterea monachus qui ordinem 
matrimonii impurum habet, scortatione illaqueabitur aliisgque 
peccatis carnalibus quae contra naturam sunt et pravis morbis. 
(Quique possessiones suas despiciunt erunt hypocritae apud reges 
et homines divites ut possessiones adipiscantur. (Quique con- 
sanguineos derelinquunt propter Deum, carebunt adiutore tem= 
pore calamitatis et senectuts atdue maledicere et Deum hominesque 
blasphemare incipient. “ltemgque omnes, qui ordinem creatoris 
diruunt, operibus suarum manuum Jllaqueabuntur. lam Yero ad- 
mittit Deus errorem et malum inter homines quia animae nostrae 
in hoc mundo tandquam in terra temptationis sunt, in qua select a 
Deo brobantur, ut dixt sapiens Salomon? : Nam Deus probavit 
iustos et invenit eos dignos ipso, et ut probatur aurum in fornace, 
ila eos probavit atdque ut sacrifictum acceptum eos accepit. Mortui 
autem et ad creatorem noslrum reyersi, videbimus dquomodo Deus 
omnia constituerit iustitia et magna sapientia et omnes vias eius 
veras esse et rectas. (Ouod anima nostra Vivat post mortem carnis 
nosirae appareti; nam in hoc mundo desiderium nosirum non 
im pletur; sed dui carent quaerunt, et qui habent addere volunt el 
dluod habent, atque etiamsi homo acquisierit omnia duae sunt in 
mundo tamen non satis habebit et plus cupiet. uae dispositio na- 
turae nosirae docet nos non esse creatos huie Vitae soll, sed futurae 
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duoque vitae ibique animas quae perlecerint voluntatem creatoris 
sui satiatum iri in perpetuum neque quidquam aliud esse opta- 
turas. Et sine hac dlispositione natura hominis foret imperfecta neue 
quidquam ex iis quibus indiget nancisceretur. lam vero anima 
nostra potest cogilare Deum ac videre eum mene; praeterea potest 
cogitare Vitam aeternam. Neque in cassum Deus hance cogitationem 
dedit, sed ut dedit cogitationem, ita dedit realitatem. lam Vero, 
in hoc mundo non impletur omnis iustitia : mali homines enim 
satis habent bonorum huius mundi, mites esuriunt, sunt mali quit 
gaudeant, sunt boni qui doleant, sunt pravi qu exultent, sunt 
iusti qui fleant. Propter hoc requivitur post mortem nostram altera 
vita atque altera iustitia perfecta qua omnibus pro operibus suis 
retribuatur, quaque praemium recipiant qui voluntatem creaiorls 
per lucem rationis revelatam perfecerint et legen naturae suae ob- 
servarint, Lex naturae autem apparet, quia ratio nostra nobis 
eam clare dicit, si in eam inquirimus. Homines autem nolunt 
inquirere, sed malunt in Yerba hominum credere quam in crea- 
toris sui voluntatem ind uirere. 


CAPUT VIL. 


Voluntas Dei autem agnoscitur hoc brevi “ verbo ratuonis nostrae 
quae nobis dicit : Adora Deum creatorem tuuna et ama omnes ho- 
mines ut (emet ipsum. Praeterea dicit ratio nostra : Ne facias hom- 
nibus quod eos tibi facere non vis, sed [ac ilis quod eos tibi [acere 
vis. Praeterea decalogus bPentateucli est voluntas creatoris si 
omittas praeceptwm quod est de sabbato honorando, nam de hono- 
rando sabbato ratio nostra tacet. Sed ne occidamus neu furemur 
neu mentiamur neu ad mulierem alius irl eamus : haec et similia 
{acere nobis non licere ratio nostra nos docet. [tiemgue sex verba lsvan- 
gelii sunt voluntas creatoris. Nos ipsi enim volumus homines nobis fa- 
cere hanc misericordiam, et decet nos facere eandlent ali1s, quantum 
possumus. lam vero voluntas Dei est ut vilam et existentiam nos 
tram in hoc mundo conservemus., Nam voluntate creatoris Venimus 
et manemus in hac vita, neque licet nobis eam dimittere contra 
sanclam elus voluntatem. Et ipse creator vult nos ornare Vitam 
nostram scientia et labore; nam ad hoc nobis rationem dedit et 
(acultatem. (Quam ob rem labor manuum e voluntate Dei est quia 
Sine eo necessitates vitae nostrae non implentur. [temgue matrimo- 
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nium unius cum una et educatio liberorum. Praeterea sunt multae 
aliae res uae congruunt cum ralione nostra et necessariae sunt 
vitae nostrae sive existentiae omnium hominum. Atque oportet nos 
observare eas, quia haec est voluntas creatoris nostri, et oportet 
nos scire Deum non creasse nos perlectos sed creasse nos rationales 
et berlectioni idoneos, ut fiamus perfecti, quamdiu in hoc mundo 
sumus, et digni fiamus mercede quam creator noster sapientia sua 
nobis praeparavit. Potuit Deus creare nos perlectos et facere nos 
beatos in terra, verum noluit creare nos tales, sed creavit nos 
perlectioni 1doneos et posuit aos inter tentationes huius mundi ut 
fiamus perfect et digni mercede quam daturus sit creator noster 
post mortem nostram, et quamdiu sumus in hoc mundo oportet 
nos laudare creatorem nostrum et perficere voluntatem eius et pa 
tienes esse usquedum nos ad se duxerit, et petere a benignitate eius 
ut leves reddat nobis dies tentationis et remittat nobis peccata 
nostra et delicta quae nescientes commisimus; *atgque det nobis 
intellegentiam ut cognoscamus leges creationis nostrae easddue ob- 
servemus. 

(Quod attinet autem ad preces, oportet nos semper precari quia 
natura rationalis eo indiget. Atque anima intellegens quae novit 
esse Deum qui omnia scit, omnia conserval, omnia regit, attrahitur 
ad eum, ita ut oret et pelat ab eo bonas res, et malo liberetur et 
protegatur manu eius qui omnia potest et cui nihil 1mpossibile est, 
Deus magnus et sublimis qui videt quae supra et infra sunt, omnia 
amplectitur, omnia intellegnt, omnia ducit, omnia docet, pater 
noster, creator noster, protector noster, praemium animis nostris., 
nisericors, benignus, qui scit omnem calamitatem nostram, qui 
acduiescit patientiae nostrae, qui nos vitae non perditioni creavits 


ut dixit sapiens Salomon! : «Tu, o Domine, doces omnia quia 


potens es super omnia et praetermittis peccata hominis expectans 
resipiscentiam. Amas omnia duae sunt neue dquicquam est quod 
despicias inter ea quae creasti : tu es indulgens et misericors 
erga omnem creaturam.» Deus autem creavit nos intellegentes ut 
cogitemus de magnitudine erus et laudemus eum et oremus ad 
eum necessitatum corporis et animae nosirae implendarum causa. 
Haec omnia docet nos ratio nostra quam creator in corde hominis 
posuit. Quomodo possunt ea esse inania aut mendacia i 
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CGAPUT IX. 


igo autem alio duoque modo novi Deum exaudire preces nos 
tras, si oremus ad eum e toto corde nostro atgue cum amore et 
lide et patientia : ego enim peccator cum adolescerem multum 
tempus nihil cogitabam de Dei operibus neque orabam ad eum, 
sed peccabam multa quae naturam rationalem non decent, et propter 
peccata mea in retia incidi, quibus homo non potest liberari per se 
ipsum atdue prorsus aflligi coepi et terror mors super me venit. 
lilo die ad Deum revert et exorsus sum ad eum precari ut me 
liberaret, nam scit omnes vias salutis. Et Deo dixi : « Hesipisco © 
peceatis et quaero voluntatem tuam, o domine, ut faciam eam. 
Nunc autem remitte mihi peccata mea et libera me.» Atdue e toto 
corde orabam ber multos dies ; Deus autem audivit ae el seryavit 
me omnino ; ego vero laudavi eum et ad eum revert e toto corde 
meo. Et dix psalmum * xiv : « Amavi, nam Deus exaudivit vocem 
orationis meae. » AC Visum est mihi hunc psalmum scripium esse ea 
causa. Tune dixi: «Non moriar, sed vivam. Enarrabo ergo quae Deus 
fecit 1.» 

Fuerunt enim qui senper me aceusabant apud regem et dixe- 
runt: «ste homo inimicus tuus, et inimicus Francorum est» 5 atdue 
nOv1 iram regis exarsisse contra me. Et dio quodam nuntius regis 
ad me vent, atdue : « Veni, inquit, cito ad me, dqixit rex». fio 
autem valde metui, sed aufugere non potui quia ¥iri reiiis nic 
custodiebant. Et postquam noctem totam e corde tristi oravi, tem- 
pore matutino surrexi et profectus ad regem introii. Deus autem 
cor regis lene fecerat ut me benigne acciperet neque quidduam 
mihi diceret ex illis quae metueram. Solum interrogavit me de 
multis rebus quae ad doctrinam et libros attinent dixtque mihi ; 
te Gum vir doclus sis, oportet te Francos amare quia valde docti 
sunt.» Kgo respond : « lta est»; timebam enim, et Franci re Vera 
docti sunt. Tune rex mihi quinque uncias auri dedit, aique in 
pace me dimisit. [it cum abissem, miratus Deo gratias egi dui 
mihi bene fecerat. Rursus cum Walda-Yohannes me accusavisset., 
auiugt, sed non ad Deum oravi ut antea ut me periculo eriperet, 
quia [ugere poterami nam decet hominem [acere quantum possit 
1pse, neque inaniter Deum tentare. Nunc autem laudo eum; nam 
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duia aufust et in spelunca mea consti occasionem adeptus sum 
verlendi me totum ad creatorem meum ut cogitarem uae anlea 
numquam Gogitayis et Yerum cognoscerei quod animam Weam 
deleetat gaudio magno. Et De dieo : « profeeto diiznus fui quem af- 
flictione alficeres, ut iudiciaim tuum agnoscerem. » Naim un solus 
in spelunca mea essem , plus didici quam eum alyitd maiistros esse. 
Ouae autem in hoe libro seripsi, perpauca sunt; at muita ciuae his 
similia Sunt in spelunca mea cogitavi. Et laudo Deum gui mihi 
sapientiam dedit et scienliam areanorum creationis, et anima Mea 
aq eum attrahitur et omnia despieit nisi cogitandum de operibus 
Dei eiusgue sapientia. Et orabam omnes des “corde expanso psal- 


terium Davidis; quae oratio wmultum mihi prodest et cogitationem 


nieam ad Deum elevat. Ae cum in bsalterio Davidis reperio uae 
non congruunt cum cogitatione mea, ego ea sinlerpretor et faeio 
ut congruant secundum sclentyaim imeam omniaque mihi bona 
videntur. Et cum his verbis Breearer, eonfidentia Dei mea auge= 
batur. Et dicehan : « Semper exaudi, 0 domine, orationem mea, We 
negleas preces meas 1. Serva me A violenatia honinum ; ty, qomine, 
ne arceas a me clementiam tuam. Misericordia et iustitia tua semyer 
hye Visitent2. Ne auiem Wudefiam, o domaine, nam te inyoeayis. 
Huiusmnod! eantabo nomyini tuo in aeternum ut cotidie mihi deside= 
ium neu des. SYyecta ad me et tlenyens esto erga me : da bo- 
(eslatem Servo tuo aw serya filium aneillae tuae. Da mihi signuw 
boni?. proper nomen tuum due me et ‘ale mes. Ne attralias ad 
peccatores animam wmeam., ut niseiseordia tua supra me Veysetur 
prout in te confisus shim. Auditam fac mihi Clenentiag tava 
tempore matuino 7. Proieiye el due me in teria; ne nirodaeas Wye 
in manus inimicorum meoram. fae ut fraudium et exultalionena 
auiiam si ne demas spe wea. fli quidem maledieent, At ta 
benedice nt agnoscant hae esse manum tuam $.» Haec et similia 
orabam e toto corde interdiy ‘et nocty. 


GAPUT X. 
preces autem, quas precabar tempore matutino et vesperino 
haec fere erant : « Adoro te, ‘0 ‘creator et protector i, et amo te © 


1 Gf. Ps, uv, a, —= * CE. Pa, xxix, 1a. — 5 UL. Fy. xxx, 1B. — 
Ps. ix, 9. — * Cf. Ps. txxxv, 16, 17. — « Cf. Ps. xxx, Ut. — ? Gf. Px. 
CXL, 8. — 5 Gf. Ps. cvi, a7, a8. 
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toto corde meo, et laudo te propter beneficia cduibus me affects 
hac nocte» — vesperis dicebam «hao die»; — « protege me hoc 
dquoque die» — vesperis dicebam «hac dquodue nocte». — Fac 
me intellegentem hoc dye et omnibus diebus vitae meae, ut agnos- 
cam voluntatem tuam, et ego perficiam eam , et remiite miiil peccata 
mea. Da mihi cotidie guae satisfaciunt necessitatubus vitae, et 
semper confirma me confidentia tua, o domine mi, propter beni- 
gnitatem tuam et propter potentiam tuam et propter magnitu- 
dinem tuam, protege me conira paupertatem et manus et lingyuam 
hominum et morbum corporis et tristitiam animae.» Et postea ora= 
bam psalmum Xxx : « Tibi confisus sum.» Gogitavi etiam et dix : 
 Decet me laborare et operam impendere, quantum possum, ut 
recipiam omnia quibus Vita mea eget, neque oratio sola mihi prodest. 
Sed dum nescio iaborem, laborem aggredior fretus potentia Del; 


labor autem meus sine benedictione tua, *o domine, nihil mihi " 


prodest. Tu benedic cogitationi meae et labori meo et vitae meae, 
et qa mihi possessiones et felicitatem ea quam nosti et vis ratione. 
Verte cor hominum dui mecum sunt, ut bene agant mecum; 
nam Omnia flunt Yoluntate tua benedieta et face mihi favorem 
tempore senectutis meae.» 

Et cognovi cor mosirum semper in manu [ei esse, et Deum posse 
reddere nos beatos et iaetos, eliamsi calamitate et paupertate et 
morbo afllicti sumus; posse reddere nos depressos in diviliis et 
omnilyus Iuxuriis haius saeculi. Dropterea videnaus omnibus diebus 
pauperes et miseros gawdio cordis sui oblectan; sed divites et refges 
widens tiistes et depressos in diviliis Suis et prae multitudine desi- 
dleriorum. Atque cum nos nolimus, tristitia exoritur in corde nosiio 
nescientibus nobis causam exordii eius. Kt decet nos orare ad 
Deum, ut det nobis gaudium et felicitatem et laetificat nos in terra. 
Deus enim facit at lux exoriatur super iustos et gaudium super eos 
fut recto corde sunt, et scit regitdue omnes vias cordis nostri, 
et potest reddere nos felices in ealamitate, tristes autem in feli- 
oltate. Nam gandium et tristitia non veniunt ad nos, prout homi- 
nibuas blacet, sed Drout Deus nos exaudit., Ft dix: «Tu dqomine et 
creator mi, da mihi gaudim ‘et felicitatem et redde me beatum 
duamdiu ero in terra; et mortawm addue me ad te et satia me dle te.» 

His verbis orabam interdin et noctu et admirabar pulchrita- 
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dinem creaturarum Del secundum ordines earum, animalia et feras 
silvestres. [lla enim natura creationis suae addueuntur ut Vitam 
Suam conservent et propagent semen suum. Praeterea arbores cam pi 
et Plantae magna sapientia creatae germinant, virent, florent, 
gmgnunt [ructum seminis sul secundum ordines suos sine errore 
aique animatae esse videntur. [am Vero montes, Valles, flumina, 
fontes aduae, omnia opera tua laudant nomen tuum, o domine, ac 
valde laudatum est nomen tuum in tota terra et in caelis valde. 
Magna sunt opera nianuum tuarum i Ecce sol, fons lucis et fons 
vitae mundi, et luna et stellae quas tu constituisti quaeque non 
aberrant a viis suis duas tu illis praescripsisti ; quis autem potest 


scire numerum stellarum et distantiam et magnitudinem earum., 


dduae nobis parvae videntur propter distantiam ; nubes quoque [un-= 
dentes aquam duae Vireta germinare facit. Omnia sunt magna “et 
admirabilia et omnia sunt creata magna sapienua. 

Sic degi duos annos admirans et laudans creatorem. Et cogl- 
tabam dicens : « Pulcherrimum est opus Dei et profun da eius cogitatio 
cuius sapientia inenarrabilis est. (Ouomodo ergo homo parvus et 
pauper mentiri potest ac dicere: « Missus sum a Deo ut aperiam 
hominibus sapientiam et iustitiam eius 2» Sed nihil aperit nobis nis 
vana et contempla aut res quarum natura multum inferior est 
rauione quam nobis creator noster dedit ut magnitudinem 1psius in- 
tellegamus. Et dix :«kgo parvus et pauper sum coram te, o domine; 
fac ut intellegam quae oportet me scire de te, ut magnitudinem 
tuam admirer et laudem te cotidie nova laude. » 


GAPUT XL. 


Anno post Ghristum natum MDGXXV cum Socinius rex mortuus 
esset, filius Fasiladas regnavit in loco eius; 1s autem primo Francos 
amabat ut pater eius, sed non persequebatur Goptos, ut pax essel 
in (ota terra Aethiopiae. [unc ex e spelunca mea atque in terran 
Amharae profectus postea in terram quae vocatur Begamedr transii 
omnibusdue Francorum inimicis unus e monachis qui diebus 
Socinii aufugerant, videbar. Propterea me amabant et cibum Ves- 
temdque mihi dabant. (Juem in modum cum migrarem e terra in 
terram nolebam AXumam reverti non ignorans improbitatem sacer- 
dotum illorum. Atque recordatus viam hominis a Deo firmari dix: 
* Duc me, o domine, in via dua iturus sim et in terram in dua sim 
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habitaturus,» Et cogitabam traiicere (ffemen Abay) et habitare in 
terra (GOigm dicta, sed Deus me in locum adduxut de dquo non 
cogitaveram. Nam die quodam adveni in terran kinleraz ad virum 
dfuendam divitem cui nomen erat Habti quod women idem est atte 
Habta-Egzr’ abher, cum eoque unum diem deg. Postero die ab eo sui 
lum et chartam peti ut literas ad consanguineos meos AXumam mitte- 
rem. lille autem : «kisne, induit, scribendi peritus?» At ego : «lta 
est, indquam, seribendi peritus sum.» Tune respon dens mihi dixt: 
e Mane mecum nonnullos dies, ut mihi psalterium Davidis seribas; 
ego autem mercedem tibi dabo. » Atdue ego consentiens corde meo 
Deo gratias egi qui mill viam monstrarat dua vescerer fruetibus 
mei laboris. Neque enim ad munus meum prius redire volebam 
neque docere falsum, seiens si verum docerem, * homines me non 
audituros esse, sed me illis invidiae fore eosdque me accusaturos et 
persecuturos. Ego verum mn pace et amicltia cum omnibus hom- 
nibus esse volebamn atdue malebam fructu laboris mei vesci et ab 
hominibus neglegi et seclusus esse cum sapientia quam Deus me 
docuerat, quam honoratus in domu peccatorum. Paucis diebus post, 
silo et charta praeparatis unum librum psalterii Davidis serips. 
kt dominus Habtu omnesdue qui scripturam meam -videbant, eam 
admirabantur quia pulchra erat. Tune dominus Habti mercedem 
mihi dedqit pulchram vestem i; posteadue filius illius Habtu, cui 
nomen erat Walda-Mika’el, dixit mihi : «Scribe mihi quodue, ut 
seripsisti patri meo.» Et cum scripsissem, dedit mihi Vaccam et 
duas capras. Et postea mulu ad me venerunt petentes a me ut 
scriberem librum Davidis aliosdue libros et literas; nam praeter 
me non eral quisgquam scribendi peritus in illa terra; et dederunt 
mihi vestes, capras, sal, frumentum aliasgque his similes res. rant 
autem domino Habtu duo fil pueri : alteri erat nomen Walda- 
Gabre’el, qui appellabatur Tasamma, alteri erat nomen Walda- 
ley wat, qui appellabatur Metku. orumque pater Habtu mihi 
dixit : «Doce eos lectionem psalteri, et ego mercedem tbi dabo 
bum tibi suflicientem ; quae autem acdguisieris seriptura manus 
tuae, Ubi erunt.» At ego : «lla, mquam, pater mi, omnia quae 
me iubebis faciam. Solum esto mihi pro patre et matre et 
consanguinels melsi nam praeter te non mihi sunt consangui- 
nel,» 
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CAPUT XI. 


[it tune eognovi oportere hominem non esse soluimn sine mu 
liere; nam ea via ad peecatum adducitur. Neque decet homines in 
iis es:e quae conira naturam eorum sunt, ne illadueentur erimini= 
bus quae commiserint, ut dictum est veteribus i «Non decet viru 
esse Solum sed mulier el desideratur. » Dixi ergo ad dominum Habt : 
“kgo non sum monachus sed simulavi propter temporis duritiam.» 
irat autem femina duaedamn aneilla domini Habtis cui nomen erat 
[Hirut, quae non erat formosa, sed bene agens et intellegens et 
paxtiens. De ea dix ad dominum Habit : «Da mihi hane feminam 
ut sii mihi uxor. » Et dominus Habit consentiens : «Inde ab hoc tem- 
pore, inquit, ne sit aneilla mea, sed ancilla tua», At ego: «Ne sit, 
mduain, ancilla mea, sed sit mihi uxor; maritus et uxor enim 
aequales sunt in matrimonio, nedue decet nos appellare eos domi 
num el aneillam ; nam una caro et una existentia sunt.» Et dominus 
“Habit mihi dixit : « Tu es wir Dei, fae tu prout desideras.» Tune 
\ocavimus illam feminam, et ego ei dixi: « Visne esse uxor meain 
llla autem mihi dixit: « Prout dominus meus vult» 5 ateue dominus 
llabti ad eam : « kquidem volo», ingquit. At iila mihi qixit : « Hoc 
mihi expedit i; ubinam reberiam meliorem quam te?» Tune nos 
domino Habtu diximus : « Benedic nobis, o pater noster!» At ille 
« Deus, inquit, benedieat vobis et protegat vos et det vobis valetu= 
dinem et amorem in multos dies et det Yobis liberos simul cum 
opibus hutus mundi, et arceat res malas a vobis ». Et nos diximus : 
e Amen! Amen!» lila autem Hirt eum uxor mea facta esset, amavit 
me valde et gavisa est gaudio magno valde. Antea enim iucrat de= 
specta in domo domiui Habtu, et homines domus illus semper cam 
alllixerant. Sed quod amaverat me, ego corde meo consilium cepi, 
ut el placerem duantum possem atdue puto non esse aliud matri- 
montium fortius amore et magis benedictum a Deo quam nostrum. 
Erant autem mihi duae unciae auri quae mihi remanserant ex illis 
uae mecum sumpsi ex AXxuma aufugiens , et seriptura manus meae 
acquirebam boves et capras et vestes. Et parvam domum aedilieavi 
vicinam domino Habit ibique ego et uxor mea nos mutuo amantes 
habitabamus. Illa auiem interdiu et noctu nebat et ego seribebam 
et liberos domini Habtu aliosque pueros illius regionis docebam. 
At dominus Habti dabat mihi unum urceum frumenti duod appel- 
latur tail singulis mensibus, propterea quod docebam filios erus. 
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Hune in modum cum uxore mea duattuor annos in pace et in 
pulchra vita degi, neque peperit mihi filium. At postea concept et 
peperit filium x1 die mensis tedqemt, feria secunda, anno post 
Christum natum MDGXXXI; et gavisi sumus de filio nostro. Et 
appellavi eum secundum nomen patris mei Basaga =tlabtia- 
[igs aber. 

Tribus annis post, eum abun a Alphonsus in terram suam abisset, 
omnes inimicl eius assurrexerunt, sed amici eius cum eo expulsl 
sunt, ko tempore, in omnibus regtonibus magistri quaerebantur 
dui docerent et confirmarent doctrinamn Yeterem, et consangguinel 
mel qui AXumae erant, me duaerebant ut ad munus meum vedirem 
et libros sancios AxXumae docerem ut antea. Puiabant enim homines 
me aufugisse veritum persecutionem duae propter abuna Alphon- 
sum exsliterati liadue ad me miserunt dicentes : « Redi ad nos; nam 
perierunt inimici tui, amici tui autem Seryati aunt.» Kgo autem 
responclens dixi 11s : « Non mihi est inimicus, neue ” amicus praeter 
hunc vivum Dei dominum meum Habit eiusclue liberos et uxorem 
meam, neque unduam eos relindduain; o8 autem maneatis in pace: 
ego non posaum revert ad Vos,» 

AL iste inimicus meus hypocrita Walda-Yohannes gui antea me 
accusaverat apud Socinium regem » postduam ahtuina Alphonsus 
abiit, ad fidem CGoptorum revertiti revera autem non habebat fidem 
nist quae el emoluinenio erat singulis temporibus. Et pro magna 
sua perfidia ad regem profeetus amicus regis  asiladas actus esl; 
reges enim amant perlidos et hypocritas. Postduam autem audivit 
Walda-Y ohannes me in pace Vivere in terra knfergs rursus me 
accusare coepit dlicens : «lle est magister Franeus cui occulte doc: 
trinam Francorum docet»i 1demque praefecto terrae knferaz dixit, 
igo auiem valde dolui propter perlidian eiuss primo enim dixerat 
me esse Inimieum [rancorum et postea (lixit me amicum eorum 
esse, kt prae tristitia cordis mei dixi : «iripiat Deus labia per- 
fidlain Atgue multos dies orabam verhis psalmi XXxry (Gontende) et 
psalmi evi (Domine, ne surdum agas), Et Deus me exaudivit; 
nam 1ste homo cum praelecins ‘esset mulls regionibus terrae 
Dambeya, homines sui eum oderant, ut occiderent eum. Eius autem 
cadaver in domo eius reperium est, sed interfector non repertus 
est, et alius duidam praeleeturam et opes eins accepit, 
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CAPUT XII. 


Anno autem post Ghristum natum MDUXXXV adfuit magna 
[ames in omnibus terris Aethiopiae et plaga fortis erat propter pee- 
cata Popul nostri et propter absentiam amoris proximi : nam dui 
acceperant fidem regis Socinii et abuna Alphonsi antea persecuti 
fratres suos, qui non acceperant fidem eorum, necaverant, duicue 
expulsi erant postea inimicos suos septies malum retribuerunt 
multosque interemerunt. Et omnes aperte apparebant non habere 
imorem Dei prae oculis neque viam pacis novisse. Et frustra 
appellabantur Ghristianis nam Iesus Christus prae omnibus et 
super omnia iubet Ghristianos amorem mutuum. Qui amor mu- 
tuus prorsus extinctus erat inter eos qui appellabantur Ghristiani, 
omnesque contra {ratres suos peccabant et se mutuo devorabant ut 
cibus devoratur. Et Fasiladas rex! regnare coepit bono consilio et 


. sapientia, verum non perseveravit in bono, sed fuit rex improbus 


et in improbitate sua perstitit et in prolundendo sanguine, et 
Francos, qui bene de eo merit turres et domus pulchras ei aedifi- 
caverant et regnum eius omni opere sapientiae ornaverant, oderat 
et persequebatur, et retribuebat eis malum pro bono. [pse autem 
Fasiladas in omnibus rebus male agebat : homines oceiqebat sine 
iudicio, multum fornicatus feminas quibuscum scortatus erat inter- 
imebat, exercltus suos inidue agenies emisit et terras domosdue 
pauperum diripiebant. Deus enim populo malo malum regem de- 
derat, Bt propter peccata regis et populi adfuit Plaga lamis ; et 
post (amem adfuit pestilentia, mulugque mortui sunt et alii terre= 
bantur neque hoc us saluti erat. Nam errore et odio suo obdurue- 
rant. Dimidia pars eorum dicebat : «propterea quod expulisuis 
abuna Alphonsum advenit castigatio Dey suber nos»; ali dicebant: 
« Propterea quod ante hac abnegastis fiqem rectam et ecclesiam 
polluists, hanc ob rem advenit plaga»; et simulabant inter se et 
liigabant, neque sciebant se dignos esse plaga propierea quod dimi- 
serant amorem proximi et transgressi erant ordinem 1ustitiae, quem 
Deus im posuit omnibus creaturis, propter ordinem humanum, el 
diruerant leges naturales propter leges humanas huius 1lliusve fide. 
Bene autem dixerunt lsaias et Evangelium de eiss : «Hic populus 
honorat me ore suo, sed in corde suo longe a me abest et frustra 


1 Socinii successor; regnavit ann. 1 632-1667. — 5 Uf. 15., xxx, 135 Marrn., 
XY. 8; Maac., vu, 6. 
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adorant me, cum doceant doctrinam ordinum humanorum.» lam 
vero [ohannes dixut7 : « Oui autem dix se in luce esse, sed proximum 
odit is est mendax et in tenebris versatur usgque ad hunc diem; at qui 
amat proximum, in luce versatur nedue ulla olfensio apud eum est. 
Oui vero odit proximum , in tenebris ambulat, nedue seit quo vadat, 
nam tenebrae oculos eius obeaccaverunt.» Haec prophetia impleta 
est in hominibus terrae nostrae; nam ignorant quo vadant, et li- 
gant de fide sua neque sciunt quid credant, et in tenebris versantur. 

Nos autem postquam aurum nosirum absolutum est tempore 
[amis , vendidimus boves nostros et vestes, et — Deo sit gloria! — 
non:esuriyimus ut alil, sed edimus et aluimus esurientes et mise 
ros per illos duos annos duibus fames et bestilentia erant, neque 
duidquam passi sumus, elim pletum est in nobis dduod dictum ests: 
eNon pudelient diebus malis, sed saturabuntur diebus famis.» lt 
laudavimus Deum qui infinita bona nobis dederat. 


CAPUT XIV. 


Atgque uno anno post dominus Habit mortuus est; et nos valde 
doluimus et plangore magno eum blanximus. [5 autem ante mor= 
(em Suam vocaverat nos dixeratgque nobis : « kicce ego moriturus sum. 
Deus protegat vos et benedicat volis! Tu esto pater liberorum meo- 
rum.» Alque mihi dedit duos boves ei unum mulum uxorl meae 
autem duos vaccas cum Vitulis earum dedit dicens : « Orale pro 
aninia mea.» Kt in pace Dei mortuus est; faciat Deus ut anima 
eius benedieta quieseat it pace 1 postduam autem sepelivimus eum 
magno honore, lilius eius primogenitus, cui nomen erat Walda- 
Mik’el, me ut patrem suum amavit et consilium meum audiehbat; 
erat el autem uxXor, cui nomen erat Walatia-petros, duaeque appel- 
labatur lantaya, et ea honorata erat inter honoratos terrae, bene 
affebat, amore proximi elt humilitate inpleta erat nosque, sicut 
mater amat liberos suos, amabat., Et duo filii qomini Habit, Ta- 
samma et Metki, adqoleverant et lectionem psalterii didicerunt. 
Melk autem scripturam quodque et sawasews et libros didieit. 
et mecum associatus est scientia et magno amore el no\it omnia 
arcana mea, neque quiddquam ab eo abscondi. Et propter amorem 
eius haee pauca scripsi, postduam multas Vices me rogavit. 


1 | [oy., ir, 9-11, — 2 Ps. xxxui, 19. — * Ct b. 3,n.3. 
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Filius meus autem adqulius iuvenis pulcher fuit. Atfue eum ado- 
loscens Viginli1 annorum eral cognovi illum nescientein ommitiere 
peceatum quod indicat desidlerium malrimoniii ego autem admonui 
eum multum eigue Gixi : « Haee res dedecet te, quia diruit ordi- 
nem quem creator nobis imposuit; sed duc feminam in matrimo- 
nium, atque in ordine naturae nostrae mane.» Atgque ille; «lta sit, 
indquit, da mihi uxorem.» kquidem dquaerebam atgue repperi 
filiam pulchram cui nomen erat Madhanit, filiam capitis armenta= 
riorum e regione Lamge dicta. Atque filius meus amavit eam; pa- 
ter autem dledit iil fliae quindecim boves et vestes eadue uxor filil 
met [uit et nos in amore unili eramus. Duobus annis post peperit 
fillium et nomen ei indidi Yetbarak (i, e. : Beneqictum) dicens : 
« Benedqictus sit Deus,» — Rursus autem filium peperit et nomen 
el indidi Dastaya (1. e. : Gaudium mewn). Rursus autem peperit 
filiam et nomen ei indidi cEsgteya (1. e. : Merces mea). Et laud abam 
Deum qur me saliavit omnibus bonis suis. Ego autem versabar cum 
hominibus christianus esse ¥isus, sed corde meo non credehbam 
nisi in Deum fui creavit omnia et conseryat omnia, prout ipse me 


. docuit. Et cogitans dixi : « Peccatone mihi tribuatur apud Deum = st 


simulo esse qualis non sum et homines decipio?» At dqixi : # Volunt 
homines decipii si autem aperio eis verum non audient me sed ma- 
ledqicent mihi et persequentur me, neque duidduam mihi prodlest 
aperire cogitationes meas sed multum nocet. Et propterea ero cum 
hominibus dum unus ex lis sum; sed coram Deo sum sicut ipse 
docuit me.» Ut vero me cognoscant dui post me venturi sunt, Yolul 
scribere haec quae abscondam imecum usdue ad mortem meam. Ae 
si postquam mortuus ero invenitur homo sapiens et inquirens, rogo 
eum ut addat cogitata sua ad meas eogitationes. icce, coepi inguul= 
rere ego quae non indquisita sunt ante hoc tempus. kt tu comple 
uae ego coepi, ut homines terrae nostrae sapiontes fiant auxi- 
lio Dei et veniantz ad scicntiam Yeri, ne autem credant in falsum 
neve confidant improbitati neye eant ano ad Vanum, sed sciant ve- 
rum et ament fratres suos ne litigent de Vana eorum fide sicut [ece- 
runt ustlue adqhue, Ac si invenilur vir intellegens dui intellegithaec 
et iis praestantiora et docet seribitque ea, det Deus ei quae dlesi- 
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derat corde suo et perficiat ei omnia quae cupit et satiet eum ex 
omnibus bonis suis infinilis sicut me satiavit; et laetum bealumdue 
reddat eum in terra sicut me reddidit felicem et beatum usdue adhue. 
Oui autem male dixerit mihi propter hune librum meuim neue 
voluerit sapere ita ut benigne agat retribuat Deus ei pro merito suo. 
Amen, 


FINIS LIBRI 


quem seripsit Zar'a-Ya°d0b, qui idem est ac Warde, anno uxvr 
vitae suae, tempore quo mortuus est fasiladas atdue regnavit 
Yohannes. Et postduam seripsit hunc librum far’ a-ya°qob Vixt vi- 
gin quinque annos, bona senectute, amans Deum creatoren nos- 
trum et laud ans interdiu et noctu, et valde honorabatur. Atdue 
vidit liberos suos et filii sui libros. Filius eius enim Habtu geiiuit 
quindue filios et quattuor filias ex uxore sua Madhsinit. Et omnes dies 
fuos vieit far'a-Y ago, cui est idem ac Warqe, fuerunt anni Xciur, 
sine morbo. Et mortuus est coniidens valde Deo creatori nosiro., 
aique uno anno Dost uxor eius mortua cum marito suo sepulta esl. 
Deus recipiat animas eorum in pace in saecula saeculorum. Filius 
elus eliusdemdue fin liberi honorabantur in “terra nostra et bene- 
dictione patris sui alfecti sunt; nedue sufliciebat eis domus eorum 
propter multitudinem boum suorum. ltaque pars descendit in 
vallem ad consanguineos matris suae ibidue habitavit. 

licce hune in modum benedicitur homini qui timet Deum 2 — 
benedicat nobis Deus benedictione patris mel Habtu et benedictione 
magislrl mel fiar’a-Y ado. Nam ego aelate multum provectus sum; 


5 adolevi et senul : iustum autem qui neglegatur non Vidi nedue se- 


men elus carere cio, sed in benedietione esse in saecula saeculo- 
rum. KEquidem Walda-lley wat qui appellor Metku pauca haec verba 
add1d1 ad Lbrum magistri mei ut sciaus finem eius beatam. Atdue 
de sapienua mea quam ut intellegerem Deus fecit duamdue magis- 
[er meus fiara-Ya‘qob docuit me per LIX annos, ecce ego quode 
librum scripsi ut omnes Aethiopiae liberi sciant et ad moneantur. 
Deus qet iis intellegentian, sapientiam, amorem, et benedicat iis 
in saecula saeculorum. Amen. 


FINIS HUIUS LIBRI,. 


1 Regnavit ann. 1607-1 683. — 2 Ds. cxxvu, h. 
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INOUISITIO WALDA-HEXWAT. 


ln nomine Del qui omnia creavit, omnipotens est, omnia protegt, 
omnia administrat, qui est et erit ante saecula usdue in saecula, qui 
Solus est lberlecta essentia cuiusdue magnitudo est infinita : scribam 
[ibrum sapientiae et induisitionis et philosophiae et admonitionis 
quem composuit quid am magnus magister terrae nostrae cui nomen 
est Walda-Lleywat. — Benedictio Del eius et scientia arcanorum 
crealoris nostri benedict et observalio legum eius iustarum Sit cum 
omnibus liberis Aethiopiae inde ab hoc tempore in aeternum. Amen. 


[CAPUT PRIMUM. | 


Audivistis dictum esse veteribus1 : Adde sapientl occasionem et 15 
addet tibs sapientiam. Kdquidem cogntavi scribere quac Deus me 
docuit diebus longae meae vitae dquaedue inquisivi recta mea intel- 
legenia, ut hie liber dux ad admonitionem et scientiam sit liberis 
nosiris qui venient post nos el causa sit sapientibus inquirendi et 
intelligendi opera Det et addendi sapientiam ad sapienuiam. Ego 
autem non scribam duae audivi ex ore hominum aut accepi a 
doctrinis hominum nisi quod ingquisivi et cognovi bonum esse; sed 
scribam quae nnhi videntur vera postquam indquisivi et cognovi ea 
coram Deo, quem rogavi multis precibus et supplicationibus ut 
verum nihi monstraret et doceret me arcana et viam qua creavit 
hominem intellegentem atdue posuit eum inter alias creaturas quae 
in hoc mundo sunt. O mi frater, qui legis hunc librum meum scito 
me eum scripsisse magno timore Del duo omnino arceor a falsum 
dicendo, neque me timere homines neque quicquam metuere facies 
eorum nedue in ulla re associarl cum eis dui scribunt el docent 
falsum et vanum. Ac si qixerit quispiam : « Num tu solus cognovisli 
verumi alii autem non cognoverunt praeter te?» respondeo ei; 
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« Non ego solus cognovi verum, sed mulli cognoverunt 1d atdue 


. amarunt ut ego, sed nou ausl sunt docere *illud aperte, duia 


Limuerunt maledicuonem hominum occaecatorum et expulsionem al 
eorum congregatione (exeomimitmicationem). Religqui autem homines 
non COgnoverunt 1d, quia id non duaesiverunt neue ing uisierunt 
ut cognoscerent quid verum sit aut {alsum, sed acceperunt et credi- 
derunt quae audierunt a patvibus suis sine indquisitione. Atdue hane 
ob rem liberi Ghristianorum fuerunt Christiani et liberi Moham= 
medanorum fuerunt Mohammedan, el liberi ludaeorum fuerunt 
iudaeii neque est alia causa fidei eorum nisi duod filii parentum 
Suorum sunt. Audiverunt enim inde a pueritia fidem parentuny €sse 
veram, et erediderunt in cam sine disduisilione aut cognitione. 
(mnes autem contendunt pro fide sua dicentes cam esse veram. Sed 
fieri non potest ut omnes fides hominum verae Sint, quia inter se 
oppositae sunt. Sed ut omnes falsae sint, id fiery potest, qa 
[alsuim est muluplex, verum autem unum Solum est. 


CAPUT IL. 


Omnis iustilia et omnis sapientia a Deo est; sine [Deo autem 
omnis sapientia obruaitur. Alque ut sol cst fundamentum Jucis, sic 
i)eus [undamenium scientiae ests el ut spiritus est fons vitae, 1a 


Deus fons omnis veritatis. Quique non cogitat de Deo cogitationes : 


puras et purigatas ab omni crassitudine huius mundi non reperiet 
sapienliam neque poterit imtellegere Yerum. kExtolle, o fraler mi, 
mentem (uam ad hance esseniiam serfectan quae creavit le intel= 
lcgienten, ‘et specta ad eam oculo intelleyentixe tuxe et iwtellige 
liicem Seientiae Tua creator tuus til monstravit. At ne audias 
vocem eorum dui maledicent Ubi et appeliabunt ie abnegatorem 
creators s1 Felecerls docirinam quam te docent; ilii enim 1gmorant 
crealorem, nedue est sapientia apud eos. Tu auiem ne ‘credlas 
duicquam de ns quae te docuerunt homies anteqaam ipse ind ul- 
sieris de omnibus quae docuerunt te, et disceine Yerum A falso, 
uta hommes possunt mentinni nedue scis utrum docuerint te 
verum an falsum. 

liemgque ne credas quicefuam ex 115 quae in libris scripta Sant, 
isi (xe Jd uisIeis el recta Inveneris. Nam libri seripti sunt ab ho- 
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minibus dui falsa serilbere possunt. Ta autem si libros imndquisieris, 
mox in eis reyeries *sabientianm turpem quae non congruit cum 
ralione Nostra a Deo data, qua Yerum duaeramus. Verun enim- 
vero non dico tibi omnes homines atque libros semper falsos esse, 
sed dio tihi fieri posse ut falsi sint. Hane ob causam, nescis 
utrum veriin dieant an falsum, nisi ise ingquisieris duae dicta 
et seHipta sunt, ut clare cognoscas duae credere te deceat et in-= 
telligas opus Dei; nam ingquisitio porta est qua introimus ad sa- 
pientiam et ratio clavis est quam Deus nobis dedit ut aperianus 
hance portam atue ingrediamur in conclave arcanorum eius et the- 
sauris sapientiae eius donenmur. Oportet ergo nos inguirere omnia 
quae honines nos qocent et quae 1n libris scripbta sunt. Atdue s1 inve- 
nerinmus et vera esse, accipiamus ea libentissime ; falsa autem dimit- 
tamus et arceamus a nobis 1psis Sime clemenua. Falsun enim non 
est ex Domino Deo veritatis, sed ex errore aut dolo hominum. 


CGAPUT 111. 


lrundamentum omnis fidey et omnis scientiae et omnis Veritatis 
est credere esse Deum qui omnia creavit et omnia administirat, 
essentiam berfectam et infinitam, duae est et erit in omnia saecula. 
Atque in hac fide conveniunt omnes magisti lrominum et libri 
Omnium Letrrarum. Nos quodue oportet credere in Iroc, et cum in- 
dquirimus de eo ratio nostra docet nos 1d esse Verum nec posse 
falsum esse. Nos enim qui sumus hodie et heri non fuimus, eras 
extinguemur, YO0S creat sumus 1temdque omnia quae Videmus in hoc 
mundo caduca Sunt ct ereata : quonam modo Dossunt sine creatore 
creata esse? Nam Omnis creatura est finita et debilis neque 
potest quideTuam creare e nihilo. propterea unam essentiam esse 
oportet, quae est ante omnem creaturam, sine principio aut fine, 
dluae e nihilo creavit omnia quae sunt densa et tenuia, Visibilia et 
imvisibilia. Et postquam ereavit omnia, non deseruit quiae creavit, 
sed protegit et adnministrat ea secundum necessitatem omnis creaiurae 
et omnia duet in ea qua illa Creavit Via, neue est error apud eum 
(fui creavit omnia magna sapientia et omnia posuit in suo ordine, 
Prout decet separatas creaturas, (uxtdue eas secundum singularum 
YVias dquibus perliciantur omnibus diebus existentiae suae et servitii 


sul limitatione *statuta secundum legem natuiae suae. Ne autem + pb. 35, 


audias staltos qui cotidie dicunt :* Hoc et illud non bonum est, atqui 
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[orel imelius st crealum non fuisset,» Omnia enim quae Deus ereavit 
optima sunt in via dua creavit ea, atque in omni creatura aliduid 
utilis est quod nos quaerere oportet ad nostram utilitatem : nam 
Deus creayit omnia ula; sed expandit ea prae oculis hominum ut 
duaerant et intelligant sapientiam dua creata sunt atdque reperiant 
utiliiatem quae in iis posita est Jpsorum causa. (uot res enim visae 
sunt inanes veteribus, sed postea repertae sunt utiles, sive duot 
res nobis videntur inanes, sed post nos invenietur earum utilitas? 
ltemgue, omnia creata sunt utilitati hominum, sive ad ornandum 
hunc munqum, habitationem llius qui maior est quam omnes 
crealurae, qui est homo. Nam homo exaltatus est super omnem 
creaturam huius mundi, et ratione sua prope ad similitudinem 
creatoris sui adest, et omnia quae creata sunt in hoe munlo, ad 
ornanlam habitaionem hominis creata sunt. 


GAPUT IN. 


5i dico tibi : « Homo», intellege, frater mi, animam hominis et 
spiritualem cssentiam eius, et naturam subtilem quae cogitat et 
intellegtt, ne intelleras naturain corporalem quia natura eius car= 
nalis pulvis est neque quicduam potest facere per se ipsam, sed 
ut truucus siccus cadit ox duo aniina exitt. Nobis autem esse anl- 
mam spiritualem et ralionalem certum est, quia cogilamus el 
intellegentes sumus, crassa auiem natura carnis nosirae ncquit 
cogitare aut intellegere eodem modo atque cogitat el inleliegtt 
anima nostra in carne nostra. At propter naturam spiritualem [,uto 
esse alios Spiritus, maiores quam spiritus humanus. Hi sunt angel 
et spiritus mali. Omnes homines enim credunt in existentiam eorum 
et existentia eorum inter creaturas Dei pulchra est; sed dua 
neque apparent nobis et ratio nostra de hac fide tacens nihil nos 
edocet de iis, non possumus clare cognoscere rem; sed comper- 
tum est nobis esse animas inferiores anima hominis, dico animas 
animalium et ferarum. Et quod attinet ad eas, duia animalia et 
ferae non logquuntur lingua humana, non possumus cognoscere 
exiensionem mentis talium animarum, aut utrum habeant cogni= 
Uionem creatoris sui necne : mihi quidem psi videtur non esse 
ils yalionem. Quam ob rem anima animalium et ferarum om 
nino distincta est ab anima hominis, atdque ut vita animalium et 
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rum duae non moventur, sed nascuntur, ereseunt, moriuntur 
plantatae in uno loco, ita anima hominis superior est anima ani- 
malium et posita est in primo ordine ex ordinibus crealionis et 
Proxima creator, Rursum » nescimus utrum anima animalium mor= 
talis sit an immortalis. Anima hominis autem immortalis est. Nam 
ratio eius est existentia eius; ratio autem animae nosirae nimbus 
lucis est qui emanavit ab existentia Dei creatoris, neque extin- 
guitur sed revertitur ad eum, et fieri non potest ut omnino (e- 
leatur. Ouam ob rem Vita aeterna necessitas animae rationals est; 
§1 minus omnis existenlia hominis Vana esset et phantasma, atque 
Deus in creando homine derisorem , non sapientem , se praestitisset. 
Decet ergo nos credere sine qubitatione vilam nostram esse im- 
mortalem , atque ut emanavit lucida e gremio creatoris, ita redi- 
buram esse ad eum post hance Vitam. Nam ratio nosira demonstrat 
nobis ita rem se habere; atdue haec demonslralio animum nos- 
trum delectat, confirmat nos in spe indelelali, pulchram reddit 
totam Vitam nostram, [undamentum est omnis operis boni atdue 
omnis Veritatis. 


GAPUT NV. 


Ouod atunet autem ad ceteras doctrinas hominum et libro 
rum, dedecet nos credere eas cito sine induisitione, sed oportet 
accipere eas cum iudicio prout videmus eas congruere cum ratione 
nostra post multam inquisitionem; de duibus ratio nosira tes- 
tilicatur vera esse1, decet nos credere ea, sed quae ratio nosira non 
docet nos vera esse dedecet nos credere. Hane ob rem ne dicamus 
festinanter dquicquam esse falsum; neque enim scimus uirum Ve- 
rum sit an [alsum. Sed dicamus hac de.re : « Non credimus eam quia 
eam non cognoscimus.» Atdue si qui dixerint nobis : « Gur non 
credis omnia quae in libris scripta sunt, ut homines ante nos cre- 
diderunt?» ego dico ills : « Quia libri script sunt manibus homi- 
num dui possunt falsum scribere.» — Rursus, si dixerint mihi 
homines : « Gur non credis 2» ego dico illis : « Dicite mihi, cur cre- 
dilis vos? Non requiritur enim causa non credendi sed redquiritur 
causa credendi. Nos autem quam repperistis causam ut *credatis 
omnia quae scripta sunt? Nedue enim est alia causa nisi hace sola: 
quia audivisus ex ore hominum ea quae in libris scripta essent vera 
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esse. Vos autem ipsi nonne intellegitis quod 1i qui dicunt vobis ea 
quae in libris scripta sunt vera esse nesclunt uirum vera sint an 
falsa, sed ut vos audivistis hoc ab illis, ita ill audiverunt id a pa 
tribus suis? liemdque omnes credunt in vocem hominis quae potest 
esse lalsa, non credunt in vocem Dei. Deus enim non locuius est 
vobiscum nisi voce rationis vestrae.» Si vero sunt dui dicant nobis ; 
«Non ita, sed Deus locutus est cum hominibus atque Verum iis 
aperuit», ego lls dico : * Ouomodo vos seitis Deum locutum esse 
cuin hominibus eisdque verum aperuisse? Nonne quia hoe audisiis 
ex ore hominum qui vobis testilicauy sunt de iis quae ipsi ex ore 
hominum audiverunt, Semper vobis eredendum in vocem hominy ot 
uae potest esse falsa, ita ut credatis nescientes utrum quae creditis 
vera Sint an [alsa. lngquirite potius, ac ne dieatis in corde Veslro: 
Firmi sumus in fide nostra quae non potest esse alsa; sed sllwd 
tenete : homines mentiri de rebus fidel, quia nullo modo con- 
veniunt neque demonstrant nobis in quae oporteat credere, el 
alflecerunt cor inguirens omni dubitatione. Hic enim nobis dicit 
Gredite in tidem Aloxandriae; ille nobis dicit : Gredite in fidein 
Romanam ; tertius dicit nobis : Gredite in fidem Mosis; quartus nobis 
dict : Gredite in idem Mohammed! islamicam; Indi dquoque aliam 
filem habent, itemdque Homeritae et Sabaei aliidue. Omnes autem 
dicunt : Fides nostra a Deo est, Sed quonam modo Deus, qui iustus 
est in omnibus rebus, potest reveliare hance fidem huic populo, 
illam alli, et quonam modo omnes hae fides diversae possunt e Deo 
esse? (uae ex illis est vera ut oporteat nos credere in eam i Dicite 
mihi si novistis, edquidem nescio. Ac ne errem in fide mea nilnil 
credo nisi quod Deus mihi demonstravit luce rationis meae. 5 Sin 
aulem sunt qui mihi dixerints « 5i non credideris, iudicium a Deo 
ubi obven:et» » ego illis dico: « Deus non potest iubere me credere in 


 falsum * neque potest iudicare me duia reieei fiqem quae non mihi 


vidletur vera; nam ipse mihi dedit lucem rationis ut distinguam 
bonum a malo, verum a lalso. Haec rauio autem nequadduam nobis 
demonstrat omnes has fides hominum esse veras. sed edocet nos 
eas esse ex errore hominum, non e Deo. Aigque hac de causa eas 
relecl. » 


GAPUT VL. 


Verum licet hominibus singulis qui non consentiunt mecum 
(enere fidem suam et credere dquidduid volunt, credere in ea quae 
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in libris scripta sunt, dicentes libros seriptos esse per spiritum Dei, 
atque hance ob causam non posse falsos esse; sed seiant dui talia 
credunt me duoque scribere hune librum dum mihi videor habere 
spiritum Dei, dui me ad verum seribendum inducat atique omne 
falsum a libro meo arceat, nam scribo postduam per longum 
tempus diligenter inguisivi et oravi el cor meum coram Deo puri= 
ficavis neque quidcTuam seribo quod non conggruat cum ratione 
nostra sed 1d solum quod in corde omnium hominum est, Et ideo 
fieri non potest ut quae scribo falsa sint. praeterea, non scribo unc 
librum ut ollendam fideles, sed ut convertam sapientes et intelle- 
gentes ad indquisitionem, dua quaerant et reperiant verum : nam 
inquirere omne bonum sapientia est, et laus creatoris nostri qui d0- 
navit nos anima rational! et intelleyentia quae de eo induirat. Fides 
autem sine induisitione non exigltur a Deo neque congruit cum 
natura creaturae rationalis. (Quam ob rem dedecet nos credere in 
[idem patrum antequam indquiramus cognoscamusdue fidem eorum 
veram esse. Deus enim non dedlit rationem patribus nosiris solis, 
sed nobis ipsis duocue dedit eamdue maiorem (fuam illis. Et quo 
modo scimus veram esse [idem patrum nostrorum nisi ingiirimus 
de ea aut intellegimus eam ab initio usdue ad finemn? Quam ob rem 
decet nos semper ire in luce rationis uae est lux Dei, Aide haee 
Iux, quae non mentitur, primo docet nos esse Deum dui omnia 
creavit aidue omnipotens est. Kt oportet nos credere in eum et 
adlorare eum amore et admiratione. Insuper ratio nostra docet 
Deum qui omnia creavit non deseruisse creationem suam pDosi= 
duam eduxit eam e nihilo, sed sicut [ecit omnia magna sapientia, 
ita *luetur omnia magna diliigentia, administrat omnia, ducit 
omnia, cogitat omnia, ornat omniai nos autem decet semper ei 
gratias agere e toto corde nostro et conlidere clementiae eius et ad 
eum preces [undere interdiu et noctu ut protegat nos, benefaciat 
nobis, det nobis omnia qaibus vita nostra indiget, illuminet ratio= 
nem nostram ut voluntalem eius sanctam cognoscentes faciamus et 
impleamus diligenter per omnes dies servitutis nostrae in hoc 
mundo; et supplicare el in tristia cordis nostri, ut remittat nobis 
peccata nostra et ignoseat nobis iniduitatem nostram dduam ne- 
Selentes com misimtus tem pore 1uventutis et resipiscamus, Feveriamur, 
appropindiemus ad eum cogttatione pura duia nos diligit, Ac, 
duanduam eo parvus sum et humilis et malus penes eum, propter 
1d non despiciet me creator meus; nam infinita eius magnitudo 
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compleclitur omnes, magnos et parvos. Nedue est vermis e paryis 
vermibus ferrae, neque arbor ex arboribus campi neque herba ex 
herbis agri cui Deus non provideat. Quonanm modo de memet ipso 
dui 1psius creatura ralionalis sum non providebit semper? Et ut 
pater docel liberos suos, ita Deus nos ab ipso creatos docet. El 
enim nihil dificile est quamvis multa cogitans hunc mundum 
magna cura administrel : nam omnia fiunt voluntate eius bene= 
dicta, atque milia milium et myriades myriadum mundorum simul 
adiministirare potest non fatigatus neque debilitatus, et administratio 
eorum Coram eo tanquam nihil est. 


GAPUT NIL. 


lnsuper ratio mea docet me animam meam creatam esse rati0- 
nalem ut cognoscat creatorem suum, laudet eum, gratias el agat 
omni tempore, serviatdue ei lla quam creator el destinavit 
servitute, inquirat et intellegat voluntatem eius in omnibus rebus 
dluas facit, eum adoret sine dolo quamdiu erit in hac vita et in hoc 
corpore. Post hanc vitam autem redibit ad creatorem suum isque 
cum ea aget secundum Voluntatem ipsius excelsam el benedictam. 
kiuidem quamdiu in hac servitute ero, oportet me ingquirere et 
cognoscere voluntatem Del wae est circa me, ut perficiam or- 
nemdque opera mea, quia Deus hance ob rem me rationalem erea- 
vit. praeterea, quia Deus me non creavit solum per me ipsum, sed 
posuit me inter alios creatos qui mihi pares sunt, oportet me Vivere 
cum els in amore et auxillo mutuo, neque oportet me odisse eos 


. aut quicquam mali in eos agere. Deus enim iussit me “servire una 


cum eis et amare fratres meos, dul serviunt imecum, et IuYare e05 
quantum possum, sicut ego desidero ab omnibus hominibus amar 
el iuvari. Et certa est haec doclrina rationis nostrae, quia homo 
non potest nascl aut adolescere aut servire per se ipsum sine 
auxilio aliorum hominum, atque. in eo aperta est volunias creators 
nostri qui homines in hac servitute posuit ut inter se consocientur 
et ament et iuvent ad obiinendas omnes necessitates Vitae suae 
prout singulis opus est. (uae fides quam ratio nostra nobis aperit, 
maior est quam omnia arcana secreta quae nihil prosunt ad or- 
nanda opera nostra aut ad excolendam naturam creationis nastrae : 
perseveremus ergo in ea ut apud Deum et apud homines magnam 
mercedem reperiemus. 
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GAPUT VIIL. 


Magnum est opus Del in omni ereatura et valde prolunda cogi= 
tatio eius et inelfabilis sapientia ipsius : nobis autem nihil aperitut 
nisi perpauca e consillo eius, neque omnes vias eius in duibus 
creavit et duxit omnes creaturas suas intellegere possumus nedue 
decet nos dicere Deo 1: « Gur hoc aut illo modo egistl 7» 5 nam ut 
fictile qedecet dicere figulo : « Gur tale me finxisti 7» ita creaturam 
dedecet creator! suo dicere : « Cur talem me creasli?» Nos aulem 
decet adorare eum et omnes vias eius sanctas Tuas cognoscere non 
valemusi nam ratio nostra nos docet Deum esse sapientem neque 
consilium eius decipi posse; et quia omnia magna sapientia creavit, 
decet uos credere et conliteri omnia duae creavit bona esse, prout 
desideratur ad ornandum hune mundum et ad 1implendas necesst- 
tates omnis creaturae. Nos autem Videmus multas creaturas quae 
inanes sive corruptae videntur sive crealae sine consilio aut sa- 
pientia sive carentes utilitate crealionis suae : hoc est quia nescl= 
mus sapientiam creatoris dul omnia reavit ut bona sini et utilia in 
via dua ea creavit; insuper praestantiam creationis eius nescinus. 
Nos autem decet admirari et laudare creatorem in omni eius opere, 
etiam si non inlellegimus, et gratias el agere, duia creavit nos ct 
hosuit nos inter has ereaturas pulchras et admirabiles, et fect nos 
superiores his omnibus et deqit nobis rationem et scientiam quibus 
eotlem modo ac nos non donavit alias creaturas praeter nos 1psos, 
et feclt ut simus praefecti et regnemus super omnem creaturam; s1 
vero Deus non creasset alias res “nobis inferiores, superiorttatem 
nostram non cognosceremus. Prout ergo superiores sumus anima- 
libus et arboribus camp, decet nos gratias agere creatori nostro qul 
nos exaltavit, honore gloriadue coronavit, in omne opus manuum 
Suarum nos posuit, omnia pedibus nostris subegtt። : nam homo rex 
[iuius mundi est, omnibus imperat, in omnia regnalt, et aliae crea- 
turae el parent et serviunt, sive (remunt et fugiunt a [acie eius, 
homini autem non est rex praeter Deum solum. Propterea oportet 
hominem adorare eum, qui praeleclt eum et exaltavit eum super 
omnia sua opera, et servire el ex toto corde et perficere volunitatem 
elus quam el per lucem rationis eius demonsiravit, dua bona el et 
mala apparent. Nam sicut per lucem rationis nostrae creatorem 
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cognoscimus, ita eadem ratione eius voluntatem itae super nos est 
cognoscimus et intellegimus eum esse dominum noslrum, nos 
autem opus manuum 1psius, eumgque posse lacere nos utut ei pla= 
cet. (uam ob rem nos decet gralias el agere omnibus diebus propter 
beneficia quibus nos affeeit, et caput nostrum humiliare, si nos 
casugat et tempiat, et ad eum orare ut levem reddat seryitulem 
dua servimus et cor nostrum ad ipsum Yertat per scientiam et 
amorem 1psius. 


CGAPUT 1X. 


Tempore afllictionis autem et morborum, quibus nos probare in 
hac servitute Deo placet, decet nos palientes esse et orare ad eum 
ut confirmet nos [iducia ipsius, et humiliare nos ibsos sub sanctain 
eius manum, Ae si qul dixerint i « Gur Deus misericors et cle= 
mens nos castigat el creaturis suis irascitur In ego eis die0: 
*Non Deus easigat nos propter iram suam, nam Deus essentia 
perlecta est, neque omnino iraseitur, neque est dul eum irritare 
possit, neque felieitas eius unquam turbaturs verum nos psi 


castifgauionem contrahimuss cum leges quas creator nobis el tot 


creaturae simul imposuit diruimus, kt propter hane legum de-= 
Structionem super nos venit poena per saphienliam creators statuta 
ad omnem creaturam in limite suo retinendam, Atdue ut is dui 
manum suain ifgni ussit in morbum incidit quin Deum qui ignem 
Creavyil aceusare possit, ita 15 dui leges omni creaturae imposilas 
dirut in poenam ineurrit legi dirutae parem. (uae aequalitas 
poenae cum destructione legis bono Dei consilio statuta est el exi- 
tur ad ornandum hune mundum et ad retinendas omnes ereatu= 
tas in limitibus suis» in duibus creatae sunt. ltaque Deus non 


casligat nos ob iram suam, sed opera nostra quae cum legibus erea- 


[ionis nosirae non congiruunt castifgationem super nos adducunts 


lam vero decet nos intellegere Deum iustum esse et iustiliam ob 


Seryare in omnibus operibus suis et cum omni ereatura, et poenam 
cum pecealo hominum aequare. Homo dum peecatum in corde 
suo concipit et mala sua Yoluntate perficit, eo tempore nescit s6 
abline dqignum esse poena peceato commisso pari. uae poena non 
remittetur, sed veniet tempore slatuto sive cito sive (arde : homo 
autem peeeati quod eommisit obliviseitur neque debitum quod in 
eum scriptum est recordatur, sed Del iustitia non remitlit usque- 
dum poenam cum peccato aequaverit, (Ouamobrem cum casuigatio 
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nos atlingat, decet nos ipsos humiliare puro corde et ad crea- 


Lorem nosirum revert ola voluntate et eum semper laudare; 


nan nomen eius benedictum et laudatum est in omnibus quae 
nobis allert, et omnis poena eius iusta est, et iusie recteque agit 
in omnibus duibus nos allicit neque ulla iniustiia apud eum est, 


CGAPUT X. 


At dixerint homines iustitiam Dei non aedduare in hoe mundo 
poenam eum peccato hominum, quia homines pravos et improbos 
in deliciis Vivere Videmus, mites autem et iustos opprimi omnl 
calamitate, potentes terrere et violenter opprimere et diripere 
pauperes, pauperes autem flere neque esse qui eos tuvet, et clamare 
ad Deum quin exauqiat eos; praeterea videmus liberos aefirotare 
priusduam conseii sint male agendii haec omnia nobis demon 
strant iustitiamn Dei in mundo non esse perfectam. Ego iis dico 
* (3uod ad hoe attinet, decet nos adorare voluntatem Dei tacentes, 
quia Vias eius rectas intellegere non possumus neque poasumus in= 
tellegere duare castiget homines dui nobis iusti Videntur, sed certo 
seimus Deum iustum esse in omnibus quae fact nedue esse inius- 
utiam apud eum, neque eum posse casuigare homines nisi ob iustam 
causam. Proplerea cum casligat noss ne murmuremus sed humi- 
liemus nos ipsos et adoremus Dominum nostrum dui nos casuigat ut 
Servet nos, non ut perdat nos, et nos casligat ut nos a pec- 
catis nostrils quae commisimus purilicet et nos ad ipsum vertat et 
nos dignos reddat mercede quam nobis sapientia sua praeparavit, 
sive ut pulehritudinem eveaturae et adiministrationem huius mundi 
bene paret. Nam totum universum inter se connexum esti ac si 
dudquam * detorquetur, alia quodue cum illo connexa laborant, » 

fuerunt qui qixerint : « Animae hominum angell sunt qut coram 
Deo peccnverunti quam ob rem dignae sunt iudieio, secundum 
quae commiserunt peccata. Et corpus hominis carvcer est eis quo vin 
eiuntur usquedum hie poenitentiam suam impleverint, » Deus enim 
milia milium angelotunm ereayit, ut dixerunt veleres sapientes, et 
hi angeli peceaverunt cogitando et digni fuerunt poena, et hane ob 
causam in corpore hominum Yincti sunt usquedum poenitentia 
eorum impleta eri, Postea autem reyertentur ad creatorem suum 
aique ad servilium suum spirituale, et si rursus peccaverint, 
denuo Vinciuntur, et quamdiu in corpore hominum Sunt nihil vecor- 
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dantur de Priore existenlia sua, ne vincula sua rumpant neve Car= 
nem suam inlerimant amore prioris existentiae inciti. Deus autem 
creavit angelo peccatori hune pulchrum carcerem qui est corpus 
hominis, et angelus ipse dum in eo Vincitur Vita eum implet us. 
duedum exierit ex eo, et illa die carcer eius deletur, ne alteri sit, 
propter dignitatem eius dui in eo Vinctus est. praeterea quia pec- 
cata angelorum non omnino paria fuerunt, sed peccatum unius 
matus fut, peccatum allerius minus, ob anc rem Vinciuntur in carne 
hominum secundum peccata eorum : unus in hoc corpore paucos 
dies manet, alter multos annos. Atgque qui pauca peccaverunt libe- 
rantur sive moriuntur puerii qui autem multum peccaverunt 
moriuntur Viri aut senesi et qui plus peccaverunt quam hi atque 
etiam peccare pergunt in hac vita, ei vinciuntur multos annos in 
mala existenuia eorumgae vitae tempus est longum et dolorosum. 
[Haec ergo sapientes ili dixerunt; atdue ad doctrinam conlirmandam 
alia addqiderunt dicenles : «51 anima nostra non peccasset in prlore 
existentia, non puniretur in hoc mundo, quia Deus non potest 
punire eam nisi secundum peccatum eius.» Ego autem postqduam 
in hance doctrinam inquisiyi, repperi eam limites intellegentiae 
nostrae excedere; neque cognoscere possunmus, utrum verum sit an 
falsum. 


CGAPUT XL 


praestantius autem quam haec doctrina est quod magster = meus 
sapiens fara-Ya‘qob dixt. Temptationes et afllictiones, sngut, 
quae hominibus accidunt in hoc mundo, eis probationi sunt ut 
homines digni fiant mercede quam creator eorum iis praeparavit; 
neque enim premium ei debetur qui non servit neque merces dle- 
betur ei qui non probatus est tempore temptationis. Atque ut ar- 
gentum probatur in {ornace ut purum fiat et delaecetur, ita homo 
probatur afllictione et temptatione. Oui ergo patiens est tempore 
temptationis et benedicit Deo tempore aiflictionis suae et se ipsum 
humiliat eum laudans et adorans et ei servit omni tempore, 15 
dignus est mercedes incorruptibili. Qui autem non cognoscit domina= 
ionem Summi Dei et abnegat eum tempore temptationis et male 
dicit ei tempore probationis, 15 castigabitur, sicut filius refracta- 
rius el servus «lui abdicat dominum suum merentur. 


2 RECES. — Adoro te, Domine, rex mi, et laudo te, Deus mi, 
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omni tempore et confido tibi et adoro voluntatem tuam sanctam; 
tu es Deus meus et dominus meus. Et ut oculi servorum in manum 
domimnorum, ita oculi me semper versus te spectant!i age mecum 
Prout tibi placet, nam volunias tua iusta est in acternum. Verum 
dum adoro dominationem tuam, rogo te et supplico ubi toto corde 
meo, ne dies temptationis meae longos aut graves reddas, ne in 


Cor meum incidat stultitia multorum fkomimum qui grates tibi agunt 


st bene feceris eis, sed tibi maledicunt si eos tem ptaveris. Da animae 
meae robur et confirma eam ne labefactetur. Neque enim tibi dico, 
ne temptes me, sed [ac ut contendam et patiens sim, sicut decet 
rationalem creaturam tuam, si tibi placuerit eam temptare; el [ulei 
me, ne labar neve ullo modo repudiem te, sed fac ut semper te 
laudem, cum bene ag1s mecum benedictione tua, cum temptas me 
sancta tua Vvoluntate; tu enim es dominus meus et Deus meus 
ante saeculum usque ad saeculum. 


CGAPUT XIL. 


Ouodq attinet autem ad precationem, decet nos semper orare ad 
Deum ereatorem nostrum, ut ea quibus vila nostra eget adipiscamur 
el nos donet scientia et sapienlia ad bene agendum; oralio enim 
digna et necessaria est essentiae animae nostrae rationalis. Si dui 
vero dixerint : « precatione non opus est quia Deus omnes ne- 
cessitates nostras seit; nam postduam ipse nos creavit cum his 
necessitalibus, oportet eum dare nobis duibus nobis opus est sine 
precibus» ego llis dico : « precatio non instituta est ut Deum cer= 
tiorem faciamus de necessilatibus nostris, djuas ipse melius * quam 
nos novit, sed precatio instituta est ut digni fiamus qui favorem 
Del recipiamus, et sciamus a quo accipimus quibus vitae nosirae 
opus est et cognoseamus omnia haee a Domino Deo nostro esse, et 
grates el agamus et laudemus eum semperque cogitando et lau- 
dando prope eum simus Deus enim creavit nos propter glorviam 
Suam, neque dquidquam ei opus est a nobis. (Qua de re homines 
ab animalibus qiflerunti nam animalia neseiunt a quo accipiant ea 
duibus indigent. Homines autem sciunt Deum creatorem exaudire 
precationem suam et dare precanti ea dduae orat. lan vero precatio 
coniungit et unit nostrum spiritum cum creatore nostro et laud at 
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eum nosdque docet Deum omnia creasse, omnipotentem esse, [on- 
tem esse Omnium opum et omnis gratiaes nos autem crealos oss 
et pauperes miserosdue el carentes omnibus bonis, et debiles 
dquibus non est adiutor nisi Deus solus, Ouam ob rem anima hominis 
sine precatione de ordine suo alto deeidit atdue inter ordines ani= 
malum numeratur, qui ratione carent, et iis par habetur nedue 
digna est benedictione creatoris sui, quia eum repudiavit, neque 
eum cognovit, neque ad eum appropinduare voluit, sed a fonte 
omnis benedictionis procul abfuit, et maledictionem praetulit et do- 
nalorl Vitae inimiea [uit iia ut expulsa in tenebras incideret ubl 
sol iusluititiae non fulget, neque voluit in creatore suo manere ut 
ramus in truneco; aque ut rami a trunco suo abseissi vita arent, 
iia Spiritus nosler Vivere nedquit nisi prope creatorem suum ests et 
im e0 versatnrs precans et gratias agens et semper adorans, 


CGAPUT XLIL. 


kt si homo hoc modo ad creatorem suum accedit, et cum eo pre- 
canto et gratias agendo tandquam suspensus manet, dlecet eum non 
a proxtimo suo ahesse, ' quia Deus iussit homines cum proximis 


uniri et consoeiarl. Deus enim non creavit hominem ut per se. 


ipsum Versetur, sed eum socielate aliorum hominum indigentem 
creavit, Nam homo per se ipsum vivere nedquit, aidque unus auxlio 


alterius eget. Omnes auiem homines decet inter se Iuvyare, quidue 


© congreiyatione hominum secesserint, legem ereatoris sul abrogant: 
Tu ergo, ne eos laudes * qui ex homintbus secedunt ut anacho= 


relae in cavernis campi habitent. li enim ignoraverunt voluntatem 
creatoris, qui omnes et singulos homines iussit inter se iuvyares 


aldjue homo solitarius inutilis est congregationi hominun sicut 
iamdudum mortuus, neque Deus servitium eius hominis aceipit 
dul recusavit ea qua eum duxerit Via ire neue nota servitute quae 
el imposita est servire vult. | 
Praeterea Deus omnes hommines creavit aeduales ut fratres, filios 
unins patris, et ipse creator noster pater omnium est, (Quam ob 
rem decet nos amare inter nos, et hoe praeceptum aeternum ob- 
Servare quod Deus in tabula cordis nostri inseripsit quodque dieit 5 
Dilige proximos tuos ut te ipsum, et fae iis quod eos tibi [a- 
cere Vis, ne facias 11s quod eos tibi facere non vis, atdue obser= 
vando hoc praecepto principal perlectio omnium operum nostrorum 
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el omnis iustitiae invenitur. Ne bona tibi videaiur  doetrina stulto= 
rum qui dicunt i « Verbum hoc «proximus» non indicat nisi 
consanguineos solos, sive wicinos nosiros, sive amicos nostir0s, 
sive eidem fidei addictos ac nos.» Tu. ne dieas sieut ill; nam 
omnes homines proximi nostri sunt sive boni, Sivi mali, sive Ghri- 
stianl, sive Mohammedanis sive Iudael, sive pagani : omnes ae= 
duales sunt nobis ac fratres nostri, quia nos omnes filli unius 
patris sumus et creat ab uno creatore, (Ouam ob rem nos decet 
amare Inter nos omnes et bene agere cum omnibus quantum pos= 
Sumus neque cuiquam malum ingerere. [am Vero decet nos patienter 
ferre ignorantiam et peccata hominum atque errores per duos 
dolore nos affecerunt eis remittere., dfuia nos 1psi peccatores sumus 
et peccata nosira nobis remit cupimus, Ac si qui dixerint 
« (3uid decet nos facere iis dul nobis male voluni?» ego dico iis: 
 Decet nos malitiam eorum a nobis areere quantum possumus neque 
malum pro malo 11s reiribuere, quia solius Det iudicis omniuin est 
uletscli si Yero malitiam eorum quam contra nos machinatt sunt 
a, nobis arcere non possumus nisi altligendo ‘eos, eo solo tempore 
nobis licet Vitam et existentiam nosiram servare omni qua:possunus 
ralione et cet nobis yiolentiam eorum . a. nobis arcere vi nostra. 


consilium eorum eonsilio nostro, dolum eorum dolo nosiro,* hastam " 


eorum hasta nostra; Deus enim rationem et vim nolbis dedit ut 
Vitam et saluiem nostram servemus atgue e retibus et oppressione 
hominum pravorum aufugiamus. (uod, si perficere non possums, 
dlecet nos patientes esse et curas nosiras in Deum iacere eumgque 


sinere nos iudicare et indicare, et rogare eum ut nos ab oppresione: 


hominum servet et liberet. Et nisi illo modo coacti sumus, non lieet 
nobis ulla iniuria aflicore ullum hominem dicendo aut agendo, sed 
dlecet nos procul abesse scrupulose ab omni menilaeio., calumnia; 
maledietione, [urto, adulterio, pereussione, nece, ab omni opere 
quod proxumum nostrum eiusque substantiam allligat aut perdat; 
haee enim ordqini creatoris adversantur, omnes leges naturae des 
truunts amorem et concordiam dquibus: omnibus hominibus una 
opus est exstinguunt, } 


CAPUT XIN. 
Ut denies muris tenues estes maximi pretii perdunt, ipse autem 


nilul is nutritur, ita est lingua honminum duae calumniis bonum 
nomen exslinguit, nihil autem [ueri eaptat e ealumnia : verum 


ei HI lee 


bonum nomen pilus valet quam tenues vestes et omnes possessiones. 
Aique ut grando spicas perdit, ipsa autem coneutitur cadens, ita 
est calumnia quae ex ore hominis exit : simul et proximum probro 
allicit, et calumniatorem perdit. Aldue ut ignis dqomum eius qui 
eum feet comburit, ita est ira hominis quae ¥iscera eius comburit. 
0 mi lili, ne sis iracundus omnino, ne poeniteat te acerbe; neve 
sol occidat super iram tuam. Sed esto facile convertens ab errore 
tuo, et s1 conira proximum tuum peccaveris, ne tardes resipiscere, 
sed surge extemplo et retribue ei bonum pro malo quod ei inges- 
sis, eumdque tibi reconeilia, ut pax sit et Deus tibi benedicat; et esto 
vir pacificus cum omnibus, et Vox mala ne exeat ex ore tuo. Esto 
nuitis et consolans erga aillictos et tristes, et Deus bonam mercedem 
tubi dabit. Et reminiscere eleemosynam dare : si panis tibi est, 
divide eum cum frairibus tuis esurientibus, et Deus te e bonis suis 
satiabiti et si potestas tibi est, libera fratres tuos oppressos, et 
Deus te liberabit neque virgam peccatorum in portione tua sinet; 
et s1 sapienia praeditus es, miserearis eorum qui sclentia carent, el 
Deus faciet ut mysteria sua intellegas et arcanam suam sapientiam 


5. tbl aperiet. Atque si *elhcere potes, omnibus hominibus placere 


cupias; nan dominus Deus noster amor est. Qui autem semper 
proximum amat eique placet, 1s cum Deo erit et Deus cum eo. 
Amor mutuus enim ornat totam hominis vitam et omnes aifllic= 
tiones nostras leviores facit, atque totam Vitam nostram sapidam 
et Suavem, et ex hoc mundo regnum caelorum facit. Verum non 
decet nos muiuo amare ore et linyua solis, sed operibus et re- 
apse 1. Ac ne simus ut illi Ghristiani terrae nostrae qui amorem lesu 
Ghristi docent ore suo, in corde autem amorem non habert et in= 
vicem sese diris devovent sibique maledicunt et inter se litigant de 
(ide sua. Hic amor non a Deo est neque quiqquam prodest. lam 
vero ne diligamus inter nos ut illi hypocritae quorum os iustitiam 
et amorem loquitur, quorum sub lingua autem venenum serpentis 
est: quorumque cor semper odium et inimicitiam meditatur. [tem= 
due ne diligamus inter nos sicut ili qu consangfuineos suos et 
amicos et eidem fidei addictos diligrunt, alios autem atque alter 
file! addictos oderunl; nam anor eorum non perlectus est, et nos 
oportet novisse omnes homines aeduales esse creatione el omnes 
filios Dei; atque erramus, si homines propter fidem oderimus quia 
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unicuique licet creqere quidquid verum ei videtur. Fides autem 
non firmatur aut recta Videtur in corde hominum per vim et ex: 
communicationem., sed Der scientiam et docirinam; atdue ut non 
licet nobis homines propter eorum scientiam odisse, ila nobis 
non licet odisse eos propter lidem eorum. 


GAPUT XN. 


ln omnibus rebus duas hominibus facies consule cor tuum Coram 
Deo et fae proximis tuis quae eos tibi [acere ¥isi ne autem facias 
proximis tuis quae eos tibi facere non vis: nam hic amor et hao 
mutua caritas principale praeceptum est quod Deus nobus dedit et 
in tabula cordium omnium hominum inscripsit. Tu autem, mi 
[rater, si bonos dies videre Vis, cum omnibus hominibus amore 
et pace concorda; atdue ad hoc perficiendum valet quod dictum 
est in sapientia Yeterum : Si domi fueris, more tuae terrae Vive; 
si “in aliam ferram ieris, Vive eorum more. Magna enim sapientia 
est pacem habere cum omnibus et arcere litigationem inter te 
eosque et maledictionem cui finis non est. Nihil impurum habe 
nisi quod legibus quas Deus omnibus creaturis 1m posuit adversatur, 
sed omnis res quae legem creations non destruit pura est neue 
duddquam impuri in natura eius est. Verum duanduam omnia 
pura sunt secundum bonitatem naturae, tamen non ita apud ho- 
imines; sunt enim mores dul secundum consuetudinem unius 
terrae boni sunt, apud alios autem non boni. Ac si morem eius in 
dua habitas terrae non observaris, destruis caritatem, et litiga- 
Uionem maledictionendue attrahis. Tu ergo, ne [acias quiddquam 
duin bonum sit secundum mores terrae in gua es, neve dicas nihil 
peccati esse in lla re, sed lauda morem eius terrae, in dua ha- 
bitas, et associare cum honintbus illius terrae, et precare ad 
Deum, ut omnibus bene facere velit secundum naturam et morem 
et consuetudinem eorum. Verum ne deseras ob hanc causam sa 
pientiam quam Deus te docuit, sed tene quae lux rationis tuae tibi 
demonstravit, et seduere mores hominum dum habitas cum eis. 
Tu autem purifica cor et animum tuum, et diem ex die facta tua 
mages perlecta redde, ut penes creatorem tuum, qui te perfectum 
vult; [avorem reperias. 
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puer ac iuvenis honora et dilige parentes tuos; nam erit tempus 
du honorem pietatemque a libe is tuis cupies : time Deum dui te 
tibet patrem et malrem honorare. Observa hoc praeceptum dili= 
ientissime et dilige parentes tuos ex toto corde tuo, ne quicduam 
eos ailligas ulla causa, ne ore suo tibi maledicant in corde suo do- 
lentes neve Deus illis obsecutus te reiiciat., luva eos et place eis om- 
nibus bonis rebus, et tempore duo tu auxilio indigebis liberorum 
et aelate minorum, dui te senem custodiunt aidue alunt, illo die 
Deus bonum tibi retribuet. Si vero durus et asper fueris eum Da= 
rentilbus tuis et aetate maioribuss Deus male tecum agi iubebit 
tempore senectuis tuae atque liberi tui et aetate minores te male 
uleiscentur prout tu contra aetate maiores  peccasti. Tune autem 
amare llebis et poenitehbit te frustra. 

Fuit vir quidam *senex oculis captus, et die quodam cum filio 
rixabatur; filius autem vir pravus erat, Aique dum rixantar, iste 
filius iratus pedem patris sui captum per saxa et vepres trahere coe-= 
pit; pater autem flebat et tenui voce clamabat. Atdue cum ad locum 
duendam notum venissents ille senex exclamans dixit filio suo : «# Sine 
me paululum et audi mes; filius eum sivit et i «Dies ait, Senex 
autem amare plangens dixit : «Ego pravas [ui tempore pueritiae 
meae; et rixatus cum patre Meo, ut tu meu egisti hodie, iratus 
patrem meum pereussi et traxi eum usdue ad hune locum, Deus 
ailem me ultus hodie malum mihi retribuit prout meritus sum. 
ju autem sine me nunc, et poenam tuam ne facias maiorem (Tuam 
meam; neque enim remittetur, sed super te veniet. » (uae istoria 
os docet Deum unicuique reiribuere secundum facta eius et ulciscl 
bueros pro malis uae parentibus et aelate maioribus ingesserint. 

Et. tu, mi fil, esto [ortis et patiens intirmilatis eorum et as- 
berae naturae, ne aillifgas eos ulla re, sed place eis daantum Dotes, 
ut e gaudio cordis tibi benedicant, atdue Deus benedictionem suam 
addat benedietioni eorum et a die malo te servet, te eustodtet et 
beatum red dat in terra et te in lecto morbi ac senectutuis tuae i vet, 
Eit audi consilium aetale maiorum et sapientiam eorum ne despi- 
cias neve neglegas eos eoram facie ipsorum' ne de te doleant, sed 


2) 


i) 


30 


semper eos honora Yoce humili et comiter agendo : solum im 35 


animo habe, ut semper induiras et consulas ei in bono persisias. 
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GAPUT XNIL. 


Ne desistas doctrinam (liscere neve desinas omnibus diebus vitae 
tuae, neve unduam dias: « Multum didici et doctrina mea mili satis 
est.» Nam eliamsi omnes hominum doctrinas didiceris, tamen 
muliae erunt duas ignorabis. Multas doctrinas serva ut muitos 
labores invenias : ne maneas in una doctrina, duia ea est pigriua. 
Quin spectes ad apem mel collegentem e floribus campi : non manet 
in uno flore aut in uno agro, sed migrans colligit ex omnibus 
x floribus et duo elementa produit, quae. sunt mel et cera, atdue 
alterum est delectationi interdiu dum bibitur, alierum est Iampas 
noctu, dum Iucet. Tu duodue eoclem modo si sapientiam collegeris 
ex omnibus doctrinis duo elementa produces, quae sunt mel bene 
agendi, duod suave est et cor tuum delectat, et cera doctrinae Lyae 
quae intellegentiae tuae lumen praelert, ut lucerna sit occaeealis 
terrae et Scientia carentibus atque caliginem expellat a corde eorum 
qui in nocte ignoranuae suae dormiunt et in caligine stultitiae suae 
errant. 


CGAPUT XVI. 


Laborem manuum dilige quatenus cum vila tua convenit, et pe- 
ritus eius esto, ut lucrum eius captesi et laborls manuum ne Le 
pudeat, quia Dei praeceptum est et sine labore manuum omnes 
creaturae iumanae pereunt et (ota Vila eorum destruitur, Ac ne 
dicas : «Labor manuum decet pauperes et operarios, fabros et aedi- 
ficatores, filios opificum , non filios primorum et nobilium» 5 haec 
cogitatio e superbia cordis emanat. Nonne necessitaies vitae nostirae 
ab omnibus singalis aequaliter postulantur, atque ut necessitates 
vitae noslrae non implentur nisi labore manuum, ila unicuidue 
impositum est laborare ut necessitates suas 1impleat, ac ne dieas 
«Mihi sunt possessiones quibus edam bibamdue sine laboresi nam 
hoc e prava pigritia emanat et destruit ordinem creatoris gui dix! 
Fructu laboris tui vesceris. Oui autem labore alieno alitur eluiamsi 
laboris potens est, 1s fur est et latrg. Tu autem inde a puero labor 
manuum assuesce; pigritiam autem arce a te ipso magna diligenlia, 
duia homo piger gratia De dignus non est. Et fac laborem tuum 
ut tempore utili necessitates tuas et (amiliae tuae et pauperum 
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Luorum impleas. Ac ne cor tuum percellatur si fructus laboris tui 
pereat aut perdatur, sed persevera in labore tuo et ad Deum pre- 
care ut ili fructui benedicat eumgue multum reddat. Ac ne labora 
ut animalia quibus ratio non est, sed laborem tuum sapientia tua 
bene para ut uulilatem et lucrum auggeas, fatigationem tuam demi- 
nuas. Alque si Deus laborem tuum prosperaverit et tu fiructum eius 
collegeris, gratias el age el toto (uo corde et gaude cum omni familia 
tua : ede et bibe et diem [estum gaudil et delectationis age et in 
labore tuo persevera ut ad das fructum ad * fructum laboris tui quem 
repperisti, et lucrum ad luctrum quod captastu. Ne unguam dicas: 
«Bat mihi»; neve dicas : «paullun vitae meae suffieit; dquidnam 
laborem frusira?» nam hoc dictum a prava pigritia emanat. Sed 
acquire multum, quantum potes sine improbitate, et Saude omni 
bus possessionibus tuis quas acquisisti sudore vultus tui, et esto ut 
creator noster : ut enim creator noster potestate et sapienlia sua 
omnia quae videmus bona vitae huius mundi e nihilo procreavit, 
ila tu labore tuo et sapientia tua ex opere eius fructum bonum vitae 
tuae el vitae proxinii tui produc. 


GAPUT XIX. 


Ne sis avarus in omni vila tua, quia homo avarus bila 
riam pauper est : pauper est propter 1d quod non habet, et pauper 
esl propter 1d quod habet. Nam est ut aliguis qui nihil habet : 
nedue edit nec bibit nec gaudet iis gquae habet, sed opes suas in- 
cludit et in paupertate permanet quamdquam possessiones habet. 
Haec autem magna stultitia est et acerba castigatio quam Deus ho- 
minibus duris inflixit : neque enim delectantur divitiis suis neque 
proximum suum delectant, et divitias suas per longum tempus 
inuitiles reddunt. Quam ob rem Deus prudentiam eorum tanquam 
absorbuit et eos servos fecit ut laborent acdquiranique nestienies 
cui laborent acquirantque, atque oeconomi sint als hominibus et 
inimicis suis, 1psl nullo e fructibus laboris sui us. Tu autem procul 
abesto a stultitia eorum et sapiens esto tibi 1psi, et possessione tua 
dlelectare quamdiu Vives, et possessionem tuam ne acgquiras aliis 
aut generationi quae post te veniet : nam portio tua quam Deus 
tibia dedit in terra haec est ut edas et bibas et delecteris guamdiu 
eris in hac vita; sin autem mortuus eris nihil tecum sumes, et 
omnia quae collegisti tune tibi inutilia erunt. Quam ob rem si pru- 
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dens es, ne abstineas [ortuna quam Deus creator tuus tub! dedit : 
ede, bibe, delectare. Verum ne unduam excedas limitem necessi- 
tatum tuarum, quia excedere limitem huius mensurae perdit vale- 
tudinem et delectationem tuam exstinguit. Neve omnino bibas usdue 
ad ebrietatem, quia ebrietas rationem destruit atdue intellegentiam, 
dua ab animalibus irrationalibus differimus, et naturam nostram 
perdit atque infra animalia et feras eam humiliat, neque ebrit 
digni sunt qui inter homines numerentur. 


* GAPUT . XX. 


Selige cibos tuos qui vitae tuae prosint et praepara eos sapienlia 
el qiligeniter lustrando ut dulces tibi sint et saluitii Deus enim tibi 
ad id rationem dedit et gustum in cibis creavit ut dquaeramus eos 
et delectemur iis et creatorl nostro gratias agamus qui nobis bona 
innumeralilia dedit. Ne autem simus ut ill stulti dquibus videtur 
Deus prohibuisse nos edere cibos duos ipse creavit vitae hominum : 
sine 1 eos ieiunare et abstinere donis creatoris sul; nam hoc modo 
poenam solvunt stultitiae suae : quia sapientiam Dei intellegere no= 
luerunt, in contemptum hominum inciderunt. Ne magni habeas 
verba eorum cum tibi dicunt : « Oportet nos ieiunare»; sed : «lta 
{aciam » dic, quia ills similem videri tibi expedit. Sed bene agas 
cum edles quotiescundue esuris, et bibis duotiescundue sitis; talis 
enim est voluntas Dei creatoris tui, qui te cum desiderio edendi et 
bibendi creavit. Neque dquidduam prohibitum est in tota creatione 
neque quidquam inter omnes cibos nisi solum quod Vitam nostram 
perditi neque quiddquam prohibitum est pro diebus vitae nostrae, 
sed necessitas edendi nostra acequalis est omnibus diebus nosttis. 
Homines autem Tui legem ieiunandi instituerunt non indquisierunt 
neque sapientiam creatoris intellexerunt. 


GAPUT XXL. 


Ne cupias induere vestes pretiosas, quia hoc Vanum est : indue 
vestem puram et albam; ne induas vestem sordidam quae Valetu- 


30 dinem perdit et scabiem lepramque in cuti corporis tui produeit. 


Tu autem Yestem tuam satis superque lava; Deus enim multas 
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aguas tibi creavit, Ac ne recumbas neve dormias in tellure, neve 
in {oliis aut herbs humidis, quia 1d valetudini nocet et seabiem in 
cathe corporis tui produeit 5 recumbe et dormi in regione elatiore 
et figida, in lecto qui circa duas ulnas altus est aut circa tres 
sive quattuor ulaas sive plus in regione valium; et stude omni pa- 
vital corporis et animae tuae, ac ne sis ut animalia irrationalia 
eve similis sis eis, quia Deus tibt dedit rationem ad omnia illa. 
Aidue sieut intellegentia tua maiox est quam illorum, ita Vitae Fa= 
tionem tuam meliorem [ac duam illorum : aedifica domum tuam 
spaiosam et lucidam eamque orna multa sapientia, ac ne halbites 
in speluncis ut hyenae. Delectare bonis relbus duas Deus tibi qedit, 
ae ne sis avarus aut * piger, sed bene para cibum, vestem, domum 
totamgue Vitae rationen tuam. 


CAPUT XX. 


Ne sis durus erga proximum tuum si multae Ubi sunt posses 
siones, (la multum; si paucae, divide eas cum indigentibus atdue 
iis qui pauperiores sunt quam tu, et lavor Dei super te habitabit : 
ille enim una cveavit divites et pauperes, fortes et debiles, ut nos 
invicem iuvemus et caritatem mutuam corroboremus. Et distinguas 
inter pauperes deliles et pauperes pigros : debulibus da quae im 
manu tua sunt, pigris autem die : «ite et laborate, ut fructiu la. 
boris vesiri vescamini», ac ne fletum pigrorum audias, cum tibi 
dicunt se [ame morituros esse; nam hie est ordo creatoris : qui 1:0 
rare non wult, esuriat ct paupertate pereat. Tibi autem magis 
expedit possessiones tuas in mare iacere quam eas pigro dare, ne 
in bigritia sua confirmetur; arce eum abs te sine clementia, dua 
leigt Del adversatur. 


GAPUT XXIIL. 


Ut pestilentia quae genus humanum perdit atque ut serpens ve- 
neno plenus, ita est calumnia duae ex ore hominis exit. (Gave €a- 
lumniam; nam muita mala et innumerabiles calamitates e calum- 
nia nascuntur. Ne audias, qui fratrem suum calumniatur» eliamsi 
vox eius autibus tuis placet, quia tute ipse lomines te calumniarl 
non vis. Quam ob reni te decet calumnia absiinere; nam calumnia 
re vera [urlum est, cum lingua noslra nomen proximi nostri prae= 
detur; atgue sicut furem oporlet condemnarl duia possessionem 
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proximi furatus est, ita calumniatorem oportet dure puniri prop- 
terea quod bonam famam proximi sui furatus exstinxit : tu autem 
custodi os tuum atque linguam tuam, etiamsi cum amicis tus 
loqueris; nam tua lingua peior est quam omnes ininici tui. Atdue 
dum vox ex ore tuo exit, duleis tibi vid etur; postea autem ardebit ut 
[lamma ignis in arundine sicco, neue ulla re eam exstinguere po- 
teris. Abgue deceit te trutina sapientiae tuae omnes voces tuas pendlere 
priusdduam e corde tuo exeant; si minus, frustra te poenitebit post- 
quam eas ignorantia tua eduxisl. Kt reminescere non esse dictum 
melius quam silentiuim, sed silentium esse melius quam omnia 
dicta, et hominem lodquacem non prosperum esse in terra. 

uit vir duidam du 1vit ad unum e veteribus sapientilus * d1xit- 
due ei : «Dic mihi, o sapiens, quid mihi faciendum sit, ut 
pacem nanciscar cum omnibus hominibus.» Et iste sapiens nihil el 
respondit, sed unam manum super os suum posuit, alteram super 
pudenda posuit. Qua re mdicavit tres causas quae faciunt ut 
homines inter se luctentur : una ex 11s lingua est uae turpia, 
stultas calumnias, convicia loduitur, et innumerabiles gignit inimi- 
citias. Altera causa duae [acit ut omnes homines inter se luctentur, 
pudenda sunt quae multum scortantur et neces belladue inli- 
nita adducunt. Tertia causa sunt manus, si ad possessiones pro- 
ximi porriguntur. Lu autem, si sapiens es, custodi os tuum et lin- 
guam tuam diligentissime., ac ne loduaris uae tibi non prosunt, 
neve multum facias lodquendi, neve lodqui [estines. [am vero custod! 
manus tuas et arce eas ne omnino borrigantur ad quicdquam e pos- 
sessionibus proximi. F urtum enim magnum peccatum est et magnam 
ignominiam allert. Atque ut (u non vis quicquam e possessione 
tua deleri, ita wide ne deloas dquicdquam e possessione Proxim! 
tui neve fructum laboris eius perdas, ne ille de operibus tuis 
luiiens tibi maledicat neve Deus invocatus te castigeti sin autem 
dquicquam e possessione proximi tui perdideris aut deleveris, sive 
consulto sive nesciens, aut si quicduam proximo tuo debitum inve- 
nitur duavis causa, ne hesites, sed cito reiribue el dluanlum el 
tlebes, ne una cum praedonibus puniaris. At si iudicium huma- 
num non times, non poteris aulugere iudicium Dei ullo modo. 
Atque stude omni vglania custodire pudenda tua; si minus, 
maluim infinituin te invadet : neque enim est pax scortatori ned ue 
misericordia apud Deum aut apud homines. Ne tollas oculos tuos 
ad aulierem alteriws Vil ut concubiscas eam, quia rete aiflictionis 
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in eo est. Niro autem mulier sua sufficit, et feminae dquogque ma= 
ritus suus. procul abesto a scortatione quae nihil prodest : brius tibi 
videtur suavis, sed postea amarior erit quam Venenum serpentium. 
Ne obseduaris concupiscentiae carnis tuae quae te ad mulierem 
alterius Vir atirahit aut ad maritum alterius feminae; hoc enim 
furlum magnum est et iudicio dignum. 


CGAPUT XXIV. 


SI uxorem non habes, feminain in matrimonium duc, aldue, si 
maritum non habes, nube : hoc enim est praeceptum creatoris 
dul Virum feminamque cum desiderio matrimonii creavit. Atque 
ne sis ut ill stulli qui matrimonium impurum declarant, neve 
monachos laudes qui adolescentes monachi fiunt i; nam haec 
vita monasuica ordinem creatoris destruit et creationi naturae nos- 
trae adversatur. Matrimonium autem opus magnum et sanctum est 
et in eo sapientia creatoris clarior apparet quam in ceteris ma 
nuum eius operibus. Quam ob rem hic de eo scribere optavi. 
latrimonium enim pulchrius et maius est quam omnia mysteria 
creationis, et mags quam omnia illa prodest gener humano toll- 
due Vitae erus, et sapientiam creators eius demonstrat et laudat 
eum dui laudatus est laude mysteril matrimonn. At homines non 
agnoverunt bonitatem erus, sed despexerunt et vilipenderunt 1d 
(anquam sordes : omnes homines autem Yani sunt et decepitores 
qu libram iniuria violant, dum res contemnendas honorant, res 
reapse honorandas contemnunt. Nam ut arbor Viridis quae fructus 
[ert plus valet quam arbor sicca et mareida, ita matrimonium plus 
valet quam vita monastica i homines autem libram violant, cum 
vilam monasticam pluris habent quam matrimonium. Ne audias 
eos, sed cogita in matrimonio hominem esse creatorem similiter ac 
creatorem eius atdue eum implere consilium Del Summi erusdue 
praestantem sapientiam. Atque si matrimonium sanetius non esset 
duam Vita monastica, Deus homines non iussisset matrimonium 
inire : num creator non potuit homines alia via ad liberos ggnen- 
dos ducere quam matrimonio? Verum nolebat Vitam monasticam, 
sed virum et feminam creavit ut ordine matrimonio unirentur. 
Nedue nobis licet ordinem creatoris impurum habere aut infra or. 
dinem hominum humiliare. Vita monastica enim ex ordine homi- 
num est, malrimonium autem e lege naturae et e voluntate 
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crealtoris dui matrimonium instituit iqdue confirmavit, ornavit, 
remuneratus est voluptate quae suavior est duam omnes voluptates 
huius mundi, et homines ad hune statum matrimonu attraxit se- 
creta potestate cul nemo resistere potest, ne vita hominum destrua- 
tur neve genus eorum Dereat. Omnes viae Del tusiae et rectae sunt 
et omnis eius sapientia admirabilis est. Homines autem iiinorantia 
Sua Vitam monasticam instituerunt quae primam naturae nostrae 
legem violat, et consilium uod ipsi perficere non possunt machi- 
nati sunt. Nam Vir monachus excedit iam in qua Deus eum crea- 
vit, nedue ullo modo consilium quod creator eius non desidleravit 
perlicere potest, Quam ob rem cotidie viemus monachos * conou- 
piscentia carnis ardere et tabescere et peccata duae contra natu- 
ram Sunt commitlere. Tu autem, observa legem quam creator tuus 
tibi tmposuit, et vilam monasticam adolescens ne duaeras neve 
duligas neve laudes vel eos qui virginitatem conservare potuerint 
dua ordini creatoris adversantur eumdque destruunt. Sed feminam 
in matrimonium duc tempore utili, et quando ad iustam aetatem 
perveneris et caro tua necessitatem matrimonil Ubi demonstrarit 
ne hesiles, sed cito matrimonium ini: ne peccata quae contra natu- 
ram sunt committas neve mercedem quam creator tuus in mairi- 
monio tibi paravit perdas neve felicitatem eius abs te arceas. procul 
abesto a scortatione ac ne migres ab una ad alteram; neve [emina 
dlesideret maritum post maritum, quia ea est scortatio quae nihil 
prodest et ordinem quem creator hominibus imposuit excedit. 
Atgque feminam nobilem et pulchram uxorem ducere ne cupias, 
ne superbia eam invadat; neque enim mutuus in matrimonio amor 
convenit cum Superbia uxoris; et [emina Yiro forti et superbo nu- 
bere ne cupiat, ue eam despiciens ad aliam eat. Amor autem bluris 
valet quam magnae dqivitiae et omnis honor huius mundi. Atgue 
cum iusta aetas feminae citius adveniat quam iusta Viri aetas 
eadue citius senescat, magis tibi expedit uxorem ducere duae circa 
Octo vel ecem annis natu minor quam tu est. Et postduam matri- 
montium inistis, Vir et femina, Vos invicem diligite e toto corde 
vestro i nam non iam duo, sed una caro estis, atque ah eo tem 
pore ne alium Virum aut aliam feminam cupiatis, sed alter alter; 
placete quantum potestis mutuo auxilio et amore perfecto; totam 
vitae Yestrae rationem bene parate, ordinem matrimonii Vesti 
iucundum red dite eodue delectamini. Hae woluptas enim volbis 
licet atque pura el accepta est penes Deum qui matrimonium 
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eiusdque coneubitum sanxit. EL magna sapientia in corpore nostro 
istud nobis fecit instrumentum, quod voluptatem concubitus pro- 
creat : admirabile est neque intellegi potest. Nos ergo dedecet 1d 
polluere rebus quae contra naturam sunt, sed nobis admirandqum 
el sanctum habendum est in ea dua creator noster nos duxit Via, 
dluae est matrimonium singulorum cum singgulis, et grates agamus 


. Deo qui has dqelicias nobis in” corpore mortali paravit. Ouae 


lingua potest loqui aut quae manus potest seribere mirabilia crea- 
(oris nostri ? Atque ut e terra frumentum cum suavitate edendi 
et potestate Vitae edquxit, ut cum nos suavilatem edendi quae 
rimus, Vita nostra corroboretur : ita quoque in pulvere corporis 
hosir admirabile instrumentum fecit ad procreanlam voluptatem 
quae malor est duam omnes Yoluptates, et ad augendum genus 
humanum quod omnia creationis opera superat. Atque nos cum 
hance voluptatem in ea quae nobis licet via quaerimus, genus nos- 
trum nostri simile augemus : omnia opera Dei ad mirabilia sunt et 
magma est inenarrabilis eius sapientia. Homo autem cum sit mira- 
tus, 1d non cognovit, ut animalia fuit eorumd ue similis, iam eis pelor 
praviorque, cum hance voluptatem contra naturam gquaesiit aut 
hane creatoris sapientiam despiciens secundum legem eius ambu- 
lare noluit. Tu autem, mi frater, ne excedas viam in qua creator 
tuus te quxt, et in ordine matrimonil quod inieris cum una uxore 
tua permane. Procul abesto a scortatione et fund endo semine contra 
naturam et a Vita inonastica mortua : nam haec omnia iam natu= 
rae et voluntatem creatoris excedunt. Verum ad uxorem tuam ap- 
propindua admirans et laudans creatorem tuum, et quando ad 
eam jintroieris, ne dduaeras voluptatem coneubitus tibi soli, sed 
uxorl tuae quogque eam dulcem redde et portione eius quam Deus 
el dedit eam privare noli; duam ob rem ne facias feslinanter, sed 
paululum cunctare usquedum ipsa dquodque eo delectata erit, ne 
voluptas eius minor quam tua relinquatur aut imminuatur. Nisl 
hoc gratum el feceris dolebit et te despiciet, neque malrimonium 
tuum favorem Dei nanciscetur. Ne audias eos qui tibi dicunt con- 
cubitum esse sordidum et in eo esse perniciosum odorem et tene- 
bras aq nuilam rem utiles; nam qui ita loquuntur abnegatores 
creatoris sunt. Noli autem nimium concubere sine modo ne dehbilis 
fias i natura nostra enim limitata est neque nobis limitem exce-= 
dere licet,. 


10 


19 


390 


99 


30 


39 


CN 


10 


19 


90 


30 


te DD ees 


CGAPUT XXN. 


Omnia pulchra reddit amor : persevera in eo, ac ne sis ut multi 
marltl qui amant uxores suas aut multae uxores quae amant eon- 
iuges suos nonnisi breve tempus, et posten malrimonium suum ode- 
runt; atdue sibi invicem oneri sunt * et aliud matrimonium quod 
melius iis videtur desiderani, aut matrimonium suum aversati se- 
parari volunt : ne sis ut ill, quia magno errore errant. Tu autem, 
cor tuum corrobora et persevera in primo matrimonio duo Deus te 
cum femtina coniunxit duoddque pluris tibi valet posteriore. Levitas 
autem naturae nostrae Viro persuade! aliam [eminam el praestan= 
tiorem e:se i et feminae persuadet alium virum el praestantiorem 
esse. ls autem est error : ue obsequanini 1lli concupiscentiae 
vestrae, quae mala est neque aliud potest quam Vitam vestram 
amaram et gravem reddere vosdue ipsos ad seortationem attrahere. 
Verum in hoc matrimonio perseverate et bene id harate quantum 
poteritis. Nihil enim vobis prod est uxorem Dro uxore aut maritum 
pro marito permutare : sed utile vobis est bellum facere matrlimo- 
nium primum voluntate Dei initum. Quod autem Deus coniunxerit 
coneupiscentia vestra ne separet, ne poena vobis obveniat quam 
Deus iis imposuit qui in ea via qua eos duxerit ire noluerint., Ut 
aceidit his diebus uni e consanguineis mets stuluis. 

1s enim adolescens uxorem duxerat et cum ea per decem annos 
in pace Vixerat. Tune autem, cum aliam vidisset, in corde suo dixit : 
e Haec mihi pluris valet quam uxor mea.» Et ivit, priorem dimi- 
sit, alteram uxorem duxit, At ea pessime agebat, itaddue paucis die. 
bus post inter se rixati sunt. Et cum eam quodue dimittere vellet 
ipsa ad praelectum regionis nostrae prolecta maritem falso accusa= 
vil. Atque postquam multum litigatum est, ille vir in Vincula 
coniectus omnes possessiones quae, in manu eius erant, solvit. 
Duobus annis post autem tertiam duxit uxorems quae erat iracunda 
el valde loquax. Die quodam cum eam ferire vellet, ipsa eum prae-= 
veniens assulam in eum proiecit; lignum autem volans in dextro 
oculo eius inlixum est eumdue perdidit. [lle usdque ad hune diem 
altero oculo orbus cum illa femina Vivi, duae interdiu et noctu 
eum Yexat: nos omnes autem eum deridemus, atdue ipse patiens 
est dieitque : «Egomet ipse hanc vexationem contraxi : nan prima 
UXor mea bona fuit, at ego cum ea in pace vivere nolui et alte- 
ram uxOrem dux quae possessiones meas perdidit, et tertia per- 


"p. 


97, 


| D0 Yee 


digit oculum meum, et si dquariam in matrimonium duxero, me 
interficlet. » 

Tu autem ne sis ut tlle; neve tibi videaris si* malam uxorem 
dimiseris bonam reperturus esse. Maiori usui tibi erit assuefieri 
ad eam quam Deus ubi dedit, eamgue meliorem reddere consilio 
el exemplo tuo et mansuetudine i; nan mansuetudo totam Vila 
bene parat, natura amara autem omnia perdit. 


GAPUT XXL. 


Estote inter wos patientes naturae vesirae durae et Vitiorum Vves= 
trorum occultorum, quia in toto mundo non invenitur vir duin 
vilium habeat aut femina quin habeat vitium. Ac bene dixit unus 
e sapientuibus : «51 homo sine vitio esset, non moreretur, quia non 
esset homo.» Tu auiem, 0 Vir, reminiscere feminam esse debili 
natura atque minore intellegentia. Ouam ob rem patienter [er as- 
peritatem naturae eius et loquacitatem linguae eius, atque iram 
eius sine praelerire levem aestimans ac ue unduam cum ea rixerls : 
et sl huic rel assueveris, levis tibi ert. Tu autem, o femina, place 
marito tuo quantum poles, et delecia eum cibo et potione, et 
bene parando domum eius et Vitam eius : neque enim maritus tuus 
le amare potest, nisi tu eum amaveris ; sin amaveris eum, lier 
non poterit ut te oderit. 

Fuit autem vir quidam cuius uxor pigra et immitis erat. ltadue 
maritus eam aversatus ad aliam ire coepit; atdue uxor zelotypa 
Ssurrext et ad medicum iit eidque dixt: « Maritus meus me oditi 
nunc fac mihi remedium ut me amet.» llle : «lta faciam, indquit, 
sed ito, ac tres capillos e fronte leonis evelle mihique apporta, quia 
illis ad hoc remeqium opus est.» Et abiens cogitavit dicens : « (3uo- 
modo aq leonem appropinquare possum quin me devoret?» Tune 
agnum sumpsit et in campum profecta cum leo egressus eam pete- 
ret ut devoraret eam, agnum ei dedit aafugitdue. Leo autem ci- 
bum nactus eam sedui desiit. Atdue postero die idem fect et in hac 
re multos dies permanebat, quia mariti zelotypia capta erat. At 
leo cum vidisset eam feminam sibi cibum apportare, haud aver- 
satus eam dilexit, et quando cum agno veniebat, eam laetus excl= 
piebat caudam iactans et ut canis manum eius lambebat cum eaque 


ludebat. Tune illa tres capillos e ironte eius evulsit eosque medico 


apportavit. Et dixit ei: «kicce, tibi apportavi quod ad remedtum 
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opus est.» llle : «* Quomodo » nduits potuisti evellere eosi» Atque 
cum ei omnia quae [acta essent enarrasset, ille ei dixit: «lio, fae 
marito tuo idem ac fecisti leoni, et maritus tuus te amabit; num 
putas maritum tuum leone peiorem esse 3 Atdue ut eibo portando 
amorem leonis nacta es, ita amorem mariti tui nancisceris. » Et illa 
profecta secundum medici consilium agere coepit et marito suo in 
omnibus rebus placebat et patiens erat; itadque paueis diebus post 
iste Vir in corde suo cogitabat dicens : « (Quid amem alias feminas 
magis quam meam uxorem, duum haec bona sit ct magis me 
iuvet quam illae 3» Tune ad eam reversus amavit eam magnopere. 


CGAPUT XXVIL. 


Vos autem, liberi mel, mariti vos invicein amate atdue ne sit ulla 
rixalio apud vos» sed cotidie amorem veslrum et laetiliam Vvesiram 
consolando et ludendo renovate : ne unquam fidem vestram [oedusgue 
rumpalis, ne una cum scortatoribus puniamini, sed in mutuo amore 
permanete, in Deum sperate et ad eum precanyini ut vobis bonam 
progeniem det; nam gratia Deu [ili] merces fructus veniris 1. El 
hoc est primum matrimonit desiderium, haee et prima via in dua 
Deus Virum etfeminam matrimonium inire iussit, scilicet ut liberos 
gignant. Quam ob rem magnum peccatum commiltunt atddue una 
cum necatoribus tudicentur ii dui duovis modo foetum ex utero 
praemature abigere student. Vide ne ulla ralione associeris cum 
consilio eorum qui turpe hoc [acinus committunt : nam omnem 
iuslitiam omnemque misericordiam viol ant. 


CGAPUT XXVIL. 


Vos grates agite Deo si vobis liberos dederit, iisdue laetamini et 
amate eos ut partem vestri ipsorum : educate eos mulia dliligentia 
et sapientias prospiclte eis ut omnes vitae necessitates eis Drovi- 
deatis; qucite eos inde a pueris in ea qua Deus eos ambulare voluil 
vias docete eos quae eis nosse et facere oportet, ne malum exemplum 
els praebeaus, neu Vestro exemplo male agere discant; sed exemplum 
eis praebete brudentiae et bene agendi, ut prudentes sint ac bene 
agant. Et quamdiu liberi vestri iam parvi sunt, natura eorum 
iracunda et exardescens ne Yos irritet, quia bonum et malum non 
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iam distinguere possunt. Palientes estote, et cor vestrum firmum 
red dite : eodlem modo enim Yosmet ipsi edueati estis, et vos decet 


. educare liberos Yestros omni * patientia sine lassitudine. Dimittite 


iram atdue elicite nqignaionem, ae ne sitis ut illi stulti qui liberis 
suis Jraseuntur eosque Yerberant quotiescundue unum vas rupe- 
rint fortuito aut unum aduae poculum effuderint sine eulpa, quique 
(acent si prave egerint. Vos autem patientes estote erga lilberos 
vestros sl fortuito quidquam e possessione Yestra perdiderint in= 
scientes. Sed casligate et verberate eos, si in cordibus eorum Videritis 
malitiam , superbiam , inoboedientiam , iram , segnitiem , aut si male= 
dixerint, calumniati erint, diris devoverint, aut si bona allerius 


[ura sive praedati erint sive rapuerint, aut si scortati erint sive 


huie rel simile quidquam fecerint : tune castigate, increpate, veriye- 
rate eos tempore utili, ne propter silentium vestrum male age:d0 
assuescant. Nisi Vero eos casligaveritis inde a pueritia eorum, in 
malilia sua adolescent ned ue ad monitionem vestram adult audient. 
uit vir quidam latro qui in campis versatus homines qui illa via 
praeteribant diripiebat et interficiebat. Quae cum audisset rex mi- 
lites suos misit dui eum comprehenderunt et vinctum ad regem 
quxerunt, isque eum capitis damnavit. Atdue cum eum ut caput 
glaqio demerent, ducerent, senex pater illius lalronis eum flens 
seluebatur. Postuam patrem conspexit ille latro, ut priusdquam 
morerelur pauca cum eo lodueretur, quxesiyit. Aique prope ad patrem 
agtrressus eum ferire conats est, sed manibus Vinctis non potuit; 
tune denlibus ei qirum morsum inflifrere coepit. Omnes homines 
autem qui illic aqerant clamantes dqixerunts « Revera hic latro morte 
dignus est qui patrem duoque interficere voluerit. » At ille respon 
dens dixit : «Non ego sum morte dignus, sed pater meus dignus 
est motes nam cum puer spicam et frumentum furari coepissem ., 
ille me laudabat cum me castigare deberet, et me operibus latronum 
assuefecit. Hane ob causam, latro [actus usdque ad hance mortis 
horam perveni. Si vero pater meus me castiggasset tempore 1done0, 
non ad hoc iudicium pervenissem.» His diclis cum caput eius ab= 
scissuin esset, omnes homines duibus liberi erant metueruni. 

Eit tu metue liberis tuis eosque in timore Dei educa et in scientia 
eorum quae facere debeant. Atque cum liberos tuos admones, ne 
admoneas eos iratus aut voce maledictionis sive exsecrationis, sed 
voce * sapientiae et consilil quo sagnoscent se sua 1psorum causa et 
propter ipsorum utilitatem abs te castigari. Atdue semper eos doce 
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et instirue verbis doctrinae et sententiose dietis et historiis et exem- 
plis aliorum hominum ut procul absint a malo et bene agere dliseant. 
lam vero instrue eos artibus seribendi et doetrinis et libris et doce 
e0s laborem manuum et omnia uae 11s usul sunt, ac ne gravere 
n2ve animo deficiasi nam omnis labor dquo laboraveris et omnis 
aerumna quam perpessus eris ct omnis toleratio quam toleraveris 
in educandis liberis tuis, tibi in rationem indqucentur penes Deum 
ot magnam mercedem tbl dabit atcue liberi tui senectutem tuam 
beatam reddent et canitiem tuam in pace et indelebili spe in foveam 
dleducent. Si vero educationem liberorum tuorum neglexeris, ii pravi 
erunt tibique iudicium a Deo obveniet, et tempore senectuis aniare 
flebis propter malitiam eorum; liberi tui autem te non audient, sed 
neglegent te sicut tu 1pse educationem et doctrinam et exornstionem 
eorum neglexisti tempore pueriliae eorum. Arce a te hanc plagain 
tempore idoneo, et precare ad Deum ut lilieros tuos sabientes reddat 
naturamdue eorum bene paret et eos omnt bono opere instruai; tt 
autem ut opima senectute delecteris et quicseas. 


CGAPUT XXIX. 


Temptatio et probaiio vita hominis in terra est, neque eam bene 
parare potest nisi patientia et sapientia. Patiens plus valet quam 
potens et sapiens praestantior est quam iracundus. ftague in omni 
calamitate tua palientia utere, quia palientia quamditam amara est 
cul exerceatur, {amen postea suayior est quam mel et saceharum. 
Ne unquam obliviscare omni rei tempus esse, atdue ea duae non tem- 
pore suo [acta sunt miseriam et maggnam aillictionem afferre, atdue 
scientiam temporis omnis rel magnam esse sapientiam praestanlio- 
rem quam omnes doctrinas. Tu assuesce hie sapientiae et cum 
hominibus vive secundum tempus (uum et mores terrae (uae, ae nolt 
dicere ut omnes stulti senes qui semper dicunt : « Tempus actum 
[uit bonum , hoc tempus autem malum est.» Omne enim (em pus mala 
et bona simul habeti et si historias mundi intellegrtinus, omni 
tempore res reperimus quae etiam peiores sunt quam nostro tem- 
pore. [nterrogaverunt quondqam unum e sapientibus dicentes : 
te Quale hoc tempus est?» lsdue dixit iis : « Tempus est vestrum : si 
1psl boni estis, tempus quoque bonum esti si vero ipsi mali estis, 
tempus quodlue malum est,» 

Tu autem, esto * bonus et tempus tibi erit bonum, ac ne mores 
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Lem poris tui convicieris, sed sine id praelerire cum sapientia sua; 
nam aetas venit et aetas praeterit. Kt omnis aelas in ea sapienlia 
ambulat quam creator erus ei demonstravyit, neque dduisdquam eam 
avertere potest a via qua dominus omnium tem porum eam Quxit, 
Tu autem, bene para facta tua secundum mores aetatis (uae eaque 
cum 111is congruere fac, et preeare ad Deum ut eos qui post te ven- 
turl sint bona via ducat. Ne doleas propter malitiam temporis tui 
neve Irascare malitiae hominum terrae tuae, sed custodi te ipsum 
et omnia aequo animo sine praeterire. Et ride perversitatem eorum 
quae perversi faciant : nam si perversum gravi voce reprehenderis. 


odqerit te et ignominia ubi continget; si vero subsannaris eum 


sapientt risu, pudebit eum et perversitate sua desistet. 


GAPUT XXX. 


Ne omni homini coniidas qui ad te veneriti nam qui omni hominl 
quem invenerit confidit stultus est. Omnia proba, quod bonum est 
Lene. Gave inimicos tuos seme], sed amicum tuum cave milies quia 
amicus secretum tuum tradit. Secretum tuum aulem quamdiu 
in corde tuo est, voluntate tua Vinctum est; si Vero ex ore tuo 1d 
eduxeris tu, vineulo eius vinctus es. Ne confide donis hominum, sed 
confide prudentia tua et opera tua et fruciu laboris tui. Et prac 
omnibus confides donis et favore Dei, at ne confidas amicis tuis. 
quia eras inimici tui erunt. Gonfide labore manuum tuarum, qui 
voluntatem tuam non excedit. Dilige eos qui tecum sociantur quigque 
prope te sunt et simula iis confidere; verum ne cuiquam conlfidas 
omnino; et in omni societate gua inieris, quaere primum ellu- 
gium per quod e retibus hominum salvus evadas si bi male 
volunt. Esto vigil; neque enim omnes homines dui tubi bon! 
videntur revera boni sunt, neque qui semel tibi bene fecerunl 
semper tibi bene facient., Vide ergo ne in relia hominum ineidas ; 
time Deum ne quicquam mali eis ingeras, neve malum pro malo 
quod tibi intulerint iis retribuas., sed curam tuam = in Deum 1ace et 
malitiam hominum super capita eorum qui eam exercuerint revert 
sine. Ne unquam dicas in corde tuo : « (Ouia inimici mel malum 
mihi intulerunt, propterea ego malum ms retribuam. » Haec res Vana 
est, neque tibi usui est in vila tua cum hominibus, sed bella el 
inimicitias infinitas affert; magis autem tibi expedit omnem alllic= 
tionem dua homines te affecerunt in corde tuo abscondere. 
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CGAPUT XXXL. 


(ioerce ivam tuam, quae in corde tuo nasciiur; nam ira pruden- 
iam exstinguit neque cum voluntate Dei congruit qui omnes iussit 
una Vivere in ioc mundo et sese inyicem amare et iuvare. lracundi 
autem in pace una vivere non possunt, sed cotidie inter se rixantur, 
sese Invicem malis devovent, Yerberant, interficiunt. Ne sis ut ist, 
sed bene para vilam tuam sapientia et remotus a coefw honmtinums 
ne iniuste aut violenter agas, quia suavitas Vitae in vita remoia et 
humli reperitur. Quam ob rem procul abesto ab omni superbia, 
aidue, cor tuum ne superbum sit neu anibules cum superbis aut cum 
nobilibus associeris. Ne altis praestare studeas, sed aequus et 
remotus inter lhomines esto, et multam pacem apud te invenies. 
Nam ut is dui in platea infra ambulat casum non timet, 1s autem 
(fut exit in tectum supra casun timet et pro altitudine tecti erit 
casus inlra et conlractio : ita eum qui remotus a coetu hominum 
vivits ignominia non invadit; 1s autem dui gloriatur et se prae 
hominibus effert, ignominia afficietur et contumelia inquinabitur, 
et invidia odiumdue omnium hominum contra eum exsistet. 


GAPUT XXXL. 


Ne studeas hominibus praefici, duia praefectura munus grave 
esl atdue praeleetl durum 1udicium inveniunt. Si vero hominibus 
praefectus eris manum tusm erga eos ne gravem reddas neve Vi et 
violentia eos opprimas, sed iustus esto erga omnes, erga magnos 
et erga parvos, erga divites et erga pauperes, neve [aciem homi- 
num timeas sed omnibus ius redde iusle sine ira et studio. Ne eos 
subilclas amarae servitutl aut servitio., sed tuere eos ut liberos tuos, 
iidue te non metuent sed amabunt, et tu pacem reperies inter eos et 
apud Deum favorem. Si iniurias intuleris iis dui potestati tuae sub- 
iti sunt, time : nam in corde suo tibi maledicentes ad Deum clama- 
bunt; = Deus autem clamorem pauperum cto audit. Ecce praeparavit 
ii iudicium firmum quod tempore statuto tibi obveniet, ac ne multa 
poenitentia quidem tu 1d abs te arcere poteris : tum duaeres qui tibi 
adsit, sed non reperies, atdue ad Deum clamabis, sed te non audiet. 
Ne unquam dicas : «Hodie delecter omnia faciens quae desidero, 
posthac venient quae ventura sunt» i obventet enim tibi dies iudicii 
amarior quam mors, et frustra resipisces, et incassum lod ueris, ut 
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Antiochus rex iniusztus, qui superbia cordis sui male egit quemdue 
Deus magna casligatione punivit : dui cum corpus eius morbo ¥er- 
miu m putresceret ut impurum cadaver et in eo ‘esset ut moreretur ; 
“Nunes imquit 1, reminiscor Omnium malorum quae liberis lsrael 
intuli»s atque amarilate morbi el tristitiae mortuus esti nam Dei 
iudicium eum persedui non esti. 

Tu autem time si male egeris cum proximis tuis; quia Deus tibt 
magnopere retribuet, attue omne grave onus, quod muliis aliis im- 
posueris, tibi soli per te ipsum portandum erit iddue gravissimum, 
neque 1d a tergo abiicere poteris. 


CAPUT XXXIIL. 


Atdue sicut apud Deum nihil mali relinquitur quod non pari 
modo puniatur, ita bonum opus non sine pari mercede manebit. 
ldeo bene agere cum omnibus ne desinas; Deus enim omuia quae 
bene [eceris accipiet, numeret, metietur, apud ipsum recondet, ut 
tibi tempore statuto retribuat. Fu oblivisceris quae bene egeris, sed 
Deus nungquam obliviscetur. Ouam ob rem bene agere cum omnibus 
quantum potes ne intermitlas. Atque cum tristes videris eos con- 
solare; cum esurientes videris, ale eos; cum nudos videris, Ves 
eos : esto adiutor omnibus secundum necessitates uniuscuiusgue., 
aldue in corde eorum laetitiam felicitatemdue illucescere fac, 
eliamsi per unam (antum horam i; consolare aillictos et pau peres 
visita eliam atue etiam, sffllictionem eorum leva, afflictus esto 
cum 11s, cura et Iuva eos quantum poles, ut tu duoque tempore 
morbi et alllictionis tuae auxilium et consolationem reperias. 


CGAPUT XXXIV. 


Tu autem cum aegrotaveris, patienter fer vel magnamn tuam 
alllictionem , ac noli vacillare : confide Deo dui dolorem morbi tui 
videt et numerat ut tibi pro patientia tua bene * retribuat. Atgue 
si non in hoc mundo Ubi retribuerit, post mortem cum ad eum 
veneris tibi mercedem dabit. Et de hac vita decedere ne vereare., 
dluia mors liberatio est : et cum Deo placuerit te hoc carcere liberare 
ut ad ipsum eas, gratias el age; nam mags le 1uvat hac turpi ser= 
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vitule liberatum volare liberum et lucidum ut angelum in sinum 
creatoris Lui, ibidue cognosces et intelleges omnia mysteria huius 
mundi et pulehritudinem ordinis caeloruin et terrae, et plenam Vitam 
vives sine labore aut alllictione, et periecto gaudio dlelectaberis et 
beatitudinem perpetuam et infinitam reperies. Ne diligas ineptias 
huius mundi in dquo tibi manendum est usdquedum servitus et temp- 
taiio uae perfectae erinti neque enim tbl licet de eo decedere tua 
voluntate, sed ber voluntatem Del stat, qui te huic servitio subiecit. 
Si vero tempus liberationis Luae advenerit Deoque placuerit te carcere 
tuo liberare, humillime adora eum et gratias ei age el laeltus el con- 
fidens ad eum ito. Ecce enim viiam tibi praemio dabit quse omni 
huius mundi vitae praesiat. Precare autem ad eum ut tibi mortem 
tranduillain det teque ex hoc mundo in pace et sib! confisum 
ducati ne quiddquam timeas ex iis quae pravis timenda erunt, dui 
in ea dua creator eos duxit via in hoc mundo ire noluerunt et ser= 
vitute omnibus hominibus statuta servire recusaverunt neque opera 
Det intellexerunt neue legem natnralem quam ratio eos docebat 
observarunt. 

Tu autem, mi frater, qui consilium meum acceperis atque 
probaveris, ne metuas in mortis hora, quia ad creatorem tuum ire 
tibi expedit. 0, dui cognoveris animam immortalem plus valere 
quam carnem mortalem, quid metus mortem ? Nonne libertas plus 
valet quam seryitus i nonne gaudium plus tibi valet quam tristitia; 
nonne ita praestanlior est quam mors ? [tem, magis exbedit ani- 
mae © corporis carcere liberalam esse quam Vinctam. Atdfue ut Vir e 
Carcere eiggressus lucem Solis videt quae eum laetum reddit et cale.- 
facil, ila anima nostra e corpore efressa lucem Dei videbit et amore 
crealoris sul exardescet, sed relroshiciens perditionem huius mundi 
videbit et mirans dicet : « Ouomodo potui illam * turpem servituten 
amare? (uid mortem metui quae me in hance beatitudinem adduxit 
quae est in saecula saeculorum 7» Amen. 


CAPUT XXXY. 


kicce haec pauca, Deo iuvante, seripsi. 0 mi frater, dui hune 
librum meum legeris, si sapiens es, tu duoclue scribe quae Deus te 
docuerit. Ne sis ut lucerna quam subtler moddium posuerunt, sed 
lucem sapienliae (uae edue doctum et admonitum filios terrae 
nosirae, ut sapienlia augeatur, peccator autem et ignorantia recte 
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afgendi pereat in terra nostra. Neque enim sublime creatoris nostri 
bracchium noverunt i si vero nossent, eos res Vanas sectari puderel. 
Nam diebus nostris nostrates stulti invidia capti de inslitutionibus 
fide! suae rixau sunt, neque ordinem creatoris sui cognoverunt. 

Nos autem praeter te, o Domine, alium Deum non novimus, el 
nomen tuum solum invocamus i; neque doctrinam tuam propter 
hominum doctrinas reliduimus, quia praeceptum tuum lux est in 
(erra. Tu autem da nobis pacem, quia omnia nobis dledisti, et rore 
benedictionis tuae nos delecta., et serva nos ut te veritate et 1uslitla 
adorenius. Quia tua est gloria et honor, nunc et in aeternum et 10 
in saecula saeculorum. Amen. 
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PIIILOSOPHL ABESSINI 


SIVE 
VIIA ET PHILOSOPHIA MAGISTRI IAR'A-NAOOB 
EIUSOUE DISGIPULL WALDA-HEY WAT PHILOSOPHIA 


EDIDIT ENNO LITTMANN. 


Duos lbellos duos publtey 1uris facere iam prem nhl pro- 
posui, st brevem Virl clarisstimi Antoine dq Abbadie descriptuionem 
legeris ( Catalogue raisonng dle ms. tliopiens, D. a1), cognosces 
a relidquls Abessinorum libris funditus diversos esse : dum maior 
pars litterarum Aetiopicarum e peregrinis linguis versa est, hl 
duo lilbrl ab Abessinis sernpt 1psorum indole imbuu sunt, atque 
hane ob rem studium nostrum excitatur. Tamen., ut ita dicam., 
hi flores ex Aethiopico solo crescere non potuerunt, nisi xterno 
rore essent irrigati. Neue enim dubium est duin fara-Ya dob 
et Walda~Lleywat quodam modo peregrinis opinionibus rect 
fuerint; 1am lingua qua scripserunt, etsi genuina Aethiopica est, 
nonnullis locis linguam Arabicam duast redolet. Nilnlominus 
omnia, quae nobis dicunt duo ill1 Vii, nativo colore affecta mul- 
tadue ab ipsis excogitata sunt. 

Dum igitur insernptionem hutus voluminis legis, nol neglegere 
nomen adiectivum quo hi philosophi appellantur = Abessini». 
Ne exspectes te systemata philosophica esse reperturum : sed 
philosophos agunt ill quta de summis huius mundi rebus medr. 
tal suo modo philosophiam metaphysicam et moralem Institue 
runt. Witsi pauca ab is dicta nobis propemodum inania Videntur, 
(amen ambo veritatis et Verum indagandi studio tenebantur; 
duamdquam #ar’a=Y a dob se Ghristianum esse negat, et discipulus 
elus sine dulbio magistrum secutus est, tamen plurimas cogiia- 
ones suas morales et metaphysicas e religione Christiana hause- 
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runt, imo ipsis fere sententiis Scripturarum ad eas proferendas 
haud raro usi sunt. fara-Ya q0b magister omnia originali ra= 
tone tractat : discipulum eius MW alda-~leywat epigonum esse 
neminem fugiet, quia fusius de rebus disserit atcue multa prae- 
cepta moralla tradit. 

De nostris phulosophis breviter tractavit cl. vir B., Touraiell 
(LAGHccHnckie CBOQOAHbHe MbICAHTeAH XVII BEka. Petropoll, 
1003). 

Textus huius operis duobus codicibus Abbadianis exhibetur 
(n" 91D et 23H); sed cum alter de altero transcriptus sit, non- 
+ nisl codicem principalem (n"™" 519) adqhibu. Orthographiam 
qua scriba usus est, reuinui; itaque omnibus fere locis h pro &, 
ሐ pro ሓ, etc. invenies. Neque reliduas litterarum bermutationes 
ullo modo corrigendas mihi esse putavi praeter verba fh et 
ኣብል quae mirum in modum saepenumero Ob et ፅብ& scripta 
sunt. [temeue formas ይቅርብ et ይግብር. uae promscue scriptae 
sunt pro ይቅረብ et ይሳበር, suo quoque loco seryavi et raro nota 
(alem scriptionem monut. Litterae f et h, nonnumquam etiam 
@ el & ut in ceteris codicibus recentioribus ita hie quoque tan- 
(opere inter se simles sunt ut Vix distinguantur; spero (amen 
me in legendis his litters non multum errasse. [nterpunctionem 
autem saepius mutavii nam quod ad eam attinet, libri recentio- 
nis aetatis adeo non sibl constant ut sensus permulus locis valde 
perturbetur. Nonnullis quoque locis = sive s addidi post nume- 
rorum notas ad divisionem clariorem faciendam. Voces in mar= 
innbus et supra lineam additas aut a me ipso emendatas semper 
nots monuis singulas autem litteras prima manu supra lineam 
adscriptas haud cunctanter in textum recepi. [iitteras vocesve 
quae in textu non reperiuntur cquaedue sine dulntatione supplen- 
dae sunt, signis | | inclusas addidis voces litterasve quae ob 
locorum sensum delendae sunt signis | ) inclusi. 
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Dabam Oldenburgi, mense Augusto, anno p. Ghr. n. MDCGCGCIV. 


ሐተታ ፡ ዘርአ ፡ ያዕቁብ ። 


| ክሞል 2 ይ ) በስመ ፡ አግዚአብሔር ። ጳድቅ ፡ በሕቲቱ ፡• ኣጽ ኣ።. ባ'ላb,. 
ሕፍ ፡ ገድለ ፡ ዘርአ ፡ ያዕቆብ ፡ ምስለ ፡ ጥበቡ ፣ ወግቶታሁ ። ዘደረሰ ፥ | ',; 
ለሲሁ ፡። አንዘ ፡• ይብል ፡ ንፁ ፡• ስምዑኒ ፡ አንግርክከሙ ፡ ዙኵልከሙ • » 
ለ ፡ ትፈርሀዎ ፡ ለአግዚአብሔር ፡• መጠነ ፡• ገብረ ፡ ላቲ ፡ ለነፍስየ ፡ 
አስመ ፡• ናሁ ፡ ወጠንኩ = በከመ • ኣግዚአብሔር ፡ ፈጣሬ ፡ ዙሉ ። 
ቀዳማዊ ፡• ወደጋራዊ ፡ አጋዜ ፡ ዙሉ ፡ ነቅዓ ፡ ዙሉ ፡ ሕይወት ፡• ወዙ 
ሉ ፡ ጥበብ ፡• አጽሕፍ ፡• ንስቲተ ፡• ኣምዙሉ ፡• ዘበጽሐ ፡ ሊተ • በኑ ፡ 
ዓመታተ ፡ ሕይወትየ = ወበአግዚአብሔር ፡• ትክበር ፡ ነፍስየ • ይስ 
ምፁ ፡፣ የዋሃን ፡ ወይትፈሥሑ = ኣስመ ፣ አነ • ኃሠሥክዎ ፡ ለኣግዚ 
10 አብሔር ፡ ወተሰጥወኒ ፣ ወይኣዜኒ ፣ አንትመጊኒ ፡ ቅረቡ ፡ ኀቤሁ ፡ ወያበ 

ርሀ ፡ ለከሙ ፡ ወጺይችትጋኃፈር ፡ ገጽክሙ = አዕብይዎ ፡ ለአግዚአብሔር ፡ 

ምስሴየ 5 ወናልዕል ፡• ከስሞ ፡ ግቡሪረ = ወጥንተ ፡ ሙላድያየሰ ፡• »ምክሀና 

ቲሃ ፡ ለአክሱም = ወባሕቱ ፡ አነ ፡ ተወለድኩ ፡ አምኔኳነዳይ ፡• መስተገብ 

ር ፡ ወውስተ ፡ አድያመ ፡፣ አከሱም ፡ አመ ፡ ጽወሯለነሕሐሴ ፡• በዓመተ ፡ መ 
12 ግሥቱ ፡ ለያዕቆብ ፡ በሂ፲የወሯጀየወኝወጀአምልደተ ፡ ክከር"ስቶቦ ፡ ወበጥ '፡,". 
ሞቀተ ፡ ክርስትና ፡ ተሰመይኩ ። • ዘርአ • ያዕቆብ ፡ ወሰብ»።ሰ ፡• ይቤ 
ሉኒ ፡ ወርቄ = ወኣምድሳሪረ ፡ ልሀቁ ፡ አቡየ • ፈነወኒ ፡ ጎበ ፡ ቤተ ።• ት 
ምህርት ፡ ከመ ፡ አትመሀር ፡ ወ»ምድሣሪ ፥ አንበብኩ • መዝሙሪ ፡ ዳዊ 
ት ፡ መምህርየ • ይቤሎ ፡• ለአቡየ ፡• ዝንቱ ። ሕፃን ፡• ወልድክ • ብሩህ ። 
ልቡና ፡ ውአቱ ፡ ወተዓጋ ፡• በትምህርት ፡ ወለአመ • ፈነውክ ፡ ኀበ ። 
ቤተ ፡ ትምህርት ፡ ይከውን ፡• ሊቀ ፡• ወመምህረ = ወአቡየ ፡• ሰሚያዖ ። 
ዘንተ ፡• ፈነወኒ ፡• ከመ ፡ ኣትመህሀህር ፡ ዜማ = ወባሕቱ • ድምፅየ ፡ ኢይ 
ሣጨኒ ፡ ወጐርዔየ ፡ ስሑክ ፡ ውእቱ ፡ ወበ»ኳንተዝ ፡፥ ከንከ|ዎlሙ ፣ ሰሐ 
ቀ ፡ ወሥላቁ ፡• ለአብያጽየ • ወነበርኩ ፡• ህየ • የአውራ • ወ»ምዝ ፡ ተ 
ንሣኣኩ ፡ በጓዘኝ ፡ ልብየ ፡• ወሐሖርኩ ፡• ኀበ ፡ ካል» • መምህር ፡• ዘይሜ 
ሀር ፡ ቅኔ ፡ ወሰዋስወ ፡ ወአግዚአብሔር ፡፣ ጸገወኒ ፡ ጥበበ ፡ ከመ ፣ ኣት 
መሐር ፡ ፍጡ ፡ ኣምአብያጽየ • ወዝንቱ ፡ አስተፍሥሐኒ ፡ ህየንተ ፡• ዘ 
አሳኅዘነኒ ፡ ቅድመ ፡ ወነበርኩ ፡ ሀየ ፡ ዓመተ ፡• ወበኣማንቲቱ ፡ መዋዕል ፡ 
ኣግዚአብሔር ፡ አውቋጽአኒ ፡ ኣምዓይነ ፡ ሞት = ኣስመ ፣ ኣንዘ ፡ ኣትዋ 
30 ሃይ ፡ ምስለ ፡• አብያጽየ ፡• ወደቁ ፡ • ውስተ • ጸድፍ • ወ" ኢያ ኣመርኑኩ ፡ ',". 
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ከመ ፡ በምንት ፡ ድጓንኩ ፡። ኣንበለ ፡• ዘአድጋነኒ • አግዚአብሔር • በመን 
ክር ፡ ወኣምድሳዓሪረ ፣ ድሳዓንኩ •። ሰፈርክዎ ፣ ለው»አቱ ፡• ጸድፍ ፡ በሀብል ፡ 
ነዊ ፡ ወተረክበ ፡ ጽወሯበአመት ፡ ወ8ስ ዝር ፡ ወአንሰ ፡፣ ተንሣኣኩ ። 
ሕያወ ፡ ወሐርኩ ፡ ቤተ ፡ መምህርየ ፣። ኣንዘ ፡ አቤብሖ ፣ ለአክግዚክአብሔ 
ር ፡ ዘአድጋነኒ = ወእምዝ ፡ ተንሣኣኩ ፡። ወሐርኩ ፣ ከመ ። ኣትመህር 
ትርጓሜ ፡ መጻሕፍት ፡ ቅዱሳን = ወነበርኩ • በዛቲ • ትምህርት ፡• ፲ዓ 
መተ ፡ ወተምህርኩ ፡ መጻሕፍተ ፡ በከመ ፡ ይተረጐምዎሙ ፣ ፍራንጅ ፡ 
ወዓዲ ፣ በከመ ፣ ይተረጐምዎሙ ፡• መምህራነ ፡ ብሔርነ = ወትርጓሜሆ 
መብ ፡ ብዙ ፡• ጊዜ ፡ ኢተሰነዓወ ፡• ምስለ ፡• ልቡናየ = ወባሕቱ • አር 
መምኩ ፡ ወግበአኩ • ሹዙሎ ፡• ሕሊናየ ፡• ውስተ ፡ ልብየ = ወ»።ምዝ ፡• ተ 


' መየጥኩ ፣ ወነበርኩ ፡ ወብተ ፡ ብሔርየ ፣ ዘአከሱም = ወወጠንኩ • » 


ምሀር ፡ መጻሕፍተ ፡ gዓመተ = ወዝንቱስ ፣ ዘመን ፣ ክነ ፣ ዘመነ ፣ ኣኩ 
የ ፡ ኣስመ ፡ በ፲ወሄዓመተ ፡• መንግሥቱ ፡ ለሱስንዮስ • መጽአ • አቡኝ ። 
ኣፎንስ ፡ እምነገደ ፡ ፍራንጅ ፡ ወድዓሪ ፡ ዩዓመት ፣ ኮነ ፡ ዓቢይ ። ስደ 
ት ፡ ወብሐስተ ፡፣ ዙሉ ፡• ብሔረ • ኢትዮ።ጵያ ፡• ኣስመ • ሠምረ ፣ ንትሥ ። 
በሃይማኖተ • ፍራንጅ = ወበአንተዝ • ቦነ ፡ ይሰድዶደሙ ፡ ለዙሎውሙ 
ሓለ ፡ ኢተወክፉ ፡ ዘንተ • ሃይማኖተ = 

ክፍል ፡ ፪ ። ወአንሰ ፡ ዞንዘ ፡ ሀሎኩ ፡ ውስተ ፣ ብሔርያ ፡። ወኣአሜ 
ህር ፡ መጻከፍዩተ ፣ ብዙኃን • አምአብያጽየ ፡ ጸልዑኒ = ኣስመ • ጠፍክ 
በዝንቱ ፡ ዘመን ፡ ፍቅሪ • ቢጽ ፡• ወአሣዞዘሙ ። ቅንዓት = ኣስመ • ክዓ 
ቢ ፡ አምኔሆሙ ፡ በትምህርት ፡ ወበፍቅረ ፡• ቢጽ ፡ ወኣአበነዓው፡ • ምስለ ፡ 
ዙሉ ፡ ሰብ» ፡ ምስለ ፡ ፍራንጅ ፡ ወምስለ ፡ ግብጻውያን = ወንዘ ፡። » 
ሜቕህር ፡ ወኣተረም • መጻሕፍተ ፡• ኣብል • ከመዝ ። ወከመዝ ፣ ይቤሉ ። 
ፍራንጅ = ወከመዝ ፡። ወከመዝ ፡• ይቤሉ ፡ ግብጻውያን = ወጺኢይብል ። 
ዝንቱ ፡ ሠናይ ፣ ወዝንቱ ፣ አኩይ ፡ አላ ፣ ኣብል ፡ ዝዙሉ ፡ ይጫኒ ፡ ለ 
ኣመ ፡ ንጫኒ ፣ ንሕነ = ወበአንተዝ ፡፣ ጸልዑኒ ፣ ዙኵሎሙ = እስመ ፣ ለግ 
ብጻውያን ፡ ኣመስሎሙ ፡፣ ፍራንጅ ፡ ወለፍራንጅኒ • ኣመከሎሙ ። ግብ 
ጻዊ = ወአበተዋደዩኒ ፡ ብዙ።። ፡ ጊዜ ፡ ጎኃበ ፡። ንጉሥ ፡ ወአግዚአብሔር ። 
ክድጋኃንኒ = ወእምዝ ፡ ሐረ ፡ 8ፀርየ ፡ ኣምበህናቲሃ ፡ ለአክሱም ፡ ዘስ 


•. ሙ ፡ ወልደ ፣ ዮሕንስ ፡ ወፍቁሩ ፡ ለንጉሥ ፡• ውኣቱ • ኣስመ ፡ "በልባ 


3 ፡ ጽልሑት • ይትረከብ ፡• ፍቅሪ ፣ ነገሥት ። ወዝኩ ፡ ጸልሐዊ ፡ በቁ» ። 
ጎበ ፡ ንጉሥ ፣ ይቤሎ • በአንቲአየ • በአማን ፡• ዝንቱ ፡• ብ»ሲ • ያስሕቶ 
መሙ ለሕዝብ ፣ ወይቤሎሙ ፣ ይደልወኝ ፣ ንትንሣ» ፡ በአንተ ፡ ሃይማኖትን ። 
1ወንቅትሎ ፡ ለንጉሥ! ፡ ወንስድዶሙ ፣ ለፍራንጅ • ወበዘይመስሎ ፣ ለዝ 


1 Voces in margine scriptae. 
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ንቱ ፡ አስተዋደየኒ ፡ ብዘ» • ወአንሰ • አ»ፇመርኩ ፡• ዘንተ ፡• በጊዜ ፡• ወ 
ፈራህኩ ፣ ወነሣ»ኩ ፡ የክውቅያተ ፡ ወርቅ ፡ ዘብየ ፡ ወመጽሐፈ • ወመ 
ዝሙሪረ ፡• ዳዊት ፡• በዘ»ጴሊ ፡። ወጐየይኩ ፡• ሴሊተ ፡ ወጺከሠትኩኑ ፡ ወ 
ለመኑት ፡ ግበ ፡ አይቴ ፡ አሐውር = ወበኣኩ ፡• ገዳመ • መንገለ • ፈለ 
7 ፣ ተከዚ ፡• ወበሣኒታ ፡ አጓዘኒ ፡ ረጋብ ፡ ወወጻ»ኳኩ ፡ በፍርሀት ፡ ወሖ 
ርኩ ፡ ከመ ፡ አስአል ፡ ኅብስተ • አምኣብዕልተ • ሀገር • ወወሀቡኒ ፡• ወ 
በላዕኩ ፡• ወሐርኩ ፡ አንዘ ፡• አጐኮይይ ። ወከመዝ ፣ ብዙ» • መዋዕለ ፡• ገበ 
ርኩ = ወኣንዘ ፡ አሐውር ፡ መንገለ ፡ ዘቁዋ ፡ ረከብኩ ፡• ገዳመ • ግበ ፡ 
አልበ ፡ ሰብ» = ወታሕተ ።• ዓቢይ ፣ ጸድፍ ፡ ሠናይ ፡• ግብ ፡ ሀሎ • ወክ 
ቤ ፡ አነብር ፡ ዝየ ፡ በዘኳየአምሩፉኒ ፡ ሰብ» = ወነበርኩ ፡ ሀየ ፡ ዓመ 
ተ ፡ እስክ ፡ ሞቱ ፡ ለሱስንዮስ = ወኔኳጊዜ ፡ ኣወ" ቋ» • ወአሐውር • 
ኀበ ፡ ምሥያጥ ፡ አው ፡ ኀበ ፡ አክ።ምበሐወውርተ ፡• አምሐራ ፡• ወኣመስከ 
ሎሙ ፡ ለሰብአ ፡ አምሐራ ፡• መነክስሰ ፡ ባሕታዊ ፡ ዘይስአል ፡ ምጽዋተ ፡ ወ 
ይሁቡኒ ፡ ዘአበልዕ = ወባሕቱ • ሰብ» ፡• ያመሩ • ግበ ፡ አይቴ ፡• ኣገ 
15 ብዕ ፥ ወዕበ ፡ ክቦንኩ ፡ ለባሕቲትየ ፡ ውስተ ፡ ግብየ ፡• መሰለኒ ፡ ዘ»ነብ 
ር ፡ ውስተ ፡ መንግሥተ ፥ ሰማያት ። እስመ ፡ ጸላሕኩ ፡ ነቢረ ፣ ምስለ ፡ 
ሰብ ፡ አአሚርያ ፡ አከዮሙ ፡ ዘኣልበ ፡ ጐልጐሞ ፡ ወክሠነይኩ ፡ ግብየ ። 
በሐፁሪ ፡ አዕባን ፡• ወአሥዋክ ፣ ዘይከልፆሙ ፡• ለክራዊተ • ገዳም ፡ ከመ ። 
xይብልሁዑኒ ፡ ሴሊተ • ወገበርኩ ።• ሙጻጾ ፡ ከመ ፡• አምሥጥ ፡• ለመ ፡ 
0 ይመጽኡ ፡ ግቤየ ፡ ሰብ» ፡ ለ ፡ የሣሥሠውኒ ፡ ወነበርኩ ፡ ህየ ፡• በሰላም ። 
ወጸለይኩ ፡ በዙሉ ፡ ልብየ ፡ በመገዝሙሪ ። ዳዊት ፡• ወተሰፈውትኩ ፣ በአግ 
ዚአብሔር ፥ ዘይሰምዓኒ ። 
ክፍል ፡ ፫ ። ወኣስመ ፣ ኮንኩ ፣ ዘአልብየ ፡ ተግባር ፡• ኣምድግ[ረ| ። 
ጸሎት ፡ ነበርኩ ፡ ወሐላይኩ ፡ ዙሉሎ ፡ ዓሚሪ ፡• በአንተ ፡• ሐሕከክ ፡• ሰብ» 
ወበ»ንተ ፡ ኣከዮውሙው፡ = ወበኣንተ ፡• ጥበበ • አግዚአብሔር ፡ ፈጣሪሆሙ ። 
ዘያረምም ፡ ሰበ ፡ ሰብ» ፡ ይዔምፁ ፡ በከመ ፡• ዚአሁ ፡• ወይሰድድዎሙ ፡ 
ለአብ" ያጺሆሙ ፡ ወይቀትልዎሙ ፡ ለአጋዊሆሙ ፡ ኣስመ ፡ በዝ ። መቁ 
ዕል ፡ ኃየሉ ፡ ፍራንጅ ። ወባሕቱ ፣ አክ ፡ ፍራንጅ ፡ በሕቲቶሙ ። ወሰ 
ብክ ፡ ብሔርኒ ፡ የአክከዩ ፡ ኣምኔሆሙ ፡• ወለ ፡ ተወክፉ ፡ ሃይማኖተ ። 
ፍራን ፡ ይቤሉ ፡ ግብጻውያንሰ ፡• ከሀዱ ፡ ሃፎ6ማኖተ ፡• ርትዕተ ፡፣ ዘመ 
ንበረ ፡ ጴጥሮስ ፡ ወአጽራረ ፡ ኣግዚአብሔር • አመንቱ = ወበኣንተዝ ። 
ይሰድድዎሙ ፡፣ ወከማሁ ፡፣ ግብጻውያን ፡• ይገብሩ • በኣንተ ፡ ሃይማኖቶ 
ሙ ። ወሐለይኩ ፡ ወ»ቤ ፡ ለመ ፡ አግዚአብሔር • ዓቃቢሆሙ • ውኣ 
ቲቱ ፡፣ ለሰብ» ፡• አፎ ፡ ከመገ • ተጋጐለ ፡• ፍጥረቱሙ • ወኣቤ ።• አፎ • የ 
35 አምር ፡ አግዚአብሔር • ወበኑ ፡• ዘየአምር ፡ በአርያም = ወኣመበ ፡• ዘየክ 
ምር ፡ ኣፎ ፡ ያረምም • ላዕለ ፡• ኣአከዮሙ ፡• ለሰብ» • ዕበ ፡ ያረዙሱ ። 
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ከስሞ ፡ ወይኤምፁ ፡ በቅድስ • ከስመ ፣ ዚአሁ = ወሐለይኩ • ብዙ። • ወጺ 
ለበውኩ ፡ ወጺምንተኒ = ወጻጸለይኩ ፡• ወእቤ ፡ ኦአአግዚ»አየ ፡ ወፈጣሪየ ። 
ዘፈጠርክኒ ፡ ለባቹ ፡ አለብወኒ ፡ ወዓቡክ ፣ ጥበበክ ፣ አይድዓኒ = አብርሆ 
ን ፣ ለክዕይንትየ ፣ ከመ ፡፣ ኢይኑማ ፡ ለመዊት = ኣደዊክ • ገብራኒ • ወለ 


". ሐኳኒ = አለብወኒ • ወኣትመሀር ፡• ትእዛዘክ ። “ኣስመ • ሊተሰ • ሕቀ ። 


ከመ ፡፣ ዘኣምተንተና ፡ ኣገርየ = ወሕቅ ፡ ከመ ፡ ዘአምድሳዐ • ሰኰናየ 
ወዝንቱስ ፣ ፃማ • ውኔቱ ፡ በቅድሜየ = ዘንተ ፡• ወዘይመስሎ ፣ ነበርኩ ። 
እንዘ ፡. ኣጴሊ = ወበክኣመዋዕል ፡• ሐላይኩ ፡• ወ»ቤ ፡• ጎበ ፡• መት ። ኣሕ 
ሲሊ ፡ አነ ፡ ወበኑ ፡ አግዚአብሔር ፡ ዘይሰምዓኒ ፡• ወበዝንቱ ፡ ሕሊና • ተ 
ከዝኩ ፡ ጥቀ ፡ ወኣቤ = ከንቶሁ ፣ ኣንጋ ፡ አጽደቅዊ ፡ ለልብየ = በከመ ። 


"ይቤ ፡ ዳዊት • ወድዓሪረ • ሐለይኩ ፡• ዘይቤ ፡• ውጋቱ ፡ ዳዊት ፡• ዘተክከላ 


ሁ ፡፣ ለኣገ!ን ፡ ኢይበምዕኑ ፡ ወ»ቤ ፡፣ በአማን ፡፣ መኑ ፡• ወሀበኒ ፡• ኣዝሃ 
ከመ ፡ ኣከስማዕ ፡ ወመኑ ፣ ፈጠረኒ ፡ ለባዊ ፡• ወ»ፎ ፡ መጻክኩ ፡ አነ ፣ ው 
ከተ ፡ ዝንቱ ፡ ዓለም = ወአምክይቹ • መጻእኩ = ኣስመ ፡ ኢጺሀሎኩ 
ኣምቅ[ድlመ ፡ ዓለም ፣ ወአክምር ፡፣ ጥንተ ፡ ሕይወትየ ፡ ወጥንተ ፣ አሕ 
ምሮትየ = ወመኑ ፡ አንክ ፡ ፈጠረኒ 5 ለልየኑ ፡ ተፈጠርኩ ፡• በአዴየ = 
ወባሕቱ ፡ ኢሀሎኩ ፡ ሰበ ፡ ተፈጠርኩ ፡• አነ = ወኣመሰ ፡• ኣብል ፡ አቡ 
የ ፡ ወኣምየ ፣ ፈጠሩኒ ፣ ይትጋኃሠሥ ፣ ዓዲ ፡ ፈጣሪሆሙ ፣ ለወላድያንየ ፣ 
ወላወላድያኒሆሙ፡ ፣፥ ኣስክ ፡ አመ ፣ ይበጽሑ ፡ ጓበ ። ቀደምት ። ዘጺተወ 


"2". ልዱ ፣ ከማነ ፡ አላ ፡ ዘመጽኡዙ ፡• ውስተ • ዝንቱ • ዓለም ፡• በካል» • "ፍ 


ና ፣ አንዘ ፡ አልበሙ ፡• ወላዲ = ኣስመ ፡• ለኣመ ፡• ኣሙንቱ፤ ፡ ተወል 
ዱ ፡ አምአይቱ ፡ ጥንተ ፡• ውላዶሙ፡ • ኢየአምር • ኣንበለ ፡• ዘአብል • ዘ 
ፈጠሮሙ፡ ፡ ምግበ ፡ አልበ ፣ ይሀላቹ ፡ ዘጺተፈጥሪ • አላ • ዘሀሎ • ወይ 
ሄሉ ፡ ለዙሉ ፡ ዓለም ፡ ኣግዚክ ፡ ዙሉ ፡ ወክጋዜ ፡• ዙሉ ፡• ዘአልበ • ጥ 


ንት ፡ ወኢተፍዩጳሜት • ዘኢይቸዌዊለጥ ፣ ወxጺይትኋለሞ ፡ ዓመቲሁ = ወ 


ኣቤ ፡ በ ፣ አንክ ፡ ፈጣሪ ፣ እስከመ ፡ ኣመ ፡ አልበ ፡• ፈጣሪ ፡• አምጺኢተሪ 
ክበ ፡ ፍጥረት = ወሕስመ ፣ ንሕኝ ፣ ሀሎነ ፡ ወጺክንነ ፡ ፈጣርያነ ፡ አላ ፡• ፍ 
ጡራን ፡ ይደሉ ፡ ንበል ፡ ከመበ ፣ ፈጣሪ ፡ ዘፈጠረሃ = ወዝንቱ ፣ ፈጣሪ • 
ዘፈጠረ? ፣ ለባው።ያሃ ፡ ወነበብያነ ፣ ኢቦነ፡ ኣንበለ ፡• ለባዊ ። ወነባቢ = ኣስ 


መ ፣ አምተረፈ ፡ ልቡናሁ ፣ ፈጠረነ ፣ ለበውያነ ፡ ወው»ኳቱበ ፡ ዙሉሎ ፥ ይ 


ሴቡ ፡ አስመ ፡ ዙሎ ፡ ፈጠረ ፡• ወዙሎ ፡• ይኣኅዝ = ወ»ቤ ፡• ፈጣሪየ 
ይሰምዓኒ ፡ ሰበ ። ጸለይኩ ፡ ግቤሁ ፡ ወበዝንቱ ፡ ሕሊና ፡ ተፈሣሕኩ ፡• 
ዓቢየ ፡ ፍሥሐ = ወጸለይኩ ፡ በዓቢይ ። ተስፉ ፡• ወአፍቀርክያዎ ፡ ለፈጣ 
ሪየ ፡ በዙሉ ፡ ልብየ ፡፣ ወ»ቤ ፣ አንተ ፡ አግዚዖ ፡• ተአምር ፣ ዙሎ ፡ ሕሲ 


)". ና ። ልብየ ፣ አምርሑቅ = ኣስመ ፣ ናሁ ፣ አንተ • አኣመር።ክ ፡• ዙሉሎ ። 


ዘቀዳሚ ፣ ወዘደጋሪ = ወዙሉሎ ፡ ፍናውየ ፣ አንተ ፡ አቅደምክ • አኣምሮ = 
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ወበኣንተዝ ፡ ይቤ ፡• ተአምር • ኣምርሑቅ ፡• አስመ ፡• አግዚአብሔር 
ክክመሪ ፣ ሕሊናየ • አምቅድመ ። ኣትፈጠር • ክነ ፡ ወኣቤ • አፈጣሪ • 
ዚአየ ፡ አለብወኒ = 

ክፍል ፡ 8 ። ወድኅረ ፡ ሐላይኩ ፡ ወኣቤ ፡ ዙሉ ፡ ዘተጽሕፈ • ው 
በተ ፡ መጻሕፍት ፣ ቅዱሳት • ይከውንኑ ፡፣ ጽድቀ ። ወሐሕላይኩ • ብዙ • 
ወጺለበውትኩኑ ፡ ጥቀ ፡ ወ»ኣቤ ፡• አሐውር ፡• ወኣሴአል ፡• ሰብክ • ምሁራነ 
ወሐታትያነ ፡ ወይነግሩኒ ፡ ጽድቀ ። ወኣምዝ • ሐለይኩ ፡• ወኣቤ • ምን 
ተ ፡ ይሰጠዉኒ ፡ ሰብ» ። ።ንበለ ፡• ዘሀሎ • ውስተ • ልበሙ = ኣስመ • 
ዙሉ ፡ ሰብ» • ይብል ፡ ሃይማኖትየ • ርትዕት • ይአቲ • ወአለ • የአም 
ት ፡ በካል»ት • ሃይማኖት ፣ የአምኑ ፡• በሐሰት • ወአጽራሪ • ኣግዚአብ 
ሔር ፡ ኣሙንቱ = ወዮምሰ ፣ ፍራንጅ • ይብሉነ • ሃይማኖትን • ሠናይ 
ት ፡ ይእቲ ፡• ወሃይማኖትከሙ • አኪት ፡• ይእቲ • ወንሕነሰ • ናወሥክ • 
ወንብሎውሙ፡ ፡ አክ ፡ ከመዝ • አላ ፡ ሃይማኖትክሙ ፡• አኪት • ወሃይማናኖ 
ትነ ፡ ሠናይት = ወዓዲ • ኣስላም • " ወክይሁድ ፡ ለኣመ ፡ ንቤአሎውሙ ። 
ከማሁ ፡ ከመ • ኣምይቤሉነ ፡ ወበዝንቱ ፡ ተዋቅ። ፡• መኑ ፡ ይከውን 
ፈታሔ = ክክ • አኣምኣጓለ ፡ ኣመሕያው፡ ፡ ኣስመ ፡ ሹኵሎሙ፡ • ሰብ» • ክ 
ት ፡ ወቃስያኝ ፡ ወተዋቃሥያነ ፡ በበይናቲሆሙ = ወአንሰ • ቅድመ • ተ 
ስአልኩ ፡ መምህረ ፡ ፍራንጅ ፡ በአንተ ፡• ብዙ ፡ ነገረ ፡ ሃይማኖትነ 
ወውሕኣቱስሰ ፡ ፈትሕ ፡• ዙሎ ፡ በከመ ፡ ሃይማኖቱ = ወድኅረ • ተስኣል 
ኩ ፡ ዓቢየ ፡ መምህረ ፡ ዘኢትዮጵያ = ወውእቱኒ ፡• ፈትሐ • ዙሉ • በ 
ከመ ፡ ሃይማኖቱ ። ወለኣመ ፡ ንሴአል ፡• ኣስላም ፡• ወአይሁድ ፡። ከመዝ • 
ከመ ፡ ይፈትሑ • በከመ • ሃይማኖቶሙ ፡። ወአይቴ • ኣረክብ • ዘይፈት 
ሕ ፡ ጽድቁ ። ኣስመ • በከመ ፣ ሃይማኖትየ • ሊተ ፡። ይመስለኒ • ጽድቀ 5 
ከማሁ ፡• ሃይማኖቱ ። ለካል» • ይመስሎ ፡• ጽድቀ = ወባሕቱ ፡ ጽድቅ 
አሐቲ ፡ ይኣቲ = ወንዘ • ከመዝ ፡• ኣሔሊ ፡• ኣቤ ፡• ኦጠቢበ ።• ጠቢባን • 
ወጻድቁ ፡ ጻድቃን ፡ ፈጣሪ ፡፣ ዚአየ ፡ ዘፈጠርክከኒ ፡ ለባቹ ፡• አለብወኒ ፡• አ 
ንቲ ፡ ኣስመ ፡ በጎበ ፡ ሰብ» ፡ ጴኢይትረካብ • ጥበብ • ወጺኢጽድቅ = ኣን 
በለ ፡ ዘይቤ ፡ ዳዊት ፤ ኣስመ ፣ ዙሉ ፡ ሰብ» • ሐሳዊ ፡• ውእቱ = ወሐለ 


ይኩ ፡ ወኣቤ • በይሃ ፡ “ምንት • ሰብ» • ይሔስዉ • በዝንቱ • ዓቢይ • ' 


ነገር ፣ ለክአጥዋፍኦተ ፡ ነፍሰሙ • ወመሰለኒ ፡• ከመ ፡ ይሔከዉ ፡• እስመ 
ጺኢየአምሩፍ ፣ ወኢምንተኒ • ኣንዘ ፡• ይመከስሎሙ • ያእምሩ ፡• ወኣከስመ • ይ 
መስሎሙ ፡ ያኣምሩፍ ። ወበኣአንተዝ ፡፣ ኢየጋትቱ ፡፣ ከመ ። ይርከቡ • ጽድ 
ቀ = ወይቤ ፡ ዳዊት ፡ ረግዓ ፣ ከመ ፡፣ ሐሊብ ፣ ልበሙ • (ኣስመ • ረግፀ • 
ልበሙ፡ ፡ በዘሰምራፁ ፡ አምቀደምቶሙ ። ወጺኢሕተቱ • ለአመ ፡ ክነ • ጽድቀ 


1 Voces secunda manu in marggine scriptae. 


Dr 


ማy"; 


te 5B les 


አው ፣ ሐሰተ = ወአንሰ ፡፣ ኣቤ • ደለወኒ • ኣግዚዖኦ ፣ ዘአሕመምከኒ = ከመ ። 
አኣምር ፡ ሹነኔክ = ገሥጸኒ ፡ አንተ • በጽድቅ ፡• ወተዛለፈኒ ፡ በምሕረት = 
ወቅብዓ ፡ ኃጥክንስሰ ፡ ወሐሳውያን ፡• መምህራን ፡፣ ጴኳ.ይትቀባዕ ፣ ርኣስየ 
አለብወኒ ፣ አንተ ፡ ኣስመ ፡• ፈጠርከኒ ፡ ለባዊ = ወሐለይኩ ፡ ወኣቤ ። 
አጋመ ፣ ለባዊ ፡ አነ • ምንተ ፡• አሴቡ = ወ»ኣቤ ፡ ኣሴቡ ፡፣ ከመበ 
ፈጣሪ ፡• ዘየዓቢ ፡ አምዙሉ ፡ ፍጥረት ፡• እስመ ፡• ኣምተረፈ ፡• ዕበዩ 
ፈጠረ • ዓቢያተ ፡ ወለባዊ ፡• ውጋቱ ፡ ዘዙሉሎ • ይሴቡ = ኣስመ ። ኣም 
ተረፈ ፡• ልቡናሁ ፣• ፈጠረነ • ለባውያነ ! • ወይደልወነ ፡ ንስግድ ፡ ሎቱ 
ከስመ ፡• ኣግዚክ ። ዙሉ ፡ ውኣቱ ፡• ወአመ • ንጴሲሊ ፡• ግቤሁ ፡• ይሰም 


". $y ፡ ኣስመ ፡ አጋዜ ፡ ዙሉ ፡ ው»ኣቱ = ወሐሕለይኩ ፡• ወ»ቤ • “ኣመ 
ሰ ። አግዚአብሔር • ፈጠረኒ ፡ ለባዊ • አክ ፡ በከንቱ ፡• ዘከመዝ • ፈጠ 


ረኒ ፡ ዳዕሙ ፣ ከመ ። ኣግሣሥም ፡• ወኣለቡ ፡• ኪያሁ ፡። ወጥበቢሁ • በፍና ። 
ኣንተ ፡ ፈጠረኒ • ወአሰብሐ ፣ እስክ ፣ አመ ፡፣ ሀሎኩ = ወሐሕለይኩ • ወክ 
ቤ ፡ በይነ ፡ ምንት ፡ ዙሉ ፡ ሰብ» ፡ ኢይሌብዉ ፡ ጽድቀ ፡ ኣንበለላ ፡ ሐበ 
ት ፡ ወመሰለኒ • ኣስመ • ፍጥረተ ፣ ሰብ» ፡ ድክምት ፡። ወሀክይት ፡• ይሕ 
ቲ = ወሰብ»ስሰ ፡ ይሠምር ፡ በጽድቅ ፡። ወጥቀ ፡ ያፈቅራ • ወይፈቅድ 
ያኣ»ምር ፡• ኅቡአተ ። ፍጥረት ፡ ወባሕቱ ፡ ዕፁብ ፡ ውጋቱ • ዝንቱ • ነገ 
ር ፡ ወጺይትረክብ ፡• አንበለ ፡ በዓቢይ • ፃማ ፡• ወትዕግሥት • በከመ 
ይቤ ፡ ሰሎሞን ፡• ወሀብኩ ፡ ልብየ ፡ ለጋሥ ፡። ወለፈቲን ፣ በጥበብ • በ» 
ንተ ፡ ዙሉ ፡• ዘተገብረ ።• ኣምታሕተ ፡ ፀሐይ ፡• ኣስመ • ሥራጋ ፡• ኣኩየ ። 
ወሀበሙ፡ ፣ አግዚአብሔር ፣ ለውሉደ ፣ ሰብ» ፣ ከመ ፣ ይሥርሑ ፡፣ በቱ 
ወበ»ንተዝ ፡ ሰብ» ፡• ጺይፈቅዱ ፡ ይሕትቱ ፡ ወያበድሩ ። ይአመኑ ። 
በዘሰምፁ ፡ አምክበዊሆሙ ፣ አንበለ ፡ ሕተታ = ወዓዲ • አግዚአብሔር 
ፈጠሮ ፡ ለሰብ» ፣ በዓለ ፣ ምግባሩ ፣ ከመ ፣ ይኩን ፡፣ በከመ ፡፣ ፈቀደ = » 
መሄ ፡ ሠናየ ፡ ወኣመሄ ፡ ኣኩየ = ወለኣመ ፡ ሰብ» ፡፣ የጋሪ ፡• ይኩን 
እኩየ ፡ ወሐሳቹ ፡ ይትከሐሉሎ ፡ አስክ ፡ ይረክበ ፣ ሹዙነኔ ፡ ዘይደልዎ ፡ ለክ 
ከዩ ። ወዓዲ ፡ ሰብ» ፡ ይሠምር ፡ በዘይቕይፅ ፣ ለሥጋሁ ፡ ኣስመ ፣ ሥጋ 
ዊ ፡ ውእቱ = ወየጋሥሥ ፣ መፍቅዳተ ፣ ሥጋሁ ፣ በዙሉ ፡ ፍና ፡• በዘይ 
ረክበን ፡ ኣመ ፡ ሠናይ ። ወኣመሄ ፣ አኩይ = ወአኮ ፣ ኣግዚአብሔር ። 
ዘፈጠሮ ፡ ለሰብ» ፣ ኣኩየ ፡ ኣንበለ ፣ ዘወሀበ ፣ ግርየተ ፣ ለከዊን ፣ በከመ ። 
ይፈቅድ = ወበዝንቱ ። ኅርየት • ይኩን ፡• ድልወ ፡፣ ለዕሜት ፡ ለኣመ ። 
ከነ ፡ ሠናየ ፣ አው ፡ ለሹነኔ ፡ ለአመ ፡ ክነ ፡ ኣኩየ = ወሐሳዊ ፡ ብ» 
ሲስ ፡ ዘየኃቃሥሥ ፣ ንዋየ ፡፣ አው ፡ ክብሪ ፡ በጎበ ፡ ሕዝብ ፣ ለአመ ፡• ይረ 
ክብ ፡ ዘንተ • በፍና ፡• ሐሰት • ይትናገር • ሐሰተ ፡• ኣንዘ ፡ ያስተማስሎ ። 


1 Vox secunda manu addita supra lineam; sed @& pro A exstat. 
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ጽድቀ ። ወለሕዝብ ፡ አለ ፡ ይፈቅዱ ፡ ይሳትቱ ፡ ይመስሎሙ ፡ ጽድ 
ቀ ፡ ወየአምኑ ፡ በቱ ፡ በጽኑዕ ፡ ሃይማኖት = ኣስኩ ፡ በ»ስፍንቱ ፡ ሐሰ 
ት ፡ የአምኑ ፡ ሕዝብ ፡ ወየአምኑ ፡ በጽኑዕ ፡ ሃይማኖት ፡ በሐሳበ ፡ ከዋ 
ክብት ፡፣ ወበካልአን ፡ ሐሳባት = ወበድጋመ ፡ አስማት • ግቡአት ።• ወበ 
ፋፉላት • ወበስሒበ ፡ አጋንንት ፡• ወበዙሉ ፡ ርቅየት ። ወበዙሉ ፡። ሃገሪ ። 
ጠንቋልያን = ወጺኢየአምኑ ፡ በዝንቱ ፡ ዙሉ ፡• አ“ስመ ፡ ግቲቶሙ • ረ 
ከቡ ፡ ጽድቁ ። ዳዕሙ ፡• የአም ። አስመ ፡• በምዕፅዎ ፡ አምቀደምቶሙ ፡ 
ወ።ሙንቱ ፡ ቀደምት ፡ በይኝ ፡፣ ምንት ፡ ሐሰዉ ፡ አንበላ ፡ ለረኪበ ፡ ኘ 
ዋይ ፣ አው ፣ ከብር = ወክማሆሁ ፡ ኣለ ፡ ይፈቅዱ ፡ ይምልክዎሙ፡ ፣ ለሕ 
ዝብ ፡ ደቤሉ ፡ አግዚአብሔር ፡ ፈነወነ ፡ ግቤክከመ፡ ፡ ከመ ፡። ንዜrክሙው 
ጽድቁ ፡ ወሕዝብ ፡ አምኑ = ወለ ፡ መጽኡ ፡ ድሣሬሆሙ፡ • ኢኻሣተቱ ፡ 
አሚነ ፡ አበዊሆሙ ፡ ኣላ ፡ ተወክፍዊ ፣ ኣንበላ ፡• ሐተታ ፡ ወዓዲ ።• አጽ 
ንዕዊ ፡ ንዘ ፡ ይዊስኩ ፡ ታሪካተ ፡ ዘትአምርታት ፡ ወተአምራት ፡ ለክ 
ጠይቁ ፡ ጽድቁ ፡ ሃይማኖቶሙ = ወይቤሉ ፡ አግዚአብሔር ፡ ገብሪ • ዘን 
ተ ፡ ወረሰይያዎ ፡ ለአግዚአብሔር ፡ ስምናኝ ፡ ሐሰት ። ወሱታፊ ። ምስለ 
ሐሳወያን ። 

ክፍል ፡ ቻ ። ወላሐታቲሰ ፣ ይትከሠት ፡• ጽድቅ ፡ ፍጡኝ = ኣስመ ፡ 
ዘየሐትት ፡ በንጹሕ ። ልቡና ፡ ዘወደየ ፣ ፈጣሪ ፣ ውሐስተቱ • ልበ ፣ ሰብ» ። 
ነጺሮ ፡ ሥርዓቱ ፡ ወሕገጋተ ፡ ፍጥረት ፡። ው»ቱ ። ይረክብ ፡ ጽድቀ ። 
ሙሴ ፡ ደቤ ፣ ተፈነውኩ ፣ ኣምሣበ ፡ አግዚአብሔር ፣ ከመ ፡ ኣዜኑክከሙ ፡ 


ፈቃዶ ፡ ወሕነ ፡ ወዘመጽኡ ፣ ድግሬሁ ፡ ወሰኩ ፡ ታሪክ ፣ ተአ" ምራት ፡ 


ዘተገብሩ ፡፥ ይቤሉ ፡• በምድሪ ፡ ግብጽ ፡ ወበደብሪ ። ሲናኛ • ወአስተማሰል 
ዎ ፡ ጽድቁ ፡ ለነገረ ፡• ሙሴ ። ወላሐታቲስለ ፡ ኢይመስሎ ፥ ጽድቀ = ኣስ 
መ ፥ ይትረከብ ፥ ወሐብተ ፡፥ መጻሕፍተ ፡ ሙሴ ፡ ጥበብ ፡ ሕሱም ፡ ዘኳ ይሰ 
ነዓው ፡ ምስለ ፡ ጥበበ ፣ ፈጣሪ ፡ ወጺኢምስለ ፡ ሥርዓት ፡ ወሕገጋተ ፡ ፍ 
ጥረት = ኣስመ ። በፈቃደ ፡• ፈጣሪ ፡ ወበሥርዓተቱ ፡ ፍጥረት ፡ ተአዘዘ ፡ 
ከመ ፡ ብኣሲ ፡። ወብፆ።ሲች ። ይቸራክቡ ፡• በሩክቤ ፡ ሥጋዊ ፡• ለወሊደ ። 
ውሉድ ፣ ከመ ፡ ጺይትጋጐል ፡• ፍጥረተ • ሰብ» = ወዝኘቱ • ሩካቤ ። 
ዘሠርዓ ፡ አግዚአብሔር ፡• ውስተ ፡ ሕገ ፡ ፍጥረቱ ፥ ለሰብ» ፡ ኢይክል ። 
ይኩን ፡ ርኩስ = ኣስመ ፡ አግዚአብሔር ፡ ጺያረሹዙስ ። ግብሪ ። አደዊ 
ሁ ። ወሙሴበ ፡፥ ይቤ ፡፣ ዙሉ ፡ ሩካቤ ፡ ርኩስ ፡ ው»ቱ ፡ ወባሕቱ ፡ ልቡ 
ናነ ፡ የኬይቀነ ፡ ከመ ፡ ዘይብል ፡ ዘንተ ፡ ሐሳዊ ፡• ውጋቱ • ወይሬስዮ ። 
ሐሳዊ ፡ ለው»ቱ ፡ ፈጣሪ = ወዓዲ ፡ ሕገ ። ክርስቲያን • አምኣግዚክአብ 
ሔር ፡ ይኣቲ ፡ ይቤሉ ፡ ወተረክቡ ፡• ተአምራት ፡ ለአጠይቁቆታ • ወባሕ 
ቱቲ ፡ ልቡና ፡ ይብለ ፡ ወያጤይቀኝ ፡፣ ከመ ፡• አውስቦ ፡ ኣምሥርዓተ 


ፈጣሪ ፣ ውአ" ቱ ፣ ወምንዙስናስሰ ፡ ያበጥል ፡ ጥበበ ፡ ፈጣሪ ፡ ኣስመ ፡ 
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ይክል» ፡ ወሊደ ፣ ውሉድ ፣ ወያጠፍ» ፣ ፍጥረተ • ሰብ» = ወሕገ • ከር 
ስቲያንፅ ፡ ዕበ ። ትቤ ፣ ይቴይስ ፡ ምንዙስና ፡። አምአውስበቦ ፡ ነበበት • 
ሐሰተ ፡ ወጺክነት • እምእግዚአብሔር ። ኣስመ • ዘይነስት ፡ ሕገ • ፈጣ 
ሪ ፡ ኣፎ ፡ ይቕይስ ፡ ኣምጥበቡ ፡። ወይክልኑ ። ምክሪ ፡• ሰብ» • ያስተሣ 
ንዮ ፡ ለግብረ ፡ አግዚአብሔር = ወከማሁ ፡ መሀመድ ፡፣ ኣምግበ ፡ ኣግዚ 
አብሔር • ተወከፍኩ ' ፡• ዘአኤገዝዘክሙ ፡• ይቤ ፡• ወጺኢጠፍኡ ፣ ጸሐፍያነ ። 
ተአምራት ፡ ዘክአጠየቁ ፡ ተፈንዎተ • መሐመድ • ወአምኑ • በቱ = ወን 
ሕነሰ ፡፣ ነአምር ፣ ከመ ፣ ትምህርተ ፡• መሀመድ ። • ኢይክል ፡ ይኩን ። 
ምኣግዚአብሔር = እስመ ፡ ዘይትወለድ ፣ ሰብ» ፡• ተባዕት ።• ወአንስት ። 
ዕሩያን ፣ ኣአሙንቱ ፡• በጐልቁሙ ፡• ወለክመ ፡ ንኋልሞ ፡ ተባዕተ ፡• ወአን 
ቦተ ፡ ዘሀለዉ ፡ ውስተ ፡ ስፉሕ ፡ ብሔር ፣ ትትረከብ ፣ አሕቲ • ብአሲ 
ት ፡ ለለክቓብ»ሲ ፡ ወጺይትረካባ ፡ ሯአው ፡ ሂ፲አንስት ፡• ለለኳ5ብ»አሲ • 
ከመ ፡ ሕገ ፣ ፍጥረት ፡ ትጮዝዝ ፡ ይትዋሰቡ ። 5ምስለ ፡• አሐቲ = ወለ 
መ ፡ ይብ»ሲ ፡• ያወስብ ፡ ፲ክንስተ ፡• ይተርፉ ፡ ሄሰብ» • ዘአልበሙ 
ብ»ሲት = ወዝንቱ ። ይነሥት ፣ ሥርዓቱ ፡ ፈጣሪ ፣ ወሕገጋተ • ፍጥ 
ረት • ወያበጥል ፡• በቍዔተ • “አወውሐቦ ። መሀመድ ፡• ዘመሀሪ • በስመ ። 
ኣግዚአብሔር ፡ ከመ ፡• ይደልዎ ፡ ለጃብአሲ ፡ ያውስበን ፡ ለብዙ2ት ፣ አን 
ከት ፡ ሐሳዊ ፡ ው»አቱ ፡ ወጺተፈነወ ፡• ኣአምጓበ ፡• አግዚአብሔር = ወዘን 
ተ ፣ ንስቲተ • ሐተትኩ • በአንተ • ሕገ • አውሓሐቦ • ወከማሁ • ለእመ • 
አሕሐትት ፣ ዘተርፈ ።• ወሓሐተ • ሕገ ፡። ኦሪት ፡• ወወብሐተ • ሕገ • ክርስቲ 
ያን • ወውስተ ፡ ሕገ ፡ አስላም ፡• ኣረክብ • ብዙ ፡ ዘኢይሰነዓው፡ ፡። ምስ 
ለ ፡ ጽድቅ ፡ ወርትዓ ፡ ፈጣሪነ • አንቱ • ይከሥቶ ፡ ለነ ፡• ልቡና = » 
ከስመ ፡። ፈጣሪ ፡• ወደየ ፡ ውስተ • ልበ ፣ ሰብ» • ብርሃነ ፡• ልቡና • ከመ • 
ይርአይ ፡ ሠናየ ፡ ወኣኩየ = ወያክምር ፡ ዘይደሉ ፡ ወዘጺይደሉ ፡ ወይ 
ፍልጥ ፡• ጽድቀ ፡ አምሐሰት ፡• ወከመ • በብርሃንክ ። ኣግዚኦ • ንርአይ • 
ብርሃነ = ወዝንቱ ፡• ብርሃን ፡• ዘልቡና፣ • ለኣመ ፣ ንሬኢ • በቱ • በከመ • 
ይደሉ ፡። ኢይክል ፡ ይኒጠነ ፡• ኣስመ • ፈጣሪነ ፡• ወሀበነ ፡ ዘንተ ፡• ብር 
ሃነ ፣ ከመ ፣ ንድጋን ፣ በቱ ፡ ወክክ ፡ ከመ ፣ ንትጋጐል = ወዙሉ ፡• ዘያር 
የሃ ፡ ብርሃኝ ፡ ልቡና ፡ ኣምነቅዓ ፡ ጽድቅ ፡፣ ውእቱ ፡ ዘሰ ፡ ይብሉነ • 
ሰብ» ፡ ኣምነቅዓ • ሐሰት ፡ ወልቡና፣ ፡ ያጤይቀነ ፡• ከመ ፡ ዙሉ • ዘሠር 
ዓ ፡ ፈጣሪ ፣ ርቱዕ ፡ ውኣቱ = ወፈጣሪሰ ፡ በሠናይ • ጥበብ • ሠርዓ 
ከመ ፥ የጓዝ ፡ ደም ፡ በበወርዓ ፣ ኣማሳዓፀነ ፡• ብኣ" ሲት = ወዝንቱ • ው 
ዓዘተ ፣ ደም ፡ ይትፈቀድ ፡• ለሕይወተ ፡ ብ»አሲት ፡ ወለወሊደ • ውሉድ ። 
ወብአሲትስ ፡፣ ዘአልባቲ ። ዝንቱ ፡• ውሳኅዘት ፡• መክን ፡• ይኣቲ ፡• ወጺት 


1 Vox secunda manu addita in margine. — 2 Vox sec. man. add. supra lineam, 
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ክል ፡ ወሊደ ፣ አስመ ። ማሰሃ ፡• ፍጥረታ = ወሙሴስሰ ፡ ወክርስቲያን ፡ ረሰ 
ዩ ፡ ርኩስ ፡ ዘንተ ፡ ጥበበ ፡ ፈጣሪ ። ወሙቤ ፡፣ ያረዙስ ፣ ዓዲ ፡፣ ዙሎ ። 
ዘይትገሠሥ ፣ ዘከመዝ ፡ ብ»ሲት ፡• ወዝንቱ ፡ ሕገ ፡ ሙሴ ፡ ይሬሲ ፡ ከ 
ቡደ ፡ አውስበ ፡፣ ወዙሉሎ ። ንብረተ ፡ ብኣሲት ፡ ወያበጥል ፡ ሕገ • ተራ 
ድኦ ፡ ወይክከል ፣ አልህቁ ፡ ውሉድ ፡ ወይነሥት ፡ ፍቅሪ ፡ ወበአንተዝ ። 
ዝንቱ ፡ ሕገ • መሴ ፡ ኢይክል ፡ ይኩን ፡ አምፈጣሬ ፡• ብአሲት = ወዓ 
ዲ ፡ ልቡና ። ይብላኝ ፡ ይኩን ፡ መፍትወ ፡ ንቅብሮሙ፡ ፡• ለክጋ2ዊነ ፡ » 
ለ ፡ ሞቱ ። ወአብድንቲሆሙ ፡• ኢክኑ ፡• ርኩሳነ ፡• ኣንበለላ ፡• በጥበበ ። 
ሙቤ ፡ ወክክ ፡ በጥበበ ፣ ፈጣሪነ ፣ ዘፈጠረ ፣ አመሬት ፡• ከመ ፡። ን[ግ]ባ 
ዕ ፡ ውስተ ፡ መሬት = ወባሕቱ ፡• ኣግዚአብሔር ፡ ጴጺያረዙስ ፡• ሥር 
ዓቶ ፡ ዘሠርዓ ፡ በዓቢይ • ጥበብ ፡• በከመ ፣ ይደልቁዊ ፡ ለዙላ ፡• ፍጥረት 
በብ»በ ፡ ይፈቅድ ፡ ያርዙስሶ ፡ ከመ ፡• ያክብር ፡ ቃለ ፡ ሐሰት = ወዓዲ 


ይቤ ፡ ወንጌል ፡• ዘጺየጋድዶግ ፡ አባሁ ፡ ወአሞ ፣ ብ» ሲቱ ፡• ወውሉዶ ፡ ' 


ጺኢቦነ ፡ ድልወ ፡ ለአግዚአብሔር • ወዝንቱ ።• ጓድገትስ ፡• ያማስን ፡ ዙሹ 
በ ፡ ፍጥረተ ፣• ሰብ» ፡• ወፇግዚአብሔር • ኢይሠምር ፡• በአማስኖተ ፡• ፍ 
ጥረቱ = ወልቡናነበ ፡ ያርኣየኝ ፡• ከመ ፡• ሣዲገ ፡• አብ ፡• ወም ፡• አመ 
ርበዎሙ፡ ፡ ከመ ፡ ይሙቱ ፡ በጋጢአ ፡ ረዳ ፣ ዓቢይ ፣ አበሳ ፡• ውኣቱ ። 
ወኣግዚአብሔር ፣ ቦነ ፣ አምላክ ፣ ዘዓመፃ ፡ ያፈቅር ፡ ወኻጓዲገ ፡ ውሉ 
ድበ ፡ የአኪ ፡• አምአራዊተ • ገዳም ፡ ዘኢየኀድት ፡ ዕጐሊሆሙ = ወዘ 
ሰ ፡ የግድጋ ፡ ለብ»አሲቱ ፣ ይሬስያ ፡ ከመ ፡• ትዘሙ ፡። ወዙሉ ፡፥ ይነስት 
ሥርዓቲ ፡ ፈጣሪ ፡ ወሕገጋተ ፡• ፍጥረት = ወበአንተዝ ፡ ዘይቤ ፡ ወ 
ኘንጌል ፡ በዝንቱ ፡ ብሔር • ኢይክል ፡• ይኩን • አምክአግዚአብሔር ። 
ወዓዲ ፡ ኣስላም ፡ ይቤሉ ፡• ይደሉ ፡• ሠይጥ ፡ ወተሣይጦ ፡ ሰብ» ። ከመ 
ሓንስሳ = ወባሕቱ ፡ ልቡና? ፡• የአምር ፡• ከመ ፡• ዝንቱ ፡• ሕገ ፡• ኣስላም ። 
ይክል ፡ ይፃዕ ፡• አምፈጣሪይ • ሰብ» ።• ዘፈጠሪነ • ዕሩያነ ፡• ከመ ። አጋ 
ው ፡ በዘንብሎ ፣ ለፈጣሪ ፡• አቡነ = ወመሀመድሰ • ረሰዮ ፡• ለሰብ» ። ድ 
ኩም ፡ ጥሪቶ ፡ ለጋያል = ወክዕረያ ፡፥ ለፍጥረት ፡ ለባዊት ፡• ምስለ • ኣን 


ቦሳ ፡ ጺለባበዊ ፡ ይከልኑ ፣ ይፃ» ፡• አ" ምአግዚአብሔር • ዝንቱ ፥ ዓመፃ ። | 


ወከማሁ ፡ አግዚአብሔር ፣ ጺይኤዝ’ዝ ፣ ነገረ ፣ ከንቱ • ወኢ. ይብል • ዘን 
ተ ፡ ትበልዕ ፡• ወዘንተ ፡። ትበልዕ = ዮም ፡• ብላዕ ፡ ወጌንሠም • ኢትብ 
ላዕ = ወሥጋስ ፡ ትብላዕ ፡ ዮም ፡ ወጌሠመ ፡• ብላዕ ፡ በከመ • ይመስ 
ሎሙ ፣ ለኣለ ፡ የዓቅቡ ፡ ሕገጋተ ፡ አጽዋም ፡ በኀበ ፡• ከርስቲያን = ወለ 
ሓስላምሄ ፡ ኢፎይቤሎሙ ፡• ኣግዚአብሔር ፡• ብልፁ ፡፣ ሴሊተ ፡• ወመዓል 
ተሰ ፡ ኢችብልራፁ፡። ወዘይመስሎ ፡ ለዝንቱ ፡፣ ኣስመ ፡ ልቡና ፡፣ ይ6ሜህረነ • 
ይኩነነ ፡ ብው ፡፣ ንብላዕ ፡፣ ዙሉሎ ፡ ዘኢያማስን ፣ ጥዒና ፡ ወፍጥረተነ። 
ወንብላዕ ፡ በበዕለት ፡፣ ዘየአክለነ ፡ ለመፍቅደ • ሕይወትነ = ወሄዕለተ ፡ 


te 13 ey 


በሊዕ ፡ ወክዕለተ ፡ ጸዊም ፡ ያማስን ፡• ጥዒና ፡• ወሕገ • ጾም ፡። ውጹ» • 
ውንቱ ፡ አምሥርዓተ ፡ ፈጣሪ ፡፣ ዘፈጠረ ፣ ወመባበልዕተ ፡ ለሕይወተ • ሰ 
ብ» ፡ ወፈቀደ ። ንብልወሙ ፡• ወናኣዙቶ ፡ ወጺይደልዕወነ • ንትሐረም 
ኣምበረከቱ = ወለኣመበ ፡ ዘይብሉኒ ፡ ለአሞቶ ፡ ፍትወተ ፣ ሥጋ ፡ ተሠ 
ርዓ ፡ ሕገ ፡ ጾም ፡። ኣብሎሙ ። ፍትወተ ፡• ሥጋስ • በዘብ»ሲ • ይሰሐብ 


". ነበ ፡ ብኣሲት • ወብ»አሲት • ትሰሐብ • "ጎበ • ብ»አሲ • ጥበበ • ፈጣሪ ። 


ውኣቱ ፣ ወአብጥሎቱስ ፡፣ ይደሉ ፡ »ንበለ ፡ በሥርዓት ፡ ኣሙር ፡ ዘ 
ርዓ ፡ ውጋቱ ፣ ፈጣሪ ፡ በሩክቤ ፡ ሕጋዊ = ኣስመ ፣ ፈጣሪነ ፡ ጺወደየ ። 
በከንቱ ፡ ዘንተ ፡ ፍትወተ ፡ ውስተ ፡። ሥጋ ። ሰብ» ፡• ወዙሉ • ኣንስሳ 
ዳዕሙ ፣ ተክላ ፡ ዘንተ ፡ ፍትወተ ፡• ውስተ ፡• ሥጋ ፡• ሰብ» • ከመ ፡• ይኩ 
ን፡ መሠረተ ፡ ሕይወቱ ፡ ለዝ ፡ ዓለም ፡ ወያቅም ፡ ዙላ ፡ ፍጥረተ ፡ 
ውስተ ፣ ፍና ፣ ዘተሠርዓ ፡• ላቲ = ወከመሰ • ዝንቱ ፡ ፍትወት ፡ ኢይ 
ፃዕ ፡ አምወብኔሃ ፡ ይደልወነ ፡ ንብላዕ ፣ በመጠኝ ፡ መፍቅድኝ ፡ አስመ ። 
ጽጋብ ፣ ወስካር ፡ ያማስን ፣ ጥዒና ፡ ወምግባረ = ወባሕቱ ፡ በከመ ፡• 
አበሰ ፡ ዘበልና ፡• በመጠ ፡ መፍቅዱ ፡ በዕላተ ፡• ኣሑድ ። ወበመዋዕለ ። 
3 ፡ ከማሁ ፡ ኢይኤብስ ' ፡ ዘይበልዕ ፡• በዕለተ ። ዓርብ ፡• ወበመዋዕል • » 
ምቅድመ ፡ ፉሲክ = ኣስመ ፡ አግዚአብሔር ፡ ፈጠሮ ፡ ለሰብ» ፡• ምስለ ። 
መፍቅደ ፡ በሊዕ ፡ ዕሩይ ፡ በበዙሉ ፡ ዕለት ፡ ወበበዙሉ ፡ ወርጎዓ = ወአ 
ይሁድስሰ ፡ ወክርስቲያን ፡ ወ»።ስላም ፡ ኢለበዉ ፡ ውስተ • ግብሪ ፡• ኣግዚ 


". አብሔር ፡ ሰበ ፡• ሠርሁ ፡ ሕገ ፡• ጾም = “"ወይሒስዉ • ኣንዘ ፡• ይብሉ ። 


ኣግዚአብሔር ፡• ሠርዓ ፣ ለነ ፡ ጸመ ፡• ወከልአሃ ፡ በሊዓ ። ኣስመ ፡• እግዚ 
አብሔር ፡ ፈጣሪነ ፡ ወሀበነ ፡ መባልዕተ ፡ ሲሳየነ ፡ ከመ ፡ ንሴሰዮ ፡• ወክ 
ከ ፣ ከመ ፡ ንትሐርም ፣ አምኔሁ = 

ክፍል ፡ ፮ = ወበ ፡ ካል» ፡ ዓቢይ ፡፣ ሐተታ ፣ አስመ ፡ ሹሎሙ፡ ። ሰ 
ብ» ፡ ዕሩያን ፡፣ አክሙንቱ ፡• በኀበ ፡ አግዚአብሔር ፡• ወዙሎሙ • ለባወያ 
ን ፣ ፍጥረተ ፡ ዚአሁ • ወው»ቱ ፡ ኢፈጠረ ፡ ፩ሕገዝበ ፡ ለሕይወት ፡። ወ 
ይለሞት ። ደ ፡ ለምሕረት ፡• ወኳክደ ፡ ለዙነኔ ፡ ወልቡናነ ፡ ይሜህሀሪረነ ። 
ከመ ፣ ዝንቱ ፡ አድልዎ ፡ ኢይትረከብ ፡ በጎበ ፡ አግዚአብሔር ፡ ጻድቅ ፡ 
በዙሉ ፡ ምግባሩ = ወሙሴሰ ፣ ተፈነወ ፣ ከመ ፡። ይምሀሮሙ፡ ፡። ለክይሁ 
ድዶ ፡ በሕቲቶሙ ፡። ወውኣቱ ፡ ዳዊት ፡ ይቤ ፡ ኢገብሪ ፡ ከማሆሙ ፡• ለባዕ 
ዳን ፡ አሕዛብ ፡• ወኢነገሮሙ ፡• ፍትሖ = በይነ • ምንት ። አግዚአብሔር 
ለኳሕዝብ ፣ ነገሮ ፣ ፍችትሖ ፡ ወላካልኡ ፡ ኢነገሮ = ወበዝንቱ ፣ መዋዕል 
ክርስቲያን ፡ ይብሉ ፡ ትምህርተ ፡ አግዚአብሔር ፣ ኢይትረክብ ፡ አንበለ ፡ 
በጎቤ ፡ ወካከማሆሙ • ይብሉ ፡ አይሁድ ፡ ወ»ስላም ፡ ወሰብአ ፣ ሀንድ ፡። 


, Ms. : ABN. 
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30 


ty 19 jes 


ወክልክን = ወዓዲ ፡ "ክርስቲያን ፡ ኢይሰነዓዉ ፡ በበይናቲሆሙ ። ወፍ 
ራንጅ ፡ ይብሉኝ ፡ አልቦ ፡ ትምህርተ ፡ አግዚአብሔር ፡ ምስሌክሙ ፡ አ 
ላ ፡ ምስሌነ ፡ ዘሀሎ = ወንሕነሄ ፡ ከመዝ ፡ ከመ ፡ ዘንብል ፡ ወለክመ 
ንበምፆሙ ፡ ለሰብ» ፡ አምጺበጽቁ ፡ ትምህርቲ ፡ ኣግዚአብሔር ፡• ኣን 
በላ ፡ ኀበ ፡ ኅዳጣን ፡ ጥቀ = ወዓዲ ፡ ነአምር ፡ ግበ ፡• መቱ ። በጽሐ ። 
እምክአሉ ፡ ሹሎውሙ ፡• ተስዕኖት ፡ ለአግዚአብሔር ፡ አጽንፆ ፡ ቃሉ ፡• በጓ 
በ ፡ በብ» ፡። ለአመ ፡ ፈቀደ = ወባሕቱ ፡ ጥበበ ፡ ኣግዚአብሔር • በሠና 
ይ ፡ ምክር ፡ ኢግጓደገ ፡ ሰብክ ፡ ይሰነዓዉ ፡ በሐሰት ፡ ከመ ። ጴይመስሎ 
መ ፡፣ ጽድቁ ። ኣስመ ፡ በበ ፣ ዙሉ ፡ ሰብ» ፡ ተሰነዓዉ ፡ በኔነገር ። ይመ 
ከል ፡ ጽድቁ • ዝንቱ • ነገር = ወዙሉ ፡• ሰብ» ፡• ኢይክሉ ፡• ይበነዓዉ ። 
በሐሰት ፡ በከመ ፡• ጺይሰነዓዉ ፡ በሃይማኖቶሙ ፡ ወጺምንተኒ = ኣስኩ ። 
ነሐሊ ፡ በይኝ ፡ ምንት ፣ ሎሙ ። ሰብ። ፡ ይሰነዓዉ ፡ በብሄሎቶሙ፡ ፡ ከ 
መበ ፡ ኣግዚአብሔር ፡• ፈጣሬ ፡ ዙሉ = ኣበመ ፡ ልቡና ፣ ዙሉ ፡ ሰብ» ። 
የአምር ፣ ከመ ፡፣ ዝንቱ ፣ ዙሉ ፡ ዘንሬጺ ፡ ፍጡር ፣ ውእቱ ፡ "ወከመ ፣ 
ጺይከል ፡ ይትረከብ ፡ ፍጡር ፡• ኣንበለ ። ፈጣሪ ፡ ወከመበ ፡• ፈጣሪ ፡ ጽ 
ድቅ ፡ ውአቱ = ወበአንተዝ ። ይሰነዓዉ ፡ በቱ ፡ ዙሉ ፡ ሰብ» • ወባሕ 
ቱ ፡ ሰበ ፡ ነሐሕትት ፡• ሃይማኖታተ ፡ ዘመሀሩ ፡• ሰብ» • አስመ ፡• ሀሎ ። 
ውስቴቶሙ ፡ ሐሰት ፡ ምስለ ፡ ጽድቅ ፡ ተቶሲሖ ፡ በኣኘተዝ ፡። ኢንሰ[»| 
ዓው ፣ በሙ ። ወሰብ» ፡ ይትበአሱ ፡• በበይናቲሆሙ ፡• ወይብል ፡ ከመ 
ዝ ፡ ወከመዝ ፡ ጽድቅ ፡ ውሕቱ = ወካልኡ ፡ ፎብል ፡ አቦ ፡ አላ ፡ ሐሰ 
ት ፡ ውኔቱ ፡ ወዙሎሙ ፡። ይሔስዉ ፡ ኣንዘ ፡ ይሬስዩ ፡ ቃለ ፡ ሰብ» • 
ቆሎ ፡። ለእግዚአብሔር = ወሐለይኩ ፡ ወ»ቤ ፡ ሃይማኖተ ፡ ሰብ»ሰ ፡• ወለ 
ኣመኒ ፡ ኢክነት፡ ፡• አምኣግዚአብሔር ፡ ትትፈቀድ ፡• ሎሙ ፡• ለሰብ» • 
ወታገብር • ሠናያተ ፡• ኣስመ • ታፈርሆሙ፡ ፣ ለአኩያን ፡ ከመ ፡• እ.ይግበ 
ሩ ፣ ኣከየ ፡ ወትናዝዞሙ ፡ ለሠናያን ፡ በትዕግሥቶሙ • ወሊተሰ ፡• ትት 
መሰል ፡ ዘከመዝ ፡ ሃይማኖት ፡ ብኣሲተ ፡ ብ»ሲ ፡ ዘወለደት ፡• አምዝሙ 
ት ፡ አንዘ ፡ ኢየአምር ፡ ምታ ፡ ወምታስ ፡ ይትፌሣሕ ፡• በሕፃን ፡ ዘይመ 


ከሎ ፣ ወልዶ ፡' ወያፈቅራ ፣ ለኣሙ፡ ። ኣመሰ ፡ የአምር ፡ ከመ ፡ "ወለደት ፡ ' 


ኣምዝሙችት ፡ ይቴክዝ ፡ ወይሰድዳ ፡ ለብ»ሲቱ • ምስለ ፡• ወልኝ = ወክ 
ጣማሁ ፡ አነ ፡ አምድግረ ፣ አአኣመርኩ ፡• ከመ • ሃይማኖትየ • ዘማ ፡• ይኣቲ • 
አው ፡ ሐሕሳዊት ፡፥ ተከዝኩ ፡• በኣንቲአሃ ፡ ወበ»ንተ ፡• ውሉዳ • ዘአምዝ 
ሙታ ፡ ወውሕእቶሙ፡ ፡። ጽልዕ ፡ ወስደት ፡ ወዝብጠት ፡ ወተሞቅሖ • ወሞ 
ዥ ፡• ዘሰደዱኒ • ውስተ ፡• ዝንቱ ፡• ግብ ፡• ወባሕቱ ፣ ከመ • ኣበል ፡• ጽድ 
ቀ ፡ ዛቲ • ሃይማኖቱ • ክርስቲያን • በከመ • ተሠርዓት • በዘመነ • ወን 


1 Vox sec. man. add, in margine. 
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Se It jee 


ጌል ፡ ኢክነት ፣ እኪተ ፡። አከመ ፣ ትኤዝዞሙ • ለሰብ» ። ፍቅረ ፡ በበይ 
ናቲሆሙ ፡ ወዙሎ • ግብረ • ምሕረት = ወበዝንቱ • ዘመንስ ፣ ሰብክ • 
ብሔርነ ፡ አፍለሱሉ ፡ ፍቅሪ ፡• ወንጌል ፡ ጎበ ፡• ጽልዕ ፡• ወተጋይሎ • ወሳ 
ምዘ ፡ አርቹ • ምድር ፡ ወነሰቱ ፡• ሃይማኖቶሙ • አመሠረታ • ወይሜ 
ህሀሩ ፡ ከንቶ ፡ ወይገብሩ ። ዓመፃ ፡ ወበሐሰት ፡• ይትበሀሉ • ከርስቲያ፥ = 

ክፍል ፡ ፲፮ = ወሐለይኩ ፡• ወአቤ ፡ በይነ ፣ ምንት • አግዚአብሔር • 
የኃድግ ፡ ሰብክ ፡ ሐሳወ“ሣ፥ ፡• ያስሕትዎሙ፡ ። ለሕዝበ • ዚአሁ = ኣግዚ 
አብሔርስ ፡ ወሀቦሙ ፣ ለዙሉ ፡ ላለኳክልቡና ፣ ከመ • ያኣምሩፍ ፡ ጽድቀ ። 
ወሐሰተ ፡ ወጸገዎሙ • ኅርየተ ፡ በዘየግርዬ ፡ ጽድቀ ፡ አው ።• “ሐሰተ 
በከመ ፡፣ ፈቀዱ ። ወለአመ ፡ ንፈቅድ ፣ ጽድቀ ፣ ንኅግሥሣ • በልቡና ፡ ዘ 
ወሀበነ ፡ አግዚአብሔር ፡• ከመ ፣ ንርአይ ፡፣ በቱ ፡ ዘቦ ፡ ለነ ፡ መፍትዕወ • 
ወውስተ ፣ ዙሉ ፡ መፍቅዳተቱ ፡ ፍጥረት = ወለጽድቁሰ ፣ ኢንረክባ ፡ በት 
ምህርታተ ፡ ሰብ» ፡፣ ኣስመ ። ዙሉ ፡• ሰብ» ። ሐሳዊ ፡ ው»ቱ = ወለ» 
መሰ ፡ ናበድራ ፣ ለሐሰት ፡ ኣምጽድቅ ፡ ኢይትጋጐል ፣ በኣንቱ ፡። ዝንቱ ። 
ሥርዓተ ፣ ፈጣሪ ፡ ወጺሕግ • ጠባይዓዊ ፣ ዘተሠርዓ ፡ ለዙሉ ፡• ፍጥረት 
ኣንበለ ፣ ንሕነ ፡ ዘንትጋጐል ፡ በስሕተት = ወኣአግዚአብሔርጳ ፡• የዓቅ 
ብ ፡ ዓለመ ፡• በሥርዓቱ ፡ ዘሠርዓ ፡• ወዘሰብ» ። ኢይክሉ ።• አማስኖቶ • 
ኣስመ ፡ ሥርዓተ ፡ ኣግዚአብሔር ፡ ይጸንዕ ፡ ኣምሥርዓተ ፡ ሰብ» = ወበ 
ኣንተዝ ፡ ኣለ ፡፣ የአምኑ ፡ ከመ ፣ ምንዙስና ፡ ይቴይስ ፡• ኣምክወሇብበ ። 
ሓሙንቱኒ ፡ ይሰሐቡ ፡• ኣምቋጽንሁ • ለሥርዓተ ፡• ፍጣሪ ፡• ኀበ ፡• አው 
ስበ ። ወለ ፡ የአምኑ ፡፣ ከመ ፡ ጾም ። ያጸድቅ ፡ ነፍሰ ፡ ኣአሙንቱኒ ፡ ይ 
በልዑ ፡ አመ ። ይኣግሣከዘሙ፡ ፡ ረኀብ = ወለ ፡ የአምኑ ፡• ከመ • ዘየጋ 
ድግ ፣ ንዋዮ ፡ ይከውን ፣ ፍጹመ ፣ ኣሙንቱሄ ፡ አምበሞቍዔት • ዘይት 
ረክብ ፡ በንዋይ ፡ ይሰሐቡ ፡ "ጎበ ፣ ጓሣሠ ፡• ንዋይ = ወ»ምድሳዓሪ ፡• ጓደ 
ግዎ ፣ የጓሥሥመይዎ ፣ ዘዕበ ፥ በከመ ፡። ይገብሩ ፡• ብዙጋን ፡ ኣአመነክቦሳተ ፡ ብሔ 
ርነ ። ወከመዝ ፣ ዙሎሙ፡ ። ሐሳውያን ፡ ይፈቅዱ ፣ ይንስትዎ ። ለሥር 
ዓተ ፡፣ ፍጥረት ፡• ወባሕቱ • ጴይክሉ ።• ኣንበለ ፡• ያር»ዩ ፡ ሐሰቶሙ ፡• ድ 
ኩመ = ፈጣሪስ ፡ ይከሕቆሙ ፡። ወኣግዚክ ፡ ፍጥረት ፡ ይሣለቅ • ላዕሌ 
ሆሙ ። ኣስመ ፣ የአምር ፣ ኣግዚአብሔር • ገቢሪ • ፍትሕ • ወበግብሪ • 
ኣደዊሁ ፣ ተሠግሪ ፡ ጋጥ» = ወበአንተዝ ፡። መነክስ ፡• ዘያነውር ። ሥርዓ 
ተ ፡ አወሐቦ • ይሠገር ፡ በዝሙት ፡• ወበካል» ፡• አበሳ • ሥጋሁ • በዘጺ 
ክነ ፡ ፍጥረቱ ፡፣ ወበአኩይ ፡። ሕማም ። ወኣለ ፡፣ ይሜንኑ • ንዋዮሙ ፡። ይከ 
ውት ፣ መድልዋነ ፣ በጎበ ፣ ነገሠት ። ወአብዕልት ፣ ከመ ፣ ይርከቡ ። ን 
ዋየ ። ወክለ ፣ የጓድት ፡• አዝማዲሆሙ ፡• በኣንተ ፡ ኣግዚአብሔር • ብሄ 
ሎሙ ፡ የጓጥዋዙ ፡ ረዳኤ ፣ አመ ፣ ምንዳቤሆሙ፡ ፡• ወርስዎሙ፡ ፥ ወይበጽሑ ፡ 
ኀበ ፡ ሐሜት ፡ ወጽርፈት ፡። ላዕለ • ኣግዚአብሔር ፡ ወላዕለ • ሰብ» = 
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ወከመዝ! ፣ ሎሙ ፣ ኣለ ፣ ይነስቱ ፡ ሥርዓተ ፣ ፈጣሪ ፥ ይሠገሩፍ ፡ በግ 


ብረ ፡፣ አደዊሁ = ወዓዲ ፡ የጓድግ ፡ አግዚአብሔር • ስሕተተ ፡። ወ» 


ከየ ፡ ማሕከለ ፣ ሰብ» ፡ አስመ ፡ ነፍሳቲሃ ፡ ሀለዋ ፡ ውስተ ፡• ዝንቱ • ዓለ 
ም ፡ ከመ ፡ ውስተ ፡• ብሔረ ፡ ፈቲንኘ ፡ በዘይትሜክከሩ ፡ በቱ • ሳሩያሃ ። 
ኣግዚአብሔር ፡ በከመ ፡ ይቤ • ጠቢብ • በሎሞን ፡• ኣስመ ፡• አግዚአብ 
ሔር ፡ ክአምከሮሙ ፡ ለጻድቃን ፡ ወሪረከበሙ፡ ፥ ድልዋነ ፡ ሎቱ ፡ ወከመ ፡ ወ 
ርቅ ፡ ዘይትፈተን ፡ በምንሐብ ፡ አምከሮሙ ፡ ወከመ ፡• ጽንሐሕ ፡ ውኩ 
ፍ ፡ ተወክከፎሙ ፡ ወእክምድግሪ • ሞትነስ ፥ አመ ፡ ንገብዕ ፡ ጎበ ፡ ፈጣሪነ 
ንሬጺ ፡፥ በከመ ፡• ኣግዚአብሔር ፡• ሠርዓ ፡ ዙሉሎ • በጽድቅ ፡ ወበዓቢይ ። 
ጥበብ ፡ ወዙሉ ፡ ፍኖቱ ፡ ጽድቅ ፡ ወርትዕ = ወክከመስ ፡ ነፍስ ፡ ተቁ 
ዩ ፡ አምድሳጓሪ ፡ ሞተ • ሥጋሃ ፡ ይትዓወቅ • ስመ • በዝንቱ • ዓለም ። 
ሊኢይትሬፌጸም ፡ ፍትወት ፡ ወአለ ፡ አልበሙ ፡ የጓሥው ፡• ወእለ ፡ በሙ ፡ 
ይፈቅዱ ፡ ይወስኩ • ዓዲ ፡ ለዘበሙ ፡ ወለአመኒ ፡• አጥረየ ፡ ብአሲ ፡ ዙ 
ሎ ፡። ዘሀሎ ፡ ውስተ ። ዓለም ፡ ጺይጻጸግብ ፡ ወዓዲ ፡ ይፈቱ = ወዝንቱ ። 
ጠባይዓ ፡ ፍጥረት ፡ ይኤምር ፡ ከመ ፡• ኢተፈጠር፣ነ ፡ ለንብረተ ፡ ዝዓለ 


ም ፡ በሕቲቱ ፡ አላ ፡ ወለዘይመጽክ ፡ ንብረት ፡• ወበ"ሀየ ፡ ነፍሳት ፡ 


ለ ፡ ፈጸማ ፡ ፈቃደ ፡ ፈጣሪሆን ፡ ይጸግባ ፡፣ ፍጹመ ፡ ወጺይፈትችዊ ፡ አን 
ከ ፡ ዘል ፡ ሃገረ = ወአንበለላዝ ፡ ፍጥረተ ፡• ሰብ» ፡፥ አምክነ ፡ ንቱገ ፡ ወ 
ክምጺረከበ ፡ ዙሉ ፡• ዘይትፈቀድ ፡ ሎቱ = ወዓዲ ፡ ነፍስነ ፡ ችክል ፡ ። 
ተሐሊ ፡ አግዚአብሔርሃ ፡ ወትርአዮ ፡ በሕሊናሃ = ወዓዲ ፡፥ ትክል ፡ ተ 
ሐሲ ፡ ነቢሪ • ለዓለም = ወጾግዚአብሔር ፥ ጴ.ወሀበ ፡ በከንቱ ፡ ተሐሊ ። 
ዘንተ ፡ ዳዕሙ ፡• በከመ • ወህባ ፡ ተሐሊ ፡ ወሀባሂ ፡• ወትርክብ = ወዓዲ ፡ 
በዝ ፡ ዓለም ፡ ጸኢይትፌጸም ፡• ዙሉ ፡ ጽድቅ ፡ ወሰብክ ፡ አኩያን ፡ ይጸ 
ግቡ • አምሠናያተ’ዝ ፡ ዓላም ፡ ወየዋሃን ፡፥ ይርኅቡ ። በአኩይ ፡ ዘይትፌ 
ሣሕ ፡ ወበሠናይ ፡ ዘይቴክዝ ፡ በዓማሂ ፡ ዘይትፌጋዕ ፡ ወበ ፡ ጸድቅ ። 
ዘይበኪ = ወበአንተ’ዝ ፡• ይትፈቀድ ፡ ፡ አምድሳጓሪረ ፡፥ ሞትነ • ካልዕ ፡ ንብ 
ረት ፡ ወካልዕ ፡ ጽድቅ ፡ ሂጹም ፡ ዘይፈድዮ ፡ ለዙሉ • በከመ ፣ ምግባሩ ። 
ወየዓሥዮሙ፡ ፣ ለእለ ፡ ፈጸሙ • ፈቃደ ፡ ፈጣሪ ፡ ዘተክከሥተ ፡ ሎሙ ፡ በ 
ብርሃነ • ልቡናሆሙ • ወለለ ፡ ዓቀቡ ፡ ሕገ ፡ ጠባይዓዊ ፡ ዘፍጥረቱ 


ሙ ። ወሕገ ፥ ፍጥረትሰ ፡ ጥዩቅ ፡ ውጋቱ ፡ አስመ • ልቡና • “ይነግ ' 


ረነ፡ ከሁተ ፣ ለአመ • ነሐትታ ። ወባሕቱ ፡• ሰብ» ፡ ጸፈቀዱ ፡ ይሳኅትቱ ። 
ወክአብደሩ ፡ ይመኑ ፡ በቃለ ፡ ሰብ» ፡ አምይግሥሠው ፡• ፈቃደ ፡ ፈጣሪ 
ሆሙ ፡ በጽድቅ ። 

ክፍል ፡ ፳ ። ወፈቃደ ፡ ፈጣሪስ ፡ ይትዓወቅ ፡ በዝንቱ ፡ ሐጺር ። 


1 Vox sec. man. add. supra lineam. — 2 Vox add. supra lineam. — 2 Ms. 


"ሕድ 1 


10 r. 


IU 


| 10 jes 


ብሂሎተ ፥ ልቡና ፡ ዘይብለ ፡ ስግድ ፡ ለአግዚአብሔር ፡ ፈጣሪከ ፥ ወክፍ 
ቅር ፡ ዙሎ ፡ ሰብአ ፡ ከመ ፡ ነፍስከ = ወዓዲ • በብሄሎተ • ልቡና • 
ኢትግበር ፥ ለሰብ» ፡። ዘኢጺትፈቅድ • ይግበሩ ፡ ለከ = ወግበር • ሎሙ ። 
ዘችትፈቅድ ፡• ይግበሩ ፡• ለከ = ወዓዲ ፡ ፲ቃላተ ፡ ኦሪት ፡ ፈቃደ 
ፈጣሪ ። ኣሙንቱ ፡፥ ኣንበለ ፡ ዳዕሙ ፡• አክብሮተ ፡ ሰንበት • ኣስመ ። 
በንተ ፡ አክብሮተ ፡ ሰንበት ፡ ያረምም ፡ ልቡናነ = ወከመሰ ፡ ንቅ 
ትል ፡ ወኢንሥርቅ ፡ ወxጺነሐሱ ፡ ወጺንሑር ፡• ብአሲተ ፡• ብአሲ • 
ወዘይመስሎ ፡ ለዝንቱ ፡• ልቡኛነ ፡ ይሜህሀረሃ ፡• ከመ ፡• ኢይደልወሃ ፡ ንግ 
በር ። ወከማሁ ፥ ፮ቃላተ ። ወንጌል ፡ ፈቃደ ፡• ፈጣሪ ' ፡ አክሙንቱ ። 
ክስመ ፡ ንሕነ ፡ ንፈቁዋድ ፡ ይግበሩ ፡ ለ ፡ ዘንተ ፡ ግብሪ ፡• ምሕረት • ወይ 
ደልዕወነ ፡ ንግበር ፡ ለካልአን • “ዘይትክከሐለነ = ወዓዲ ፡ ፈቃደ ፡ ፈጣ 
ሪ፡! ውቱ ፡ ከመ ፡፥ ንዕቀብ ፡ ሕይወተ • ወንብረተነ ፡• ውስተ ፡• ዝንቱ ። 
ዓለም = እስመ • በፈቃደ ።• ፈጣሪ ፡ መጻኣነ ፡ ወንነብር • ውስተ • ዝን 
ቱ ፡ ሕይወት ፡ ወጺ ይደልወነ ። ንዓድን ፡• ኣንበለ ፡ በፈቃዱ ፡ ቅዱስ • 
ወይፈቅድ ፡ ውኳቱ ፣ ፈጣሪነ ፡ ከመ ። ናሠንዮ ፡• ለንብረት ፡ በአክምሮ 
ችኝ ፡ ወበገቢር ፡ አስመ • ወሀበሃ ፡ ልቡና ፡ ወተክህሉሎ ፡ ለዝንቱ = ወበአ 
ንተዝ • ገቢረ ፥ ግብሪ • ኣድ ፡• ፈቃደ ፡ ፈጣሪ • ውኣቱ = ሕስመ • ኣን 
በለዝ ፡ ኳ ይትረከብ ፡ መፍቅደ ፡• ሕይወት = ወክማሁ ፡ አውስቦ ፡• ፩ዱ ። 
ምስለ ፡ አሐቲ ፡ ወክልህቁ ፡• ውሉድ = ወሀላዉ • ዓዲ ፡ ብዙኃን ፡ ካል 
አን ፡ ግብራት • ዘይሰነዓዉ • ምስለ ፡ ልቡና ፡ ወይት'ፈቀዱ ፡ ለሕይወ 
ትነ ፡ አው ፡ ለንብረተ ፡ ዙሎሙ፡ ፡ አጓለ ፡• አመሕያው ፡ ወይደልወነ ፡ ን9 
ቁቀበሙ ፡። ኣስመ ፣ ከመዝ • ውኣቱ ፥ ፈቃዱ ፡ ለፈጣሪ • ወይደልወነ • ናኣ 
ምሮ ፡ ከመ ፡ ኣግዚአብሔር ፥ ኢፈጠረሃ ፡ ፍጹማነ ፡ ዳዕሙ ፡ ፈጠረነ 
ለባውያኝ ፡ ወድልዋ፣ • ለተፈጽሞትነ ፡ ከመ ፣ ንትፈጸም ፡ ኣስከ ፥ አመ ። 


". ሀሎነ ። ወስተ ፡፥ ዝንቱ ፡ ዓለ"ም ፡፣ ወንኩን ፡ ድልዋነ ፡፥ ለዕሜት ፡ ዘአስ • 


ተዳለወ ፡ ለሃ ፡ ፈጣሪነ ፡ በጥበቡ = ወኣምተክህሀሉሎ ፡ ለአግዚአብሔር ፡። ይ 
ፍጥዋረነ ፡ ፍጹማነ ፡ ወይረስየሃ • ብፁዓ ፡ ዲበ • ምድር = ወባሕቱ ፡• 
ፈቀደ ፡ ይፍጥረነ ፥ ከማሁ ፥ ወፈጠረ፣ ፡ ድልዋ ፡ ለተፈጽሞትነ • ወአን 
በረሃ ፡ ማኣከለ ፡ መንሱተዝ ፡ ዓለም ። ንኩን ፡ ፍጹማነ ፡ ወድልዋ፣ነ ፡ ለ 
ዕቕት ፡ ዘይሁበ፣ ፡ ፈጣሪነ ፡ አምድግሪረ ፡፥ ሞትኔ ፡ ወ»ስክ ፡ አመ • ንሄ 
ሉ ፥ ውስተ ፡ ዝንቱ • ዓለም ፡ ይደልወነ ፡• ንበብሖ ፡ ለፈጣሪ ፡ ወንፈ 
ጽም ፡ ፈቃዶ ፡ ወንትዓገሥ ፡። ኣስከ ፡ አመ • ይወስደነ ፡ ኀቤሁ = ወ 
ንስአል ፡ ጎበ ፡ ጊሩቱ ፡ ከመ • ያቅልል ፡ ለነ ፡ መዋዕለ ፡ ፈቲኖት፣ነ = 
ወከመ ፡ ይዓድግ ፡ ለነ ፥ አበሳነ ፡ ወዕበደነ ፡ ዘገበር፣ ፡ በጺያ»ምሮትችነ • 


1 Vox sec. man. add. in margin. 
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en 


30 


rh 
Ce 


30 


te 17 \es-—- 
ወየሀበ፣ ፡ ልቡና ፡ ከመ ፡ ናክምር ፡ ሕገጋተ ፡ ዘተፈጥሮትኔ፡ ወንዕቀበን ። 


በአንተ ፡ ጸሎት'ስ ፡ ይደልወ፣ ፡ ንጸሊ ፡ ዘልፈ = እስመ • መትቸልዊ ፡ ለፍ 
ጥረት • ለባዊት ፡ ውኣቱ = ወነፍስክ ፡ ነባቢት ፡ ዘትሌቡ ፡ ከመቦ ፡ ኣግ 


ዚአብሔር ፡ ዘዙሉሎ ፡ የአም ።ር ፡ ወዙሉሎ ፡ የዓቅብ ፡• ወዙሉሎ ፡ ይመልክ ፡ ' 


ችትሰሐብ • ኀቤሁ ፡ ከመ ፡ ትጸሊ ፡• ወትስአል ፡ አምኔሁ ፡ ሠናያተ ፡ ወት 
ድኃን ፡ አምክኩይ ፡ ወትትመጋፀን ፡ ውስቱ ፡ »ኣዬዴሁ ፡፥ ለዘዙሎ ፡ ይክ 
ል ፡ ወአልበ ፡ ዘይሰዓኖ ፡ አግዚአብሔር • ዓቢይ ። ወልሁል • ወይሬኢ ። 
ዘበታሕቱ ። ወይኣሳዝ ፡ ዙሎ ፡ ወይሴቡ • ዙሉ ፡• ወይመርህ ፡ ዙሎ ። 
ወይሜህር ፡ ሁሎ ፡ አቡ፣፡ ወፈጣሪነ፡ ወዓቃቢ፣ ' ፡• ወዕሜ%ተ ፥ ነፍሳቲ፥ ፡ 
መከተሣህል ፡ ወቕር ፣ ዘየአምር ፡ ዙሉሎ ፡ ምንዳቤ ፡ ወይሠምር ፡ በትዕ 
ማግሥት ፡ ዘፈጠረኝ ፡ ለሕይወት ፡ ወአክ ፡ ለሙስና = በከመ ፡ ይቤ ። 
ጠቢብ ፡ ሰሎሞን ፡ አንተ ፡ ኣግዚኦ ፡• ትዥሜህር ። ሹዙሎ ፡ አስመ ፥ ከሐሊ ። 
ክንተ ፡ ላዕለ ፡ ዙሉ ፡ ወትትጌየይ ፡ ጓጣውክ • ሰብ» • አንዘ ፡ ትጸ 
ንሐ ፡ ለንስሐ = ታፈቅር ፡ ዙሉ ፡ ኣለ ፡ ሀሎ ፡ ወአልበ ፡ ዘትሜንን 
ወጸ.ምንተኒ ፡ ኣምዘገበርቦ ፡ አንተ ፡ ፡ ችዥምህክ ፡• ወትሣሃል ፡ ላዕለ ። 
ዙሉ ፡ ፍጥረት ፡ ወኣግዚአብሔር ፡ ፈጠረ ፡ ለባውያሃ ፡ ከመ ፡ ሐሊ ፡ 
ዕበዮ ፡ ወናአዙቶ ፡ ወንጸሲ ፡ ኀቤሁ ፡ በእንተ ፡• ረኪበ ፡ መፍቅዳተ ። 
ሥጋነ ፡፥ ወነፍስ ፡• ዘን "ተ ፡፥ ሹዙሎ ፡ ይሜህረሃ ፡ ልቡና ፡ ዘወደየ ፡ ፈጣ 
ሪነ ፡ ውስተ ፡ ልበ ፡ ሰብ» • ወ»ፎ ፡ ይከውን ፡ ከንቱ ፡• ወሐሰተ ። 
ከፍል ፡ ፱ ። ወአንሰ ፣ አአመርኩ ፡ ዓዲ • በክል» ፡ ፍና • ከመ ፣ 
ይሰምዕ • አግዚአብሔር ፡ ጸሎተ፣ • ሶበ ፡• ንጴሊ፡ ። ኀቤሁ ፡ በልብሃ ፡• ም 
ሉዕ ፡ ወበፍቅር ፡ ወበተአምናኖ • ወበትዕግሥት ፡ ኣስመ ፡ ጋጥ» ፡ እሃ ። 
ወነበርኩ ፡ አመ ፡ ንዕከየ ፡ ብዙ» • ዘመነ • ኣንዘ ፡ ኢይሔሊ • ወጺም 
ንተኒ ፡ በግብረ ፡ አግዚአብሔር • ወጻ ይጴሲ • ኀቤሁ ፡ ወአበስኩ ፡ ብዙ 
» ፡ በዘጺይደልዋ ፡ ለፍጥረት • ለባዊት ፡ ወበኣአንተ ፡• ኃፇጋጢአትያ ፡ ወ 
ደቁ ፡ ውስተ ፡ መሥገርት ፣ ኣንተ ፡ ጴይትከሐሎ ፡፥ ለሰብ» ። ይድኃን ፡ 
አምኔሃ ፡ ወክልጻቁ ፡ አትመንደብ • ፍጹመ • ወመጽአኒ ፡ ድንጋፄ ፡ ሞ 
ት ። ውኣተ ፡ ዓሚሪ ፡ ተመየጥኩ • ጎበ ፡• አግዚአብሔር • ወወጠንኩ 
ኣጸሲ ፡• ኀቤሁ ፡ ከመ • ያድጓሃኒ • ኣስመ ፡ ውእቱ ፡ የአምር ፡ ዙሎ 
ፍናወ ፡ አድኅና = ወኣቤሎ ፡• ለ»አግዚአብሔር ፡ አኔስሕ ፡• ኣአምጋፇጣውክ 
ወክጋፇሥሥ ። ፈቃደከ • ኣግዚኦ • ወ»ገብራ = ወባሕቱ • ይእዜ • ግድ 
ግ ፡ ሊተ ፡ አበሳየ ፡ “ወአክድሣነኒ = ወጻለይኩ ፡ በዙሉ ፡ ልብየ ፡• ብዙኃ 
መዋዕለ ፡ ወኣግዚአብ ሐ ር ፡• ሰምዓኒ ፡ ወአድጋነኒ ፡ ፍጹመ ፡ ወአእኰት 
ከዎ ፡ ወተመየጥኩ • ኀቤሁ ፡• በፍጹም ፡ ልብየ = ወእቤ • መዝሙረ 


' Ms, ፡ 'ቆቤሃ ፡፥ ~~ ፡ 5. ፡ '¥ ። 


ETH, = A, — XXXL, 3 


i 


49. 


te 15 Jes 


ዘጀ፤ወፀአፍቀርኩ ፡ ኣስመ ፡ ሰምዓኒ ፡ አግዚአብሔር ፥ ቃለ • ስኣለትየ = 
ወመሰለኒ ፡ ከመ ፥ ዝንቱ • መዝሙር ፡ ዘተጽሕፈ ፥ በአንቲአየ = ወዓዲ ፡ 
ኣቤ ፡ ኢይመውት ፡ ዘኣንበለ ፡ ዘአሐዩ = ወኔ»ነግር ። ግብሮ ፣ ለኣግ 
ዚአብሔር = ወዓዲ ፡ ሀለዉ ፡ ኣለ ፡ ያስተዋድዩኒ ፡ ዘልፈ ፡• ግበ ። 
ንጉሥ = ወይብልዎ ፡• ዝንቱ ፡• ብኣሲ ፡• ፀርክ ፡• ው»ኣቱ • ወፀሮሙ፡ 
ለፍራንጅ ፡ ወአኣመርኩ ፡ ከመ ፡ ነደ ፡ ላዕሌየ ፡ መዓተ ፡ ንጉሥ = 
ወበኔአመዋዕል ፡• መጽአ ፡ ግቤየ ፡። መልአከ ። ንጉሥ ፡ ወይቤለኒ ፡• ነዓ ። 
አ ፡ ፍጡነክ • ኀግቤየክ ፡ ይቤ • ንጉሥ ። ወአንሰ • ፈራህኩ • ጥቀ = 
ወኢተክሀለኒ ፡• እጕየይ ፡• ኣስመ ፡ ሰብክ ፡ ንጉሥ ፡ የዓቅቡኒ = ወጸ 
ለይኩ ፡ ዙሎ ፡ ሌሊተ • በትኩዝ ፡ ልብየ ፡• ወበነግህ ፡ ተንሣአኩ • 
ወሐርኩ ፡ ወበእኩ ፡ ጎበ ፣ ንጉሥ = ወአግዚአብሔር ፡ አራሳ*ርኛ 
ለልበ ፡፣ ንጉሥ ፡• ወተወክከፈኒ • በፍቅር ፡• ወጻ. ደቤላኒ ፡ ወጺኢምንተኒ 
በእንተ ፡ ዘፈራሀኩ = ወባሕቱ ፡፣ ተሰአለኒ ፡• በ»ንተ ፡• ብዙሣ • ነገ 
ረ ፣ ትምህርት ፡ ወመጻሕፍት ፡፣ ወይቤለኒ ፡ አስመ • ብኣሲ • ምሁር ። 
አንተ ፡ ይደልወክ ፡• ታፍቅሮሙ ፡• ለፍራንጅ ፡• ኣስመ ። ምሁራን ፡• አሙ 
ንቱ ፡ ጥቀ = ወኣቤሎ ፣ ኦሆ ፣ ኣስመ ፡ ፈራህኩ ፡ ወሕስመ ፣ ፍራንጅ ። 
በአማን ፣ ምሁራን ፡ ኣሙንቱ = ወኣምዝ ፡ ንጉሥ ፡ ወሀበኒ ፡• ደአውቅ 
ያተ ፡ ወርቅ ፡ ወፈነወኒ ፡ በሰላም = ወወጺኣየ ፡ አምግበ ፡ ንጉሥ ፡• አን 
ከርኩ ፡ ወክእኰትክዎ ፡ ለአግዚአብሔር ፡• ዘገብረ ' ፡ ሊተ ፡• ሠናየ = 
ወካዕበሰ ፡ ሰበ ፡ አስተዋደየኒ ፡• ወልደ ፡ ዮሐንስ ፡ ጐየይኩ • ወጺጻጸለ 
ይኩ ፡ ከመ ፡ ያድሳዓነኒ • በከመ • ቀዲሙ • ኣስመ ፡• ተክህለኒ ፡• አጐያይ = 
ወለሰብ»ሰ ፡ ይደልዎ ፡ ይግበር ፡ ዙሉ ፡ ዘይትክሀሎ ፡ ኣንበለ ፡• ያምክሮ ። 
ለእግዚአብሔር ፡ በከንቱ ። ወይአዜስሰ ፡ አአዙቱ ፡• ኣስመ ፡ በኣንተ • ዘጐ 
የይኩ • ወነበርኩ ፡• ውስተ ፡ ግብየ ፡ ረከብኩ ፡• ምክንያተ • ተመይደጠ 
ትየ ፡ ፍጽምት ፡• ግበ ፡ ፈ"ጣሪየ ፡• ወከመ ፡ አሐሊ ፡ ዘጺሐለይኩ ፡• ቅድ 
መ ፡ ወአክምር ፡ ጽድቁ ፡ ዘያስተፌሥቁ ፡ ለነፍስየ ፡• ዓቢየ • ፍሥሐ ። 
ወበአማን ፡• ኣብሎ ፡• ለኣግዚአብሔር • ደለወኒ ፡• ዘአሕመምከኒ ፡• ከመ 
አአምር ፡ ዙነኔክ • አስመ ፡• ለበውኩ ፡ ጥቀ ፡• አንዘ ፡• ሀሎኩ ፡ ባሕቲት፣የ • 
ውስተ • ግብየ • ኣአምዘለበወትኑ ፡• ሰበ • ሀሎኩ ፡። ምስለ ፡• መምሀራን = ወ 
ዘሰ ፡ ጸሐፍኩ • ዝየ • ንስቲት ፡ ጥቀ ፡፣ ውአቱ • ወነበርኩ • ወውስተ 
ግብየ ፣ አንዘ ፡ ኣሔሲሊ፡ ፡ ብዙ ፡ ዘይመስሎ ፡፣ ለዝንቱ = ወ»ሴብሖ • ለ» 
ግዚአብሔር ፡ ዘወሀበኒ ፡ ጥበበ ፡• ወአለብዎ ፡• ምስጢራተ • ፍጥረት 
ወነፍስየ ፣ ተሰሐብ ፡ ጎቤሁ ፡ ወትሜንን ፣ ሹዙሎ ፡• »አንበለ ፡ ሐልዮ • በግ 
ብረ ፡። አግዚአብሔር ፣ ወበ»ንተ • ጥበቡ = ወጻጸላይኩ ፡፣ ዙሉሎ • ዓሚረ ። 


+ in ms. primo JC scriptum , duod in Jበé cmendatum cst 


Ll 
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ly) 
i) 


Cet 


10 


90 


30 


| 19 jes 


በስቦፉሕ ፡ ልብየ ፡• በመዝሙረ ፡• ዳዊት ፡ ኣስመ ። ዝንቱ ፡• ጸሎት ፡ ይበ 
ሞቍዓኒ ፡ ጥቀ ። ወያሌዕል ፡ ሕሊናየ ፡ ግበ ፡ አግዚአብሔር = ወለ»መ ። 
እረክብ ፡ በመዝሙረ ፣ ዳዊት ፣ ዘጺይሰነዓው ። ምስለ ፡ ሕሊናየ ፣ አነ ። 
እተረጕጐሞ ፡ ወአስተሰነዓዎ ፡• በአአምሮትየ ፡፣ ወዙሉ ፡ ይሣኒ ፡ ሊተ = 
ወሰበ ፡ አሕሊ ፣ ከመገ ፡ ይፈደፍድ ፡ ትውክልትየ ፡ በእግዚ ። አብሔር = 
ወአብል ፡ ዘልፈ ፣ አጽምዓኒ ፡ አግዚኦ ፣ ጸሎትየ = ወጺትትጋየየኒ ፡• ከ 
ክለትየ = ክአድጓነኒ ፡• አምትዕግልተ ፡ ኣጓለ ፡• እመሕያው ፡ አንተ ፡ ኣግ 
ዚኦ ፡ ኢታርጎቅ ፡ ሣህለከ ፡፣ አምኔየ = ምሕረትክ ፡ ወጽድቅክ ፡ ዘልፈ ፡። 
ይርክካባኒ ። ወx ይትጋፈር ፣ ኣግዚዖ ፡• አስመ ፡ ጸዋዕኩክ = ከመዝ ፡ ኣዜ 
ምር ፡ ለስምከ ፡ ለዓለም ። ከመ ፡ ተሀበኒ ፡ ተምኔትየ ፡፣ ዙሎ ፡ ዓሚሪረ = 
ነጽር ፡ ላዕሌየ ፡ ወተሣሃለኒ ። ሀቦ ፡• 2ይለ ፡ ለገብርክ = ወክድሳና ፡ ለወ 
ልደ ፡ አመትክ ፡• ግበር ፡• ምስሌየ ፡ ትምርቱ ፡ ለሠናይ = በእንተ ። 
ስምከ ፡• ምርሐኒ ፡• ወሴስየኒ = ኢትስሐባ ፡ ምስለ ፡• ኃጥአን ፡፣ ለነፍስየ ። 
ለትኩን ፡ ምሕረትክ ፡ ላዕሌየ = በከመ ፡ ላዕሌከ ፡ ተወከልኩ = ዘይሰ 
ማዕ ፡ ግበር ፡ ሲተ ፡ ምሕረተክ ፡ በጽባሕ = ዕቀበኒ ፡ ወአብጽዓኒ ፡ ዲበ ፡ 
ሞድር • ወጺኢታብዓኒ ፡• ወብተ ፣ ኣደ ፡• ጸላኣትየ ፡ አስምዓኒ ፡ ትፍሥሕ 
ተ ፡ ወሐሜተ ፡• ወጺታስተሐፍረኒ ፡ አምተስፉየ ፡ አሙንቱለ ፡ ይረግሙ። 
አንተ ፡ ባርክ = ወያሕምሩ ፡• ከመ ፡ አዴክ ፡ ይኣቲ ፡ ዛቲ = ዘንተ ፡• ወዘ 
ይመስሎ ፡ አጴሊ ፡ በዙሉ • ልብየ ፡• መዓልተ ፡ ወሴ ሊተ = 


ከፍል ፡ ፲ = ወጸሎት ፣ ዘአጴሊ ፡ "ነግሀ ፣ ወሠርከ ፣ ከመዝ ፣ ው 


ኣቱ ፡ አሰግድ ፡ ለከ ፡ ኦአፈጣሪየ ፡ ወዓቃቢየ ፡ ወአፈቅረክ ፡ በዙሉ ፡ ልብየ ። 
ወክአአዙተክ ፣ በአንተ ፡• ሠናያት ፡ ዘገበርክ ፡ ሊተ ፡ በዛቲ ፡ ሴሊት ፡። ወሰ 
ርከሰ • ኣብል ፡ በዛቲ ፡• መዓልት ፡• ዕቀበኒ • ዓዲ • በዛቲ • መዓልት = 
ወሠርከሰ ፡ አብል ፡ በዛቲ ፡ ሴሊት ፡• አለብወኒ ፡• በዛቲ ፡ ዕለት ፡ ወበ 
ዙሉ ፡ መዋዕለ ፡ ሕይወትየ ፡ ከመ ፡ አአምር ፡ ፈቃደከ ፡ ላዕሴየ ፡ ወኣፌ 
ቋጽሞ ፡ ወሳኅድግ ፡• ሊተ • ኃጣውኣየ • ሀበኒ ፡ ሹዙሎ ፡• ዓሚሪረ ፡• ዘየ አከል ፡። 
ለመፍቅዳተ ፡ ሕይወት ፡ ወክጽንዓኒ ፡ ዘልፈ ፡ በተአምኖ ፡ ብክ ፡• ኦኣግ 
ዚ»የ ፡ በአንተ ፡• ጊሩትክ ፡ ወበ»ንተ ፡ ጋይልክ ፡ ወበ»ንተ ፡ ዕበየ ፡ ዚ 
አከ ፡ አድሳነኒ ፡ ኣምንጮዴች ። ወኣምኣአድ • ወአምልሳነ ፡• ሰብ» • ወኣም 
ደቄ ፡ ሥጋ ፡• ወኣምግዘ፣ ፡• ነፍስ = ወኣምገ! • አጴሊ ፡ በመዝሙር • ዘሕ 
ኪያከ ፡• ተወከልኩ = ወሐለይኩ ፡ ወ»ቤ ፡• ይደልዕወኒ • »አግበር ፡ ወአፃሙ፡፡ 
በዙሉ ፡ ክሂሎችያ • ለረኪበ ፣ ዙሎንኝ • መፍቅዳተቱ ፡• ሕይወትየ ፡ ወጺይ 
በቍዓኒ ፡• ጸሎት ፡ በሕቲቱ ። ዳዕሙ ፡ አስመ ፡ ኢየአምር ። ተግባሪ ፣ » 
በውዕ ፡ በ2ጋይለ ፡ አግዚአብሔር ፣ ተግባርየስሰ • ንበላ • በረክትክ • ኣግ 


1 Vox sec, nian, add. supra lineam. 
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"a1. ዚኦ ። ኢይበሞዓኒ ፡• ወኢምን "ተኒ = ወአንተ ፡• በርክ • ለሕሊናየ • 


ወለተግባርየ ፡ ወለንብረት፥የ ፡• ወሀበኒ ፡ ንዋየ ፡ ወፍሥሕ • በፍና ። 
ዘአንተ ፡ ተአምር • ወትፈቅድ ፡ ሚጥ ፡ ልበ ፡ ሰብ» • ኣለ ፡• ሀለዉ ። 
ምስሴየ ፡ ለገቢር • ሠናየ ፡ ሊተ ፡• ኣስመ ፡• ዙሉ ፡ ይከውን ።• በፈ 


ቃድክከ ፡ ቡሩክ ፡ ወአሠኒ ፡ ሊተ ፡ አመ ፡ ርስዕየ = ወአአመርኩ ፡ ከመ • .፡ 


ልብነ ፡ ዘልፈ ፡፣ ውስተ ፣ አደ ፡ አግዚአብሔር = ወይትከሐሕሉሎ ፡• ለአግዚክአ 
ብሔር • ይረስየነ ፡ ብፁዓ? ፡ ወፍውሐነ 2 ወለኣመኒ ፣ ሀሎነ ፡ ማኣከለ 
ምንዳቤ ፡ ወንዴት ፡ ወሕማም ። ወዓዲ ፡ ይትክሐሉሎ ፡ ይረስያ ፡• ሕውራነ፣ 
በማአክከለ ፡ ብዕል ፡ ወዙሉ ፡ ፍግዓዝ ፡ ዓለም ። ወበአንተዝ ፡ ንሬኢ ፡ ዙ 
ሎ ፡ ዓሚሪ ፣ ነዳያነ ፡ ወምንዱበነ ፡ አንዘ ፡ ይትዋነዩ ፡• በፍሥሐ ፡ ልበሙ ። 
ወብፁላንስሰ ፡ ወነገሥት ፡ ይቴክዙ ፡ ወየጋሥሩ ፡ በማኣክከለ ፡• ብዕሎሙ፡ 
ወብዝ። ፡፣ ፍትወቶሙ ፡ ወኣንዘ ፣ ንሕኔ ፡ ኢንፈቅድ ፣ ግዘን ፡። ይሠርቅ ። 
ውስተ ፣ ልብነ ፡ አንበለ ፡ ናኣምር ፡ ምክንያተ ፡ ሠሪቁቱ = ወይደልወነ ። 
ንጸሊ ፡። ግበ ፡ ኣግዚአብሔር ፡። ከመ ፡ ያስምዓኝ ፡ ትፍሥሕተ ፡• ወሐሜቕ 
ተ ፡• ወያብጽዓነ ፡• ዲበ ፡• ምድር ። ኣስመ ፡• ኣግዚአብሔር ፡• ያሠርቅ ። 


". *በርሀ ፡ ለጻድቃን ። ወለርቱዓነ • ልብ ፡ ትፍሥሕተ • ወው»ቱ ፡ የአም 


ር ፡ ወይመልክ ፡ ዙሎ ፡። ፍናወ ፡• ልብ ፡ ወይክል ፡ ይረስየነ ፡ ፍውብሕነ • 
ውስተ ፣ ምንዳቤነ ፡ ወትኩዛ፣ ፡ ውስተ ፡ ሠናያቲ፣ነ = ኣስመ ፡ ፍሥሐ 
ወሣዘን ፡ ኢይበጽሐ፣ ፡ በከመ ፡• ይመስሎሙ፡ ፣ ለስብ» 5 አላ ፡• በከመ • ያሰ 
ምዓነ ፡ አግዚአብሔር = ወ»ቤ ፡ አንተ ፡• ኣአግዚ»የ ፡• ወፈጣሪየ ፡• አስም 
ዓኒ ፡ ትፍሥሕተ ፡ ወሐ%ተ ፡ ወአብዕፅዓኒ ፡ አስክ ፡፣ አመ ፡ ሀሎኩ ፡ ዲበ 
ምድር = ወኣምድሳጣረ ፡ ሞትየ ፡ ሰደኒ ፡ ኀቤክ ፡ ወአጽግበኒ ፡• ኣምኔክ = 
ወነበርኩ ፡ አጴሲሊ ፡። ከመገ ፡ መዓልተ ፡ ወሌሊተ ፡ ወአነክር ፡ ከነ ፡ ፍጥ 
ረታተ ፡ ኣግዚአብሔር • በበሥርዓቶሙ ፡ ኣንስሳ ፡• ወአራዊተ ፡• ገዳም = 
እሙንቱስሰ ፡ በጠባይዓ ፡ ፍጥረቶሙ ፡ ይሰሐቡ ፡ ጎበ ፡ ዓቂበ ፡ ሕይወቶሙ 
ወአዝልፎ ፡ ዘርኦሙ = ወዓዲ ፡ ዕፀወ ፡ ገዳም • ወሣዕር ፡• በዓቢይ • ጥዋ 
በብ ፡ ዘተፈጥሩ ፡ ይበሞቍሉ ፡ ይለመልሙ • ወይጸግዩ • ወያወጽኡ • ፍሪ 
ዘርኦሙ፡ ፡ በበነገደሙ ፡• አንበላ ፡• ስሕተት ፡። ወይመስሉ ፡• ዘበሙ ፡ ነፍስ = 
ወዓዲ ፡፣ አድባርኒ ፡ ወቆላት ፡ አፍላግኒ ፡ ወአንቅዕተ ፡ ማያት ፡ ዙሉ • 


' ግ"ብርክ • ይቤብሖ ፡• ለስምከ ፣ አግዚ» ፣ ወጥቀ ፡• ተሰብሐ ፡ ስምክ • በ 


ዙሉ ፡ ምድር • ወበሰማይኒ • ጥቀ ፡ ዓቢይ ።• ግብረ • ኣደቁዊክ ፡። ዝንቱ ። 
ዐሐይ ፡ ነቅዓ ፡ ብርሃን ፡ ወነቅዓ ፡ ሕይወተ ፡• ዓለም ፡ ወርጋኒ ፡። ወከዋ 
ክብተኒ ፡፣ ዘለሲሊክ • ሣረርክ • ዘጺይስሕቱ ፡• በፍኖቶሙ ፡ ዘአንተ ። ሠራ 
ዕክ ፡ ሎሙ ፣። ወመኑ ፣ የአምር • ጐልቆሙ ፡ ለከዋክብት ፡• ወርኅቀቶሙ • 
ወዕበዮሙ ። ኣንዘ ፡• ይመስሉኝ ፡ ደቂቀ ፡• በአንተ ፡ ርግቀቶሙ ። ወደመ 
ናትኒ • ዘያውሳኅዙ ፡• ማያተ • አብቋልያሃ • ልምላሜ = ዙሉ ፡ ዓቢይ ፡ 
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ወመንክር ፡ ወዙ ሉ ፡ በጥበብ ፡ ተፈጥረ = ወነበርኩ ፡ ከመዝ • ዓመተ ፡• 
እንዘ ፡ አነክር ፡ ወ»ቤብሖ ፡ ለፈጣሪ = ወሐላይኑኩ ፡ ወቤ ፡• ጥቀ 
ሠናይ ፡ ግብረ ፡ አግዚአብሔር • ወዕሙውቅ ፣ ሕሊናሁ • ወዘጸ.ይትነበብ ፡ 
ጥበቢሁ ፡ ወ»ፎ ፣ አንክ ፡ ሰብ» ፡• ንሁስ ፡• ወምስኪን • ይሔሱሉ ፡፣ ወይቤ 
ተፈነውኩ ፣ ምግበ ፡ አግዚአብሔር ፡ ከመ ፡፣ ኣከሥት ፡ ለሰብ» • ጥበ 
በቦ ፡ ወቋድቁ ፡ ወጺይከሥት ፡ ለነ ፡ አንበለ ፡ ከንቱ ፡ ወምናኔ ፡ ወዘግ 
ዕዙ ፡ ትሑት ፣ ጥቀ ፣ አምሕሊና ፡• በዘጸገወ፣ ፣ ፈጣሪነ ፣ ንለቡ • ዕበዮ ፡። 


ወቤ ፣ አንሰ ፡ ነዳይ ፡ ወምስኪን • አነ ፡ በቅድሜከ • »አግዚ።ኦ ። አክለ 


ብወኒ ፡• ዘይደልወኒ ፡ አአምር ፡• በእንቲአከ ፡• ከመ • አንክር ፡• ዕበየ 
ዚአከ ፡ ወ»።ሰብሕክ ፡ ዙሉ ፡፥ ዓሚረ • ስብሐተ ፡• ሐዲሰ ። 

ክፍል ፡ ፲ወክ = ወበ፤፲የወሄጀወጽወደዓመት ፣ አምልደተ ፡። ክርስ 
ቶስ ፡ ሞተ ፡ ሱስንዮስ ፡ ንጉሥ ፡ ወነግሠ • ወልዱ !፡ ፋሲለደስ ፡ ሀየንቴሁ ፡ 
ወወውኳ’ቱሰ ፡ አፍቀሮሙ፡ ፡፥ ቅድመ ፣ ለፍራንጅ ፡ በከመ ፡ አቡሁ ፡ ወባሕቱ ፡ 
ኢሰደዶደሙ፡ ፡• ለግብጻውያን ፡ ወክነ ፡ ሰላም ፡ ውስተ ፡ ዙሉ ፡• በሐውርተ 
ኢትዮጵያ ። አሜሃ ፡• ወጻኣኩ ፡ ኣምግብየ ። ወሐርኩ ፣ ቅድመ ፡• በሐው 
ርተ ፡ አምሐራ ፡ ወድሳረ ፡ ዓደውኩ ፡ ቤገምድር ፡• ወለኩሎሙ ፡ ጸላእተ ፣ 
ፍራንጅ ፡ መሰልከዎሙ ፡ ፩ኣመነክሳት ፡ ዘጐዩ ፡ በመዋዕለ ፡ ሱስንዮስ = 
ወበኣ።ንተዝ ፡• አፍቀሩኒ ፡• ወወሀቡኒ ፡ መብልዓ ፡ ወልብሰ = ወንዘ ፡ አሐ 
ውር ፡ ከመዝ ፣ ኣምሀገር ፡• ኣስክ ፡ ሀገር ፡፣ ኢፈቀድኩ ፡ ኣትመየጥ ። 
ኀበ ፣ አክሱም ። ኣስመ ፡ አኣመርኩ ፡• ኣክዮሙ ፡ ለከህናቲሃ = ወተዘክካር 
ኩ ፣ ከመ ፣ አምሣግበ ፡ አግዚአብሔር ፡• ይጸንዕ ፡ ሑረቱ • ለሰብ» = ወ 
አቤ ፡ ምርሐኒ ፡• አግዚኦ ፡ ፍኖተ ፣ ኣንተ ፡• በቲ ፡ አሐውር ፡ ወብሔሪረ 


ኣንተ ፡ በቱ ፡• አነብር = ወሐለይኩ • ኣዕዱ ፡• ወአንበር" ። ውስተ ፡• ም 


ድረ ፡ ጐኮዣም ፡ ወባሕቱ ፡ አግዚአብሔር ፡• መርሐኒ ፡ ግበ • ኢሐለላይኑኩ = 
ወበአ»አመዋዕል ፡ በጻሕኩ ፡ ብሔረ ፣ አንፍራ ፡ ጎበ ፡ ብ»አሲ • ባዕል ፡ 
ዘስሙ ፡ ሀብቱ ፡ ዘወ»ቱ ፡• ሀብተ ፡• አግዚአብሔር ፡• ወነበርኩ ፡• ሀየ ፡ 
ዕለተ ፡ ወበሣኒታ ፡ ሰአልኩ ፡ ኣምኔሁ ፡• ቀለመ • ወሰሴሣዳ ፡• ከመ ። 
ክአፈኑ ፡። ጦማረ ፡ ጎበ ፡• አዝማድየ ፡ ዘበአክሱም ። ወዝንቱ • ብኣሲ • ይቤ 
ለኒ ፡ ጸሐሬትኑ ፡ አንተ = ወ»አቤሎ ፡ ኣወ ፡ ጸሐፊ ፡ አነ ፡• ወአውሥአ 
ወይቤለኒ ፣ ንበር • ምስሌየ ፡ ሕዳጠ ፡ መዋዕለ ፡ ወጻሐፍ ፡ ሊተ ፡• መዝ 
ሙረ ፡ ዳዊት ፡ ወእሁበክ ፡፥ ዓስበክ ፡• ወኣቤሎ ። ኦሆ = ወውስተ • ልብ 
የ ፡ አእኰትክዎ ፡• ለአግዚአብሔር • ዘአርአየኒ • ፍና ፡• በዘአሴሰይ 
ፍሬ ፡ ፃማየ ። ኣስመ ፡ ጸላኣኩ ፣ እትመየጥ • ጎበ ፡• ሊቅናየ • ዘቀዲሙ፡ 
ወጺ ይፈቅድ ፡ ኣምህር ፡• ሐሰተ ፡ ወለኣመ ፡ ኣምህር ፡ ጽድቀ • ኢይሰም 


Ms. R. — 2 Vox sec. man. add. supra lineam. 
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ዑኒ • ሰብኣ • ኣንበለ • ይጽልዑኒ ፡• ያስተዋድዩኒ • ወይስድዱኒ = ወአ 
ንሰ • „ፈቅድ ። ኣንበር • በሰላም ፡• ወበዩቅር ፡• ምስለ • ዙሉ • ሰብአ ። 


". ወአበድር ፡። ፍሬይ ፡ ፃማየ • አሴሰይ.፡ ወ»አትገደፍ ፡ በጎበ • ሰብ» ። “ወ 


ኣንበር ። ግቡ ፡• በጥበብ ፡• ኣንተ ፡ አለበወኒ • አግዚአብሔር ። እም 
ንበር ፣ ከቡረ • ውስተ • ቤተ ። ኃጥአን = ወበኅዳጥ • መዋዕል • አስተዳለ 
ውኩ ፡ ቀለመ ፡ ወሰሴሣኝ ፡ ወጸሐፍኩ ፡ ኳደ ። መጽሐፈ ፣ ዘመዝሙሪ • ዳዊ 
ት ፡ ወአግዚ» ፡ ሀብቱ ፡• ወዙሎውሙ፡ ፡• አለ • ርኣይዊ ፡፣ ለጽሕፈትየ ፡ አን 
ከሩ ፡ ኣስመ ፡ ሠናይት ፡• ይኳቲ = ወኣግዚ» ። ሀብቱ ፡• ወሀበኒ • ዓስ 
ብየ ፡፣ አሠና ፡• ልብሰ ፡ ወ»አምገ! ፡ ወልዱ • ለውኣቱ ፡ ሀብቱ • ዘከሙ ። 
ወልደ ፡ ሚካኤል ፡ ይቤለኒ ፡ ጸሐፍ ፡ ሊተኒ ፡ በከመ ፡• ጸሕፍክ • ለክ 
ቡየ ፡ ወጸሐፍኩ ፡፣ ወወሀበኒ ፡ ፩ላህሀመ ፡• ወ፪አጣሴ = ወኣምድዓረዝ 
ብዙኃን ፡ መጽኡ ፡ ግቤየ ። ወክአጽሐፉ ። መጽሐፈ • ዳዊት • ወካልክአነ ። 
መጻሕፍተ ፡ ወጠማራዣተ ፡። ኣስመ ፡፥ ኣንበሌየ ፡ አልበ ፡• ካል» ፡ ጸሐሪ ። ው 
ቦተ ፡ ገንቱ ፡ ብሔር • ወወሀቡ ፣ አልባሰ ፡ ወአጣሴ ፡• ወጴወ • ወ»አክለ 
ወዘይመስሎ ፣ ለዝንቱ = ወለእግዚ» ፣ ሀብቱ ፡ በቱ ፡ ፪ደቂቅ ፡ ሕፃናት 


ወስሙ ፡ ለኔወልደ ፡ ገብርኤል ፡ ዘተሰምየ • ተሰማ • ወስሙ • ለካልኡ • 
. ወልደ ፡ ሕይወት • ዘተሰምየ ፡ ምትኩ ፡• ወአቡሆሙ • ሀብ*ቱ • ይቤ 


ለኒ ፡ መሀሮሙ ፡ በንባበ ። ዳዊት ፡• ወአንሰ ፣ አሁበክ ፡• ዓስበክ ፡• ሲሳየ ። 
ዘየአክለከ • ወዘሰ ፡ ታጠሪ • በጽሕፈተ • አዴክ ። ይከውን • ለከ = ወኣ 
ቤሎ ፡ ኦሆ ፡ ኦአቡየ ፡• ዙሎ ፡ ዘአዘዝከኒ ፡ »ገብር = ወባሕቱ • ኩነኒ ።• 
ህየንተ ፡ አቡየ ፡ ወኣምየ • ወአዝማድየ • ኣስመ ፡• ኣንበሴክ • አልብየ 
ዘመድ = 

ከፍል ፡ ፲፪ ። ወክአመርኩ ፡ ከመ ፣ ኢይደልያዎ ፣ ለብኣሲ ፣ ይንበር ። 
በሕቲቶ ፡ አንዘ ፡ አልቦቱ ፡ ብኣሲት ፣ ኣስመ ፡• ዝንቱ • ፍና ፡ ይስሕብ ። 
ኀበ ፡ አበሳ = ወጺxጺይደልዎሙ ፡• ለሰብ» • ይንበሩ • በዘጺኢክ፣? • ፍጥረ 
ቶሙ ፡• ከመ ። ጺይሠገሩ ፡• በውጨቶሙ • ዘገብሩ ። በከመ ፡ ተብሀለ ፡ ለቀ 
ደምት ፡ ኢይጫኒ ፡ ይንበር ፡ ብኳሲ ፡• በሕቲቱ = ኣስመ ፡• ይትፈቀድ ።• 
ሎቱ ፡ ብኣሲት = ወኣቤሎ ፡ ለኣግዚን» ፡• ሀብቱ ፡• ኢክንኩ • መነክሰ ። 
አላ ፡ ተመሰልኩ ፣ በአንተ ፡ ዘመነ • ዓፀበ = ወሀለወት ፡ አሐቲ ፡ ወለ 
ት ። ነበሪቱ ። ለኣግዚ» ፡ ዘስማ ፡ ጊሩት ፡፣ አክ ፣ ላሀይት ፡፣ አላ ። ሠና 
ይተ ፡ ምግባር • ወለባዊት ፡ ወተዓጋት ፣ ወ»ቤሎ ፣ ለኣግዚ» ፣ ሀብቱ ። 
ሀበኒ ፥ ዛተ ፡ ወለተ ፣ ትኩነኒ ፡ ብ»አሲዣ ፡ ወኣግዚ» ፡ ሀብቱ ፡ ይቤላኒ 
ኦሆ ፡ ኣምይኣዜ ፡ ትሁን ፡ አመ።ትየ ፡፣ አላ ፡ አመትክ ፡፣ ወእቤሎ 
አክ ፥ አመትያ ። ኣንበለ ፡ ትኩነኒ ፡• ብኣሲዣተ ። ኣስመ • ብኣሲ ፡ ወብ 
ኣሲት ፣ ዕሩያን ፡፣ ኣሙንቱ ፡• በአውሐስበ ፣ ወኢይደልወሃነ፡ ንበሎሙ ፡፣ ኣግ 
ዚክ ፡ ወአመተ ፡ ኣስመ ፡፣ ሥጋ ፣ ወ፩ንብረት ፡ ኣሙንቱ ። ወኣግዚኣ 
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ሀብቱ ፡ ይቤለኒ ፡ ክንተሰ ፡ ብኣቤ ፡• አግዚአብሔር ፡• አንተ • ግበር • በክ 
መ ፣ ፈቀድክ = ወጻጸዋዕናሃ ፡ ለይኳቲ ፡ ወለት • ወአነ ፡ ኣቤላ ፡• ትሠም 
ሪኑ ፣ ትኩንኒ ፡ ብ»ሲትየ = ወትቤለኒ ፡• በከመ ፡ ፈቃዱ ፣ ለኣግዚአየ 5 
ወክግዚ» ፡ ሀብቱ ፡ ይቤላ ፡ አንሰ • ኣፈቅድ = ወይኣቲስሰ • ትቤለኒ • 
ሠናይ ፡ ሊተ ፡ ወአይቱ ፡ ኣረክብ ፡ ዘይጌቴጌይሰኒ • አምኔከ = ወንቤሉሎ ። 
ለአግዚ» ፡ ሀብቱ ፡ ባርክ ፡ ኦአአቡኝ = ወይቤ ፡ ኣግዚአብሔር • ይባርክ 
መሙ ፣ ወይዕቀብክከሙ ፡ ወየሀብከሙ ፡ ጥዒና ፡• ወፍቅረ ፡ ለነዋሣ • መዋ 
ዕል ፡ ወየሀብከሙ ፡ ውሉደ ። ምስለ ፡ ጥሪተ • ዝንቱ • ዓለም • ወያር 
ሳቅ ፣ ኣአኩየ ፣። ነገረ ፡ አምኔክከሙ = ወንቤ ፡ አሜን • ወአሜን = ወይ 
እቲ ፡ ኒሩት ፡ ክነት • ብአሲት፣የ • ወአፍቀረተኒ • ጥቀ • ወተፈሥሐት 
ፍሥሐ ፡ ብዙ ፡ ኣስመ • ነበረት ፡ ቅድመ ፣ ምንንተ • ውስተ • ቤተ ፡ 


ሀብቱ ፡ ወሰብ ፡ ቤቱ ፡ አሕመምቁዊ ፡• ዘልፈ = ወበ" ኣንተ ፡፣ ዘአፍቀረ ' 


ተኒ ፣ አነ ፡ አንበርኩ ፡• ውስተ ፡• ልብየ ። ከመ • አሥምራ • በዙሉ • ክኛ 
ሎችት፥የ ፡ ወአሕዝብ ፡ ዘአልቦ ፡ ካል» ፡ አውስቦ ፡ ዘጻንዓ ፡ በፍቅር • ወዘ 
ተበርክ ፡• አምኣግዚአብሔር ። በከመ • አውስቦ ፡• ዚአነ = ወብየሰ • ፪አ 
ውቅያተ ፡ ወርቅ ፡ ዘተርፈ ፡ ሊተ ፡ ኣምዘነሣእኩ ፡• ምስሌየ ፡ አመ ፡ ጐየ 
ይኩ ፡ ኣምአክሱም = ወበጽሕፈተ ፡• ኣዴየ ።• አጥረይኑኩ • አልህምተ ፡ 
ወአጣሴ ፡። ወአልባሰ = ወሐነጽኩ ፡ ቤተ ፡• ንዑስ ፡። ውሐስተ • አግዋሩ 
ለእግዚኣ ፡ ሀብቱ ፡ ወነበርኩ ፡ ህየ ፡ ምስለ ፡ ብኣሲት፣የ ፡ በፍቅር ። ወይ» 
ቲሰ • ትፈትል • መዓልተ ፡• ወሌሊተ • ወአነ ፡ አጽሕፍ ፡ ወአሜህሮሙ ። 
ለውሉደ ፡ ሀብቱ ፡• ወለካልአን ፡• ሕፃናት ፡ ዘሀለዉ ፡ ህየ • ወኣግ 
ዚ» ፡ ሀብቱበ • ይሁበኒ ፡ ይቀውተ ፡ ጠይፍ ፡ በበወርሣ • በአንተ • ዘአሜ 
ሀሮሙ ፥ ለውሉዱ = ወነበርኩ ፡• ከመዝ ፡ ምስለ ፡ ብ»ሲትየ ፡• በፍቅር • 
ወበሠናይ ፡ ንብረት ፡• ዓመተ ፡ ወxወለደት ፡ ሊተ ፡• ወልደ • ወአ» 
ምዝ ፡ ፀንሰት ፡ ወወለደት ፡• ወልደ ፡ አመ ፡ ፲፩ለጥቅምት ፡ በዕላተ ፡• ሰኑ 
ይ ፡ አምልደተ '• ከርስቶስ ፡ ሂየወቓ፣ወሕጻወኔ ፡ ወተፈሣሕሃ • በወል 
ድነ = ወሰመይክዎ • በከመ ፥ አቡየ ፡• በጻጋ ፡ ሀብተ ፡" ኣግዚአብሔር 
ወሕኣምድግረ ፡ የዓመት ፡• አቡነ ፡• ኣፎንስ • ሐረ • ብሔሮ • ወተለዓሉ 
ዙኵሎሙ ፣ ጸላኣቱ • ወፍቁራኒሁሰ • ተሰዱ ፡ ምስሴሁ • ወው»ኣተ • ጊዜ 
ውስተ ፡፣ ዙሉ ፡ በሐውርት ፣ ተሐሠው • መምህራን • ዘይሜህሩ • ወያጸ 
ንዑ ፡ ትምህርተ ፡• ዘትክት ፡• ወአዝማድ፥የ • ዘበአክሱሁም • ሐሠውኒ 
ከመ ፡ እትመየጥ ፡• ግበ ፡ ሊቅናየ ፡• ወኣአምሀር ፡ መጻሕፍተ ፡• ውስተ • 
አክሱም ፡ በከመ ፡። ቀዲሙ ፡ ኣስመ ፡• መሰልከዎሙ ፡። ለሰብ» • ዘጐየ 
ይኩ ፡ ፈሪሀየ ፡ ከደተ • ዘቦነ ፡ በአንተ ፡ አቡ፣፡ ኣፎንስ ፡• ወፈነዉ ፡ ሊተ 


35 እንዘ ፣ ይብሉ ፡ ተመየጥ • ግቤነ • ኣስመ ፣ ጠፍኡ ፡ ጸላኣትክ • ወፍቁራ 


ጌክከሰ ፣ ድሳኑ ፡• ወአክውሣኣኩ ፡ ወአቤሎሙ ፣ አልብየ • ጸላዒ • ወአልብየ 


ABV 


| 2H eee 


ፍቁር ፡ ኣአንበለ • ዝንቱ • ብ»ቤ • አግዚአብሔር • አግዚ»የ • ሀብቱ • 
ወውሉዱ ፡ ወብ»አሲትያ ፡ ወጺየኃድጓሙ ፣ ለግሙራ ፣ አንትሙስለ ። ንበ 
ሩ ፡ በሰላም = ወሊተ ፡ ኢይከውሣኒ • ኣትመየጥ ፡ ጎግቤከሙ = ወዝንቱ ። 
መድልው፡ ፡ ፀርየ ፡ ወልደ ፡ ዮሐንስ ፡ ዘአስተዋደየኒ ፣ ቅድመ ፡• ጎበ ፡ ንኑ 
ሥ ፡ ሱከንዮስ ፣ ኣምድሳዓረ ፡• ሐረ ፣ አቡነ • ፎንስ ፣ ተመይጠ ፣ ግበ ። 


". ሃይማኖተ ፡• ግብጻውያን = ወባሕቱ • አልበቱ • ሃይማ ።ኖት • ኣንበለ • 


ዘይጌይስ ፡ ለጊዜሁ = ወበብዝ። ፡• ጽልሑቱ ፡• ሐረ ፡ ወክ? • ፍቁሮ ፡ 
ለንጉሥ ፡ ፋሲለደስ ፡• አስመ ፡ ነገሥት • ያፈቅሩ ፣ ጽልሕጥዋ፣ • ወመድል 
ዋነ ፡ ወሰሚዖ ፣ ወልደ ፡ ዮሐንስ • ከመ ፡• አሃ ፣ ሀሎኩ • በሰላም • ውብ 
ተ ፡ ብሔረ ፡፣ ኣንፍራዝ ፣ ክአጓግዘ ፣ ያስተዋድየኒ ፡ ካዕበ ፡ አንዘ ፡• ይብል ፡፣ መ 
ምህረ ፣ ፍራንጅ ፣ ው»ቱ ፡ ዘይሜህር ፡ በኅቡዕ ፡' ትምህርተ ፣ ፍራን 
ጅ ፡ ወነገሮ ፣ ዘንተ ፣ ለሥዩመ ፣ አንፍራዝ = ወአንሰ ፡ ተከዝኩ ፣ ዋቀ 
በአንተ ፡ ጽልሑቱ • አስመ ፣ ቅድመ • ይቤ ፡ በአንቲአየ ፣ ፀሮሙ ፣ ለፍ 
ራንጅ ፡ ውሕቱ ። ወድሳግሪረ ፣ ይቤ ፡፣ ፍቁሮሙ ፣ ውእቱ = ወበጎዘነ ፡ ል 
ብየ ፡ ኣቤ ፡ ይሠርዎን ፡ አግዚአብሔር • ለከናፍረ ። ጕህሀሉት ። ወጻጸለ 
ይኩ ፡ ብዙ ፡። መዋዕለ ፡ በመዝሙር ፡ ዘወወፀግፍዎያሙ፡ ፡ ወዘየወሯቿnግዚ። ፡። 
እትጸመመኒ ፡• ወኣግዚአብሔር ፡• ሰምዓኒ ፡፣ ኣስመ • ዝኩ ፡• ብ»ሲ ፡• ተሠ 
ይመ • ላዕለ ፡ ብዙጋት • አድበራተ • ደምብ።ያ ፡ ወሰብኡ • ጸልዕዎ ፡ ወቀ 
ተልዎ ፡፣ ወተረክበ • በድኑ ፡ ውስተ ፡ ቤቱ • ወጺተረክበ ፡• ቀታሊሁ 
ወነኪር ፣ አግዘ ፣ መቶ ፣ ወንዋዮ = 

ክፍል ፡ ፲፫ = ወበ፣፣ወጀጀወጸወጀዓመት ፡• ኣምልደተ • ክርስ 
ቶስ ፣ ኮነ ፡ ረጋብ ፡፣ዓቢይ ፡ ውስተ ፡ "ዙሉ • በሐውርተ • ኢትዮጵያ ፡። ወ 
ጸንዓ ፡ መቅሠፍት ፣ በአንተ ፡ ኃጣውክ ፡ ሕዝብ ፡ ወበኣንተ ፡ ፇጢክ ። 
ፍቅረ • ቢጽ ፡ አስመ • ኣለ ' ፣ ተወከፉ ፡ ሃይማኖተ ፡ ንጉሥ ፣ ሱስንዮስ ። 
ወአቡኝ ፣ አፎንስ ፣ ሰደዱ ፡ ቅድመ ፣ ወቀተሉ ፡ አጋዊሆሙ ፣ ኣለ ፡ ኢተ 
ወከፉ ፡ ሃይማኖቶሙ ፣ ወእለ ፡ ተሰዱሰ ፡• ፈደዮሙ ፡ ድግሪ ፣ ለክአጽራሪ 
ሆሙ ፡ ምስብዒተ ፡ ወቀተሉ ፡ ብዙጋኝ ፡ ወበዙሎሙ ፡፣ ተዓውቀ ፣ ከውተ ፡ 
ከመ ፡ ክልበ ፡ ፈሪሃ ፡ ኣግዚአብሔር ፣ ቅድመ ፣ አዕይንቲሆሙ ፡• ወጺያክ 
መርዋ ፣ ለፍኖተ ፡ ሰላም = ወበከንቱ ፣ ተብህሉ • ክርስቲያነ ፣ ኣስመ ። 
ኢየሱስ ፡፣ ከርስቶስ ፣ አምቅድመ ፡ ዙሉ ፡ ወላዕለ ፡ ዙሉ ፡ ይኤዝዞሙ ፡ ለክ 
ርስቲያን ፡ ዩቅሪረ ፡ በበይናቲሆሙ = ወዝንቱ ፡• ተፉቅሮስ • ጠፍክ ። ፍ 
ትመ ፡። ማኣከለ ፣ ኣለ ፡ ተብህሀሉ ፡ ክርስቲያነ ፡ ወዙሎውሙ ፡፥ ይኤብሱሉ • በኣ 
ኃዊሆሙ፡ ፡ ወይትዋጋጡ፡ ፡ በበይናቲሆሙ ። ከመ ፡፥ ብልዓተ ፡• አክል = 
ወፉሲለደስ ፣ ወጠኝ ፡ ይንግሥ • በሠናይ ፣ ምክር ፡ ወበጥበብ ፡ ወባሕቱ 


1 Vox add. supra lineam. 
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4) 39 jes 


ጺጸንዓ ፡፣ በሠናይ ፣ አላ ፡ ቦነ • ንጉሠ ፡ ዓማ ፡ ወኦንዓ ፥ በዓመፃሁ ፥ ወበክ 
ዒወ ፣ ደም ፣ ወለፍራንጅኒ ፡ ዘገብሩ ፡ ሎቱ ፡ ሠናየ ፡ ወሐነፁ ፡ “ሎቱ ፡ 
ማጓግፈዳቱ • ወአብያተ ፡ ሠናያተ ፡• ወአሠነዩ • መንግሥቷ • በዙሉ ፡ 
ግብረ ፡ ጥበብ ፡ ጾልፆሙ፡ ወሰደዶሙው፡ ። ወፈደዮሙ፡ ፡ አኪተ ፡ ሀየንተ ፡። ሠና 
ይት ፡• ወውኣቱ • ፋሲለደስ ፣ ቦሃ ፡• ገባሪ ፡• አከይ ፡። በዙሉ ፡ ወቀተለ • ሰ 
ብአ ፡፣ ኣንበለላ ፣ ፍትሕ ፡ ወአብዝጋ ፡• ዝሙተ ፣ ወቀተሎን ፡ ለአንስት ፡ ኣም 
ድግሪ • ዘመወ • ምስሌሴሆን ፡ ወፈነወ ፡ ሠራዊቱ ፡ ገበርተ ፡ ዓመፃ ፡• ወ 
ሄዱ ፡ በሐውርቱ ፡ ወክአብያተ ፣ ነዳያን = ኣስመ ፡፣ ኣግዚአብሔር ፣ ወሀ 
በሙ ፡፣ ለሕዝብ ፣ አኩያን ፡ ንትሠ ፡ አኩየ ። ወበኣንተ ፡• ኃጢአተ ፡ ንጉሥ ፡ 
10 ወሕዝብ ፣ መጽክ ፣ መቅሠፍተ ፡ ረጋብ = ወኣምድግረ ፣ ረጋብ ፡ ክነ፡ ብድ 
ብድ ፡። ወብዙጋ።ን ፡ ሞቱ • ወካልአን ፡ ፈርሁ ፡ ወአኮ ፡• ለድጊን = ኣበ 
መ ፣ ጸንዑ ፡ በዕበዶሙ፡ ፡ ወበጽልዖሙ ፡፥ ወመንፈቆሙ፡ ፡ ይቤሉ ፡ በኣንተ ። 
ዘሰደድክምያዎ ፡ ለክቡበኝ ፡ »ፎንስ ፡ መጽ ፡ መቅሠፍተ ፡ አግዚአብሔር ፡ 
ላዕሴኝ ፡ ወክልጻን ፡ ይቤሉ ፣ በንተ ፡• ዘክሀድክምዊ ፡ ቅድመ ፡ ለሃክይማ 

ኃ ኖት ፡ ርትዕት ። ወአርኰቦክምዊ ። ለቤቲ ፣ ክርስቲያን ፡ በአንተ ፡ መጽእ 
መቅሠፍት ፡• ወተናፈዊቁ ፡ በበይናቲሆሙ ፡• ወተበዓሉ ፡ ወጺያአመሩ • ካ 
መ ፣ ይደልዎሙ ፣ መቅሠፍት ፡ በኣንተ ፣ ዘነሠቱ ፡ ፍቅረ ፡• ቢጽ ፡ ወተዓ 
“ደዉ ፡ ሥርዓተ ፡ ጽድቅ ፡ ዘእግዚአብሔር ፡• ዘሠርዓ ፡ ለዙላ ፡ ፍጥረት ፡ ' 
በአንተ ፣ ሥርዓተ • ሰብ» ፡• ወሠዓሩ ፡• ሕገ ፡ ጠባይዓዊተ • በኣንተ ፡ ሕገ 
a0 ጋቶ ፣ ሰብ» ፡ ዘከመዝ! ፡ አው ፡ ከመዝ ፡ ሃይማኖት = ወሠናየ ፡ ደቤሉ ፡ 
በእንቲአሆሙ ፥ ኢሳይያስ ፣፥ ወወንጌል ፡• ዝሕዝብ ፡ በአፉሆሙ፡ ፡ ያከብሩኒ ፡ 
ወበልበሙስ ፡ ነዋ። ፡ ይርሳዓቁ ፡ ኣምኔየ ፡ ወከንቶ ፡ ያመልኩኒ ፡ ኣንዘ ፡ ይ 
ሜሀህሩፍ ፡ ትምህርተ ፡። ሥርዓታቲ ፡ ሰብ» = ወካዕበ ፣ ዮሐንስ • ይቤ ፡ ዘሰ ፡ 
ይብል ፡• ውስተ • ብርሃን ፡ ሀሎኩ ፡• ወይጻልኦ ፡• ለቢጽ ፡ ሐሳዊ ፡• ውጋቱ 
ወውስተ ፡ ጽልመት ፡ ሀሎ ፣ ኣስከ ፡• ዮም ፡• ወዘሰ ፡• ያፈቅር ፡ ቢጾ ፡• ውስ 
ተ ፡ ብርሃን ፡ ይነብር ፡ ወአልቦ ፡ ዕቅፍት ፡ በኀቤሁ ። ወዘሰ ፡፣ ይጻልዕ 
ቢጾ ፡ ውስተ ፡• ጽልመት ፡ የሐውር • ወጺየአምር ፡• ጎበ ፡• የሐውር • እስ 
መ ፡ ጽልመት ፡ ክዖፆሮ ፣ አዕይንቲሁ ፡፣ ወዝንቱ ፡ ትንቢት • ተፈጸመ • በሰ 
ብአ ፡ ብሔርነ ፡ ወጺየአምሩ ፡ ግበ ፡• የሐውሩ ፡ ወይትበአሉ ፡• በእንተ ። 
ሃይማኖታቲሆሙ ፣ አስመ ፡• ኢየአምሩ ፡• ዘየአምኑ ፡ ወውስተ ፡• ጽልመት 
ይነብሩ = ወንሕነሰ ፡ አምድዓሪረ ፡ ጓሣልቀ ፣ ወርቅ፣ነ • አመ ፣ ረጋብ • ቕሄጥኝ 
“"አልህምቲኝ ፡ ወክአልባሲኝ ፡ ወስብሐት ፡ ለአግዚአብሔር ፡• ኢርሳብነ • በክ ' 
መ ፥ ካልአን ፡ ዳዕሙ ፥ በላዕነ ፡ ወአብላዕነ ፡• ርግብ ፡• ወሕሙማነ ፡ ዓመ 
ተ ፣ ዘቦነ፣ ረኃብ ፡ ወብድብድ ፡ ወጺኢሐመምነ ፡• ወተፈጻጸመ ። ብነ • ዘይቤ ፡ 
35 ኢይት ጋቃፈሩ ፡ በመዋዕል ፡ አኩያት ፡ ወይጸግቡ • በመዋዕለ ፣ ረኃብ ፡• ወአ» 
ኰትናሁ ፡ ለአግዚአብሔር • ዘገብሪ ፣ ለነ ፡ ሠናያተ ፡• ዘአልበ ፡፣ ጐልጐ ። 
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ክፍል ፡ ፲8 = ወድኅረ ፣ ዓመት ፣ ሞተ • እግዚ» • ሀብቱ ፡ ወተ 
ከገኝ ፡ ጥቀ ፡ ወለሀውናሁ ፡ ዓቢየ ፣ ላሀ ፣ ወው»ቱስ • ኣአንበለ • ይሙት 
ጸውዓ፣ ፡ ወይቤለሃ ፣ ናሁ ፣ አነ ፣ አመውት ፡• ወኣግዚአብሔር ፡• ይዕቀብ 
ከሙ ፡ ወይበርክከሙ፡ ፣ ወአንተሰ • ኩን ፣ አቡሆሙ ፣ ለውሉድየ = ወወሀበኒ 
ጀአባዕረ ፡ ወኔበቅለ = ወለብ»ሲትየስ ፡ ወሀበ ፡ ዩአልህምተ ፡ ምስለ • ኣጐ 
ሲሆን ፡ ወይቤለነ ፡ ጸልዩ ፣ በአንተ • ነፍስየ = ወሞተ ፡• በሰላመ ፡። ኣግዚ 
አብሔር = ውኳኣቱ • ያዕርፍ ፡• ነፍሶ ፡ ቡርከተ • ወቀበርናሁ • በዓቢይ 
ክብር ፡ ወወልዱ ፡ ዘበዙር ፡• ዘስሙ • ወልደ ፡• ሚካኤል ፡ አፍቀረኒ • በከ 


". መ ፥ አቡሁ ፡ ወይሰምዕ ፣ ምክከርየ ፡፣ ወሎቱ ፡• ብኣሲት ፡ ዘስማ • "ወለተ ። 


ጴጥሮስ ፡ ወተሰምየት ፡• ፈንታየ ፡፣ ወክከብርት ፡ ይእቲ • ውሐተ • ከቡራነ ። 
ብሔር ፡ ወሠናይተ ፡ ምግባር ፡ ወምልዕተ ፡ ፍቅረ ፡ ቢጽ ፡ ወትሕትና ፡ ወ 
ታፈቅረነ ፡• በከመ ፣ አም ፡ ታፈቅር • ውሉዳ = ወጀውሉደ • ሀብቱ • ተሰ 
ማ ፡ ወምትኩ ፡ ልሀቁ ፡፣ ወአክኣመሩ ፣ ንበበ ፣ ዳዊት ፡• ወምትኩ • አኣመረ። 
ዓዲ ፡ ጽሕፈተ ፡ ወሰዋስወ ፡ ወመጻሕፍተ ፡ ወግብረ ፡• ምስሌየ ፡ በአ» 
ምሮ ፡ ወበጽኑዕ ፡ ፍቅር ፡ ወው»ቱ ፡ የአምር ፡ ዙሉሎ ፡• ምስጢር ፡ ወክ 
ልበ ፡ ዘጓባዕኩ ፡ ሎቱ ። ወበእንተ ፡ ፍቅረ ፡• ዚአሁ ፣ ጸሐፍኩ • ዘንተ 
ንስቲተ ፡ አምድሣረ ፣ ሰአለኒ ፡• ብዙኃ • ጊዜ = 

ከፍል ፡ ፲F ። ወወልድየሰ ፣ ልህቀ ፡ ወክነ ፡ ወሬዛ ፣ ልሁየ ፡ ወሰ 
በ ፡ ኮነ ፡ ዕድሜሁ ፣ መጠ ፣ ፳ ፣ ዓመት ፡ አኣመርኩ ፡ ከመ ፣ ውእቱ ፡ ይኤ 
ብስ ፡ በኢያክምሮ ፣ አበሳ ፣ ኣንተ ፣ ትምር ፡• ጎበ • መፍቅደ • አውስበ • 
ወገሠጽክዎ ፡ ብዙ ፡ ወኣቤሎ ፡ ዝግብርሰ ፡ ጺኢይደሉ ፡ እስመ ፡ ይነስት 
ሥርዓተ ፡ ዘሠርዓ ፡ ለነ ፡ ፈጣሪ = ወባሕቱ • አውስብ • ብ»አሲተ • ወንበ 


. ር ፡ በሥርዓተ • ፍጥረት = ወይቤለኒ ፡ “ኦሆ • ሀበኒ ፡ ብኣሲተ = ወጋ 


ሠሥኩ ፣ ወረከብኩ ፣ ወለተ ፡፥ ሠናይተ ፡ ዘስማ • መድኃኒት ፡• ወወለቱ 
ለርኣስ ፡ ኖሎተ ፡ አልህሀምት ፡ ይእቲ ፡ ዘአምብሔረ ፡ ላምጌ = ወወልድየ 
ሠምረ ፡ በቲ ፡ ወአቡሃ ፡ ወሀባ ፡ ፲ወደአልህምተ ፡• ወአልባሰ • ወክነቶ ። 
ብኣሲተ ፡ ለወልድየ ፡• ወነበርሃ ፡ ግቡረ • በፍቅር = ወድግረ • ዩዓመት 
ወለደት ፡ ወልደ ፡፣ ወሰመይከዎ ፡ ይትባረክ ፡• ይትባረክ • አግዚአብሔር • 
ብሄልየ ፡ ወዓዲ ፡ ወለደት ፡ ወልደ ፡ ወሰመይክዎ ፡ ደስታየ = ወወለደት ። 
ዓዲ ፡ ወለተ ፡ ወሰመይከዊ ፣ ዕሜትየ ፡ ወአሴብሖ ፡ ለአግዚአብሔር ፡ ዘአ 
ጽገበኒ • አምዙሉ ፣ ሠናያቲሁ = ወአንሰ • ነበርኩ ፡ ምስለ • ሰብ» • ኣንዘ 
ኣመስሎሙ፡ ፣ ክርቲያናዊ = ወባሕቱ ፡• ውስተ • ልብየ • ኢየአምን • ኣን 
በለ ፡ በአግዚአብሔር ፣ ፈጣሬ ፣ ዙሉ ፣ ወዓያቤ ፣ ዙሉ • በከመ • ውሕቱ 
አለበወኒ = ወሐለይኩ • ወቤ ፡• ይከውንኒኑ • አበሳ ። በኀበ • ኣአግዚክ 
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ብሔር • አስመ • ኣትመሰል ፡ ዘጺክንኩ ፣ አማኔ ፡ ወከመዝ • አጓግይጠሙ 
ለሰብ» • ወ»አቤ ። ሰብ»በ ፡ ይፈቅዱ • ከመ ፣ ይኒጥዎሙ • ወለእመ 


ከሠትኩ • ሎሙ ፣ ጽድቀ ፡ ኢይሰበምዑኒ • *ኣንበለ ፣ ይጽርፉኒ ፡• ወይስድ ' 


ዱኒ ፡ ወክልቦበ ፡ በቍዔት ፣ በከተ ፡ ሕሊናየ ፡ አንበለላ ፡ ዳዕሙ ፡ ዓቢይ ፡ 
ኃል = ወበአንተገ! ፡ አነብር ፡• በኀበ • ሰብ» • ከዊን ፡ ከማሆሙ = ወሀ 
ሎኩ ፡ በኀበ ፡ አግዚአብሔር • በከመ • ውኣቱ ፡ አለበወኒ ፡ ወከመሰ ። 
ኣለ ፡ ይመጽኡ ፡ ድግሬየ • ያኣምሩኒ ፡ ፈቀድኩ ፡ አጽሐፍ ፡ ዘንተ ፡ ዘኣ 
ጓብ» ፡፥ በጎቤየ ፡፥ እስከ ፡• ሞትየ = ወኣመሰ ፡ አምድግረ ፡ ሞትየ ፡ ይትረ 
ከብ ፡ ለባዊ ፡ ብኣአሲ ፡• ወሐታቲ ፡• አስኣሎ ፡• ከመ ፡• ይወስክ ፡ ሕሊናሁ 
ዲበ ፡ ሕሊናየ = ናሁ ፡። ወጠንኩ ፣ አነ ፡ ሐቲት፣የ ፡ ዘጺኢተሐተተ • ቅድ 
መዝ ። ወአንተ ፡ ፈጽም ፣ ዘወጠንኩ ፡ አነ • ከመ ፡• ሰብአ ፡ ብሔርነ • ይጥ 
ብቡ ፡ በረድኤተ ፡ አግዚአብሔር ፡ ወይበቋጽሑ ፡ ጎበ ፡• አአምሮ ፡ ጽድቅ ። 
ወከመ ፡ ሊጺይትክመንዊ ፡፥ ለሐሰት ፡ ወጺይሰፈውዊ ፡• ለዓመፃ • ወጺይ 
ሑሩ ፡ አምከንቱ ፡• ውስተ ፡• ከንቱ ፡ ከመ ፡ አላ ፡ ይለብዉ ፡፣ ጽድቀ ፡ ወያፍ 
ቅሩ ፡ አኃጋዊሆሙ ። ወጺኢይችበአሱ ፡ ኣንክ ፡• በከንቱ ፡ ሃይማኖቶሙ • በክ 
መ 1 ገብሩፍ ፡• ኣስከ ፣ ይኳዜ = ወለሕመ ፣ ይትረካብ • ለባዊ ፡ ዘይሌቡ ፡ ዘ 


ንተ ፡ ወዘይጭኒ ፡ ኣምዝንቱ • "ወይሜህሮ ፡• ወይጽሕፎ ፡ የሀበ ፡ አግዚ ' 


አብሔር • በከመ ። ልቡ = ወይፈቋጽም ፡ ሎቱ ። ዙሉሎ ፡• ሥምረቶ ፡ ወያጽ 
ግበ ፣ አምሠናያቲሁ ፡ ዘአልበ ፡ መሥፈርት ፣ በከመ ፡• አጽገበኒ ፡ ኪያየ = 
ወያስተፍሥሖ ፡ ወያብጽዖፆ ፡ ዲበ ፡ ምድር ፡ በከመ ፡• አስተፍሥሐኒ ፡ ወክ 
ብቋጽዓኒ ፣ ኪያየ ፡ ኣስከ ፡ ዮም = ዘሰ ፡ ይጻርፍ ፡ ላዕሌየ ፡ በአንተ ። 
ዝንቱ ፡ መጽሐፍየ ፡ ወጺይፈቅድ ፡ ይለቡ ፡ ከመ ፣ ያሠኒ ፡ የሀበ ፡ ኣግዚ 
አብሔር • በከመ • ምግባሩ • አሜን = 


ተፈጽመ • መጽሕፍ 


ዘጸሐፈ ፡ ዘርአ ፡ ያዕቆብ • ዘውሕ»ቱ ፡ ወርቄ ፡ በደጆወሯዓመት ፡• ዘሕይ 
ወቱ ፡ አመ ፡ ሞተ ፡ ፉሲለደስ ፡ ወነግሠ ፡ ዮሕንስ • ወ»አምድግረ ፡• ጸሐፈ ፡ 
ዘንተ ፡ መጽሐፈ ፡ ሐይወ ፡ ዘርዓ • ያዕቆብ ፡ በሠናይ ፡ ርስዓን • ጀወደዓመ 
ተ ፡ እንዘ ፡ ያፈቅሮ ፡ ለአግዚአብሔር ፡ ፈጣሪነ • ወይሴብሖ • መዓልተ 
ወሴሊተ • ወክነ ፡ ከበ'ረ ፣ ጥቀ = ወር»አየ ፣ ውሉደ ፣ ውሉዱ ፡ ለወልዱ = 
ወወልዱበ ፡ ሀብቱ ፡ ወለደ ፡ ሯቓውሉደ ፡ ወ8አዋልደ ፡ ኣምብአሲቱ • መ 
ድኃኒት = ወክነ ፡፣ ዙሉ ፡ መዋዕሊሁ ፡ ለዘርአ ፡ ያዕቁብ • ዘውጋአቱ • ወር 
ቁ ፡ ወዓመተ ፡ " ኣንበላ ፡ ሕማም ፡ ወሞተ ፡• በዓቢይ • ተስፉ • በኣአግዚ 
አብሔር ፡ ፈጣሪነ ፡ ወድኅረ ፡ ዓመት ፡ ሞተት ፡• ወብኣሲቱኒ ፡• ወተቀብ 
ረት ፡ ጎበ ፡ ምታ ። አግዚአብሔር ፡• ይትወከፍ ፣ ነፍሳቲሆሙ • በሰላም ። 
ለዓለመ ፡፣ ዓለም ። ወወልዱ ፡ ወውሉደ ፣ ወልዱ ፡ ክኑ ፡ ከቡራነ • ውስተ 
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ብሔር ፡• ወተበረኩ ፡ በበረከቱ • አቡሆሙ • ወጺኢአከሎውሙ ፡ ቤቶሙ ፡። በ» 
ንቱ ፣ ብዝ» ፡• አልህምቲሆሙ፡ • ወመንፈቁሙ ፡፣ ወረዱ ፡ ውስተ ፡ ቁላ ፡ 
ግበ ፡ አዝማደ ፡ አሞሙ ፣፥ ወነበሩ ፡ ህየ = ናሁ ፡ ከመዝ ፣ ይትባረክ ፡ ብ» 
ሲ ፡ ዘይፈርሆ ፣ ለእግዚአብሔር = ይባርከነ ፡ እግዚአብሔር ፡ በበረካተ ፡ 
አበቡ ፡ ሀብቱ ፡ ወበበረከካተቱ ፡• መምህርየ ፡• ዘርአ • ያዕቆብ ፡• ኣስመ ። አረጋ 
ዊ ፡ አነ ፡ ጥቀ ፡• ወርዘውኩ፤ • ወረሣአኩ = ጳጻድቀስሰ • ዘይትገደፍ • ኢር 
ኢኩ ፡ ወዘርኡኩ፤ ፡ ጺይዩነስ ። ኣከለ ፡ ወውስተ ፡• በረከት ፡ ይሄሉ ፡• ለዓ 
ለመ ፡ ዓለም = ወአነ ፡ ወልደ ፡ ሕይወት ፡ ዘተሰመይኩ ፡ ምትኩ ። ወሰ 
ኩ ፣ ዘንተ ፣ ንስቲተ ፡ ላዕለ ፡፣ መቋሐፈ ፡ መምህር • ከመ ፣ ታምሩ ፣ ደጋ 
ሪቱ ፡ ሠናየ ። ወበኣንተ ፡ ጥበብየሰ ፣ ዘአለበወኒ ፡ አግዚአብሔር • ወዘመ 
ሀረኒ ፡ 'ዘር0 ፡ ያዕቆብ ፡ ሃወሄዐፀመተ ።• ናሁ ፡ ጸሐፍኩ ፡ ክነሄ ፡• ካልክ 
መጽሐፈ ፡ ለክኣምሮ ፡ ወለተገጧጾ ፡ ለዙሉ ፡። ውሉደ ፡ ኢትዮጵያ = የሀ 
በሙ ፡ አግዚአብሔር ፡ ልቡና ፡ ወጥበበ ፣ ወፍቅረ ፡ ወይባርክሙ ፣ ለዓ 
ስመ ፥ ዓለም ፡ አሜን = 
ተፈጽመ ፥ ዘቲ ፡ መጽሕፍ = 


1 Voces scriptae in margine inferiore. 
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ሐተታ ፡ ወልደ ፡ ሕይወት ' ። 


፫ [ ከፍል ፡ 8 ። | በስመ ፡ አግዚአብሔር ፡ ፈጣሪ ፡፣ ዙሉ ፡• ወአጋዜ ፡ '3, ". 
ዙሉ ፡ ወዓቃቤ ፡ ዙሉ ፡ ወመጋቤ ፣ ዙሉ ፡፣ ዘሀሎ ፡ ወይኔሉ ፡ አምቅ 
ድመ ። ዓለም ፡። ወስክ ፡ ለዓለም ፡ ፍጹም ፡• ሀላዩ ፡ በሕቲቱ • ወአልበ • 
ጽንፍ ፡ ለዕበየ ፡ ዚአሁ ፡ ኣጽሕፍ ፡ መጽሐፈ ፡ ጥበብ ፡• ወሐተታ • ወፍ 
ልከፍና ፡• ወተግሣጽ ፡ ዘደረሰ • አሐዱ ፡ ዓቢይ ፡• መምህረ • ብሔር፥፡ ። 
ዘስሙ ። ወልደ ፡ ሕይወት ፡ በረከተ ፡ አምላኩ ። ወአለብዎ ፡• ምሥጢራ 
ቲሁ ፡ ለፈጣሪ ፡• ስቡሕ ፡ ወዓቂበ ፡ ሕገጋቲሁ ፡ ጽዱቃት ፡• የሀሉ ፡ ም 
ከለ ፡ ሹዙሎሙ ፡፣ ውሉደ ፡፣ ኢትዮጵያ ፡ አምይእዜ ፡• ወአስክ ፡፣ ለዓለም ። 
አሜን = ሰማዕክሙ ፡ ዘተብሀላ ፡ ለቀደምት ፡ ወስክ ፡ ለጠቢብ ፡• ምክን 
ያተ ፡ ወው»አቱ • ይቐስክ • ጥበበ • ወአነ • ሐለይኩ • ኣጽሐፍ • ዘአለ 
በወኒ ፡ አግዚአብሔር ፡ በኑ ፡• መዋዕለ ፡ ሕይወትየ ፡ ወዘጓተትኩ ፡ በር 
ችዓ ፡ ልቡናየ ፡፣ ከመ ፡• ዝንቱ ፡• መጽሐፍ ፡ ይኩን ፡ መርሐ ፡• ለተግሣ 
ቋጽ ፡ ወለክአአምሮ • ለውሉድነ ፡• ኣለ ፡ ይመጽኡ ፡• ድሳኅሬነ • ወይኩኖሙ ፡ 
ምክንያተ ፡ ለጠቢባን ፡ ከመ ። ይዓትቱ • ወይለብዉ ፡ ውስተ ።• ግብረ ፡ 
ግዚአብሔር • ወይወስኩ ፡ ጥበበ ፡ ላዕለ ፡ ጥበበሙ = ወአንሰ ፡• ይ 

ጽሕፍ ፡ ዘሰማዕኩ ፡• ኣምአፈ ፡• ሰብ ፡• ወጺኢተወክከፍኩ ፡ ኣአምትምህር '3, ,. 
ታተ ፡ ሰብክ • ወኢምንተኒ • ኣንበለ ፡ ዘጓተትኩ ፡። ወአአመርኩ ፡• ይኩ 
ን ፡ ሠናየ ፡• ዳዕሙ • ኣጽሕፍ ፡ ዘይመስለኒ ፡ ጽድቀ ፡ አምድሳሣሪረ ፡• ሐተ 
ችትክዎ ፡• ወለበውክያዎ ፡• በቅድመ • አግዚአብሔር ፣ ዘሰአልክዎ ፡ በብዙ ፡ 
ኃ0 ጸሎት ፡ ወአስተብቀኮዖ ፡ ከመ ፣ ያርእየኒ ፡ ጽድቀ ፡ ወያለብወኒ • ምሥ 
' ጢረ ፡ ወፍና • ኣንተ ፡ በቱ • ፈጠረ • ሰብክ • ለባቹ • ወአንበሮ • ማአ 
ከለ ፡ ካልአት ። ፍጥረታት • ዘሀለዊዋ ፡፣ ውስተ ፣ ዝንቱ ፡• ዓለም = ኦአ 
ጐየ • ዘታነብበ ፡• ለዝንቱ • መጽሐፍየ • አአምር ፡• ከመ ፡• ኣነ ፡• ጸሐፍ 
ከዎ ፡ በዓቢይ • ፍርሐተ ፡ አግዚአብሔር • ዘይከልአኒ • አሐሱ ፡• ለግ 
ሙራ = ወበሕቱ ፡ አልብየ ፡ ፍርሐተ ፡ ሰብኣ • ወጺኢየጋኃፍር ፡ ገጾሙ ፡ 
" ወኢምንተኒ ፡• ወጺየጋብር ፡ በምንትኒ ፡ ግብር ፡• ምስለ ፡ ኣለ ፡ ይጽሕፉ ፡ 
ወይሜህሩፍ ፡ ከንቶ ፡ ወሐሰተ ። ወለኣመ|በ| ፣ ዘይብሉኒ • አንተኑ ፡• በሕቲ 
ትከ • አእመርካሃ ፡• ለጽድቅ ፮ ወዙሉ ፡ ኢያኣመርዊ • ኣንበሌሴክከ = ኣብ 
ሎሙ ፡ አክ ፡ አሃ ፡ ባሕቲትየ ፡ ዘአእመርክዊ ፡ ለጽድቅ ፡• አላ ፡፣ ብዙኃን • 

30 አኣመርዊ • ወአፍቀርዊ • ከማየ ። ወባሕቱ • " ኢደፈሩ ፡• ከመ • ይምህ '3, ,. 
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ርዋ ፡ ክከሠውተ ፡ ኣስመ ፣ ፈርሁ ። ጽርፈተ • ሰብክ ፡• ጽሉማን • ወስደተ ፡ 
»አማኅዓበሮሙ ፡። ግሩም = ወዘተርፉ ፡• ሰብስ • ኢያአመርዊዋ • አከመ 
ኢጋኃቃሠሥዊ ፡ ወኢግተቱ ፡• ከመ • ይለብዉ ፡ ዘቦ፣ • ጽድቀ ፡• ወዘክነ ፡ 
ሐሰተ ፡ ወተወክፉ ፡ ወአምኑ ፡ በዘሰምዑፁ ፡• አምቀደምቶሙ፡ • ኣንበለ 
ሐተታ = ወበይሃ ፡• ዝንቱ • ውሉደ ፡• ከርስቲያን ፡ ክኮኑ • ክርስቲያነ ። 
ወውሉደ ፣ ኣስላም ፡ ክኑ ፡ ኣስላመ = ወውሉደ ፣ አይሁድ ፡ ክኑ ፡• አይ 
ሁደ ፡ ወአልበ ፡ ካል» ፣ ምክንያት ፡• ለሃይማኖናቶሙ • ኣንበለ • ዝንቱ ። 
ኣስመ ፡ ውሉደ ፡ አበዊሆሙ ፡፣ ኣሙንቱ = ወሰምፁ ፡። አመ • ንዕሰበሙ ። 
ከመ ፡ ሃይማኖተ ፡ አበዊሆሙ • ጽድቅ • ውእቱ = ወአምኑ ፡• ቦቱ ፡ »ኣ 
በለ ፡ ይሕትትዎ ፡ ወያኣምርዎ ። ወዙሎሙ ፡• ይትጋደሉ ፡ በእንተ ። 
ሃይማኖቶሙ ፣ አንዘ ፡ ይብሉ ፡ ቋጽድቅ ፡ ው»ቱ = ወባሕቱ ፡• ኢይትክ 
ሀል ፡ ዙሎሙ፡ ፡ ሃይማኖታተ • ሰብ» ፡ ይኩኑ ፡ ጽዱቃዛ ። ኣስመ ፡ ይት 
ቃቆረኑ ፡ በበይናቲሆሙ ። ወከመበ ፣ ይኩኑ ፡ ዙሎሙ፡ ። ሕስዋሃ ። ዝንቱ ። 
ይትክሐል ፡ ኣስመ ፡ ሐሰት • ብዙሣ • ውሕቱ ፡ ወጽድቅሰ ፡ አሐቲ ። 
ይኣቲ ፡ ባሕቲታ ። 

“ከፍል ፡፪ = ዙሉ ፡ ቋድቅ ፡ ወዙሉ ፡ ጥበብ ፡ አምሣበ ፡። ኣግዚ 
አብሔር • ወ»።ንበላ • ኣግዚአብሔር ። ይሰጠም ፡። ዙሉ ፡ ጥበብ = ወከመ ። 
ፀሐይ ፡ መሠረተ ፡ ብርሃን • ከማሁ • ኣግዚአብሔር • መሠረተ ፡• ጥበብ ። 
ወከመ ፣ መንፈስ ፡ ነቅዓ • ሕይወት = ከማሁ ፡• ኣግዚአብሔር ፡• ነቅዓ 
ዙሉ ፡ ጽድቅ ፡• ወዘእኢየሔሲሊ ፡• በአንተ • አግዚአብሔር ፡ ሕሊና ፡• ንጹ 
ሐ ፡ ወንጡፈ ፡ አምዙሉ ፡• ግዘፈዝ ፡• ዓለም ፡ ኢይረክብ ፡ ጥበበ • ወጺx 
ይክል ፡ ይለብዊዋ ፡ ለጽድቅ ። ክልዕል ፡ ኦኣቱየ ፡• ሕሊናክ ፡• ግበ ፡• ዝን 
ቱ ፡ ሀላዊ ፡ ፍጹም ፡• ዘፈጠሪረክ • ለባቹ = ወነጽር ፡• ኀቤሁ ፡• በዓይነ ። 
ልቡናክ = ወለቡ ፡• ውስተ • ብርሃነ ፡፣ አኣምሮ • ዘያርሕየክ ። ፈጣሪክ = 
ወxጺትስማዕ ፡ ቃሎሙ ፣ ለኳለ ፣ ይጻርፉክ • ወይብሉክ ፡ ከሐዬዴ ፡። ፈጣሪ ፡ 
ሰበ ፡ ገደፍክ ፡ ትምህርቶሙ፡ ። ዘይሜሀሩፍክ ፡• ኣስመ ፣ ኣሙንቱኒ ፡• ኢያኣመ 
ርዎ ፡ ለፈጣሪ ፡• ወክአልበ ፡ ጥበብ ፡• በጎቤሆሙ = ወአንተሰ ፡• ሊትሕመን ፡ 
ወጺምንተኒ ፡። ኣምዘመሀሩክ ። ሰብ» ፡። ኣንበለ ፡ ለሲክ ፡ ትሕትት ፣ ዙሎ ። 
ዘመህፍክ ፡። ወትፍልጥ ፡፣ ጽድቀ ፡፣ ኣምሐሰት ፡• ኣስመ ፡• ሰብ» ። ይክሉ ። 
የሐስዉ፡፣ ወጺኢተአምር ፣ ለአመ • መሀሩክ • "ጽድቀ ፡• ወሚመ • ሐሰተ ። 
ወከማሁ ፡ ኢትሕኣመን ፣ ወኢምንተኒ ፡ ኣምዘ ፡• ተጽሕፈ ፡ ወሓሐስተ ፣። መጻ 
ሕፍት • ኣንበለ • ዘሐተትክቦሙ ፡• ወረካብቦሙ ። ቋጽቋዱቃሃ = ኣስመ • ለመ 
ጻሕፍትኒ ፡ እሐፍዎሙ ፡• ሰብ» • ዘይክሉ ፡ ይጽሐፉ ፡ ሐሰተ = ወአን 
ተሰ ፡ ለአመ ፡ ሐተትክሙ ። ለመጻሕፍት ፡• ፍጡነ ፡ ትረክብ ፡ በሙ ፡ 


1 Vox add. supra lineam. — 2 Ms.: Nh. 
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ጥበበ ፡፣ ሕሱመ • ዘጺይሰነዓው ፡• ምስለ • ልቡና ፡ ዘወሀበ፣ ፡ አግዚአብ 
ሔር ፣ ለኃጋዲሠ ፡ ጽድቅ ፡ ወባሕቱ ፡ አንሰ ፡ ኢይብለከ ፡፣ ዙኵሎሙ ፡ ሰብ 
» ፡ ወዙሎሙ፡ ፣ መጻሕፍት ፡ ይሔስዉ ፡ ዘልፈ ፡ አላ ፡፣ አብለክ ፡ ይከሉ ፡። 
የሐስዉ = ወበ»ንተዝ ፣ ጴኢተአምር ፡• ለአመ ፡• ይነቡ ፡ ጽድቀ ፡ ወሚመ ፡ 
ሐሰተ ፡ አንበለ ፡ ለሊክ ፡ ትሕትት ፡ ዘተብህለ ፡ ወዘተቋጽሕፈ ፡፣ ከመ፡፣ ታክ 
ምር ፡ ጥዩቀቁ ፡ ዘይደልዕወክ ፣ ትመን ፡• ወትለቡ ። ውስተ ። ግብረ ፥ ኣግዚ 
አብሔር ፡ ኣስመ ፡ ሐተታ ፡ አንቀጽ • ውኣኳቱ • በዘንበው» • ግበ 
ጥበብ ፡ ወልቡናሰ ፡፣ ው»ቱ ፡• መር ፡• ዘወሀበ፣ • አግዚአብሔር ፡ ከመ ፡። 
ናርት ። ዘንተ ፡• አንቀጸ ፡• ወንባ» ፡ ውስተ ፡ ጽርሐ • ምሥጢራቲሁ ። ወን 
ጸገው- ፡። ኣመዝገበ ፡• ጥበቡ ፡፥ ይደልወነ ፡• አንክ ፡• ንሕትት ፡ ዙሉሎ ፡• "ዘይ 
ሜህሩነ ፡ ሰብ» ፡ ወዘተጽሕፈ ፡ ወውስተ ፡ መጻሕፍት = ወላኣመኒ 
ንረክብ ፡ ጽድቀ ፣ ንትወክፉ ፡ በትፍሥሕት ፡ ወበሐሣ*ት ፡ ወላሐሰትለ 
ንጓድጋ ፡ ወናግሳሣ ፣ ኣምኔ፣ ፡ ኣንበለ ፡ ምሕረት ። ኣስመ ፡• ሐሰት ። 
ክነ ፡ አምኣግዚአብሔር ፡• አምላክ ፡• ጽድቅ 5 አላ • አምስሕተት ። 
አው • አምጽልሑተ • ሰብ» = 

ከፍል ፡ ፫ ። መሠረተ ፣ ዙሉ ፡• ሃይማኖት ፡• ወዙሉ ፡፣ ጥበብ ፡ ወ 
ዙሉ ፡ ጽድቅ ፡ ዝንቱ ፡ ወው-ኣቱ ፡• ከመ ፡• ንአመን • ኣስመበ • ኣግዚአብ 
ሔር ፡ ፈጣሪ ፡• ዙሉ ፡• ወመጋቤ ፡ ዙሉ ፡ ህላዊ ፡• ፍጹም ፡• ወጺኢውሱን 
ዘሀሎ ፡ ወዘይሄሉ ፡ ለዙሉ ፡ ዓለም = ወበዝንቱ ፡• አሚን ፣ የኃብሩ ፣ ዙ 
ሎሙ ፡ መምህራነ ፡ ሰብ» ። ወመጻሕፍተ ፡ ዙሎሙ ፣ በሐውርት = ወለ 
ነ፤ ፡ ይደልወነ ፡ ንአመን ፡ በቱ ፡ ወለኣመ ፡፣ ነሕችትቱቶ ፡ ያጤይቀ፣ነ ፡• ልቡ 
ናነ ፣ ከመ ፡፥ ጽድቅ ፡• ውእቱ • ወጺይክል ፡ ይኩን ፡ ሐሰተ = እስመ ። 
ንሕነሰ ፡ ዘሀሎ ፡ ዮም ፡ ወትማልም • ኢህለው፣ነ ፡ ወጌሠም ፣ ንጠፍክ 
ፍጡራን ፡ ንሕነ ፡። ወከመዝ ፡• ዙሉ ፡ ዘንሬጺ ፡• ውስተ ፣ ዝንቱ ፣ ዓላም ። 
ኃላፊ ፡ ውእቱ • ወፍጡር ፡ ወንበ" ለ ፡• ፈጣሪሰ • እፎ ፡• ይትከሀል 
ከዊነ • ፍጡር = ኣስመ ፡ ዙላ ፡ ፍጥረት ፡• ውስንት ። ይኣቲ ፡• ወድክ 
ምት ፡• ወአልባ ፡• 2ይል ፡• ለፈጢር ፡• ኣአምግጓበ ፡ አልበ ፡ ወኢምንትኒ = 
ወበ»ንተዝ ፡ ይትፈቀድ ፡• ከዊነ ፡ አሐዱ ፡ ህላዊ ፡ ዘሀሎ ፡ እምቅድመ 
ዙሉ ፡• ፍጥረት • አንበለ ፡• ጥንት ፡• ወጺተፍጳሜት ፡ ዘፈጠረ ፡ አምጎበ ፡ 
አልበ ፣ ዙሎ ፣ ዘቦ ፡ ገዚፈ ፡• ወረቂዋቀ • ዘያስተርኢ ፣ ወዘጺያስተርጺ ። 
ወኣአምድግረ ፡ ፈጠረ ፡• ሹዙሉሎ ፡• ኢግደን ፡• ለዘፈጠሪ ፣ አላ ፡ የዓቅበ ፡ ወይ 
ሜግበ ፡ በከመ ፡፣ ይደሉ ፡• ለመፍቅዳተ ፡ ዙላ • ፍጥረት ፡፣ ወይመርህ 
ዙሉሎ • በፍና ፣• ኣንተ ፡፣ ፈጠሮ • ወአልቦ • ስሕተት • በጎቤሁ ፡ ዘፈጠረ ። 
ዙሎ ፡ በዓቢይ • ጥበብ • ወአንበረ • ዙሉሎ ፡• በበጾታሁ ፡• በከመ ። ይደል 
ዎን ፣ ለሊሉያት ፡ ፍጥረታት • ወመርሖን ፡• በበፍናሆን • በዘይትፌጸማ • 
በቶን • በዙሉ ፡• መዋዕለ • ንብረቱን • ወቅኔሆን ፡ ውስተ ፡ ውሳኔ ። 
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ሥሩዕ ፡ በሕገ ፡ ፍጥረቶን = ወጺኢትስማዕ • ዘይብሉ • ክብዳን • ዙሎ 
ዓሚሪረ ፣ ዝንቱ ፡ ወዝንቱ ፡ ኢክቦ፣ ፡ ሠናየ ፡ ወ»አምሣየሰ ፣ ለአመ ፡ ኢተፈ 
ጥረ = ኣስመ ፡ ዙሉ ፡ ዘገብረ • ኣግዚአብሔር • ሠናይ • ውእቱ • ጥቁ 
በፍና ፡ አንተ ፡ ገብሮ ፡ ወለዙላ ፡ ፍጥ።ረት ፡• ላቲ ፡• በቍዔት ፡። ዘይደ 
ልወ ፣ ንኅሥሥ ፣ ለበሞቍዔተ ፡ ዚአነ ፡• ኃስመ ፡ አግዚአብሔር • ፈጠሪ 
ዙሎ ፡ ባቍዓ • ወረበቦ ፡ ቅድመ ፣ አዕይንተ ፡• ሰብ» ፡• ከመ ፡• ይዓሥው 
ወይለብዉ ፡ ዋበበ • በዘተፈጥሪረ ፣ ወይርከቡ • ረባቁ • ዘተሠይመ ። በቱ ። 
በኣንቲአሆሙ = ወኣስፍንቱ ፡ ነገር ፡ ዘመሰሉ • ብጡላሃ ፡ ለቀደምት ። 
ወ»ምድጓሬሆሙ፡ ፣ ተረከቡ ፣ በቋዕያሃ ፡• ወ»ስፍንቱ ፡• ለነ • ይመስሉ ። 
ብጡላሃ። ወኣ»ኣምድጓሬነ፡ ይትረካብ ፡ በቍዔቶሙ፡። ወከመዝ ። ዙሉ ፣ ተፈ 
ጥሪ ፡ ለበቍዔተ ፣ ሰብ» ። አው ፣ ለክስተሣንዮ ። ዝንቱ • ዓለም • ማሳ 
ደሩ ፡ ለዘየዓቢ ፡ አምዙሎን ፡ ፍጥረታት ፡• ዘውእቱ ፡• ሰብ» = ኣስመ 
ሰብ» ፡። ተለዓለ ፡ አምዙላ • ፍጥረተዝ ፡ ዓለም • ወይቀርብ • በልቡናሁ ፡ 
ጎበ ፡ አምሳለ • ፈጣሪሁ • ወዙሉ ፥ ዘሀሎ ። ውስተ ፡ ዝንቱ • ዓለም 
ተፈጥረ • ለአስተሣንዮ ፡• ማሳጓደሩ • ለሰብ» ። 

ከፍል ፡ 8 ። ክመ ፣ አብለከ • ሰብ» ፡፣ ኦአቱያ ፡ ለቡ ፡• ነፍሰ ፡• ሰ 
ብ» ፡• ወህላዊሁ ፡ መንፈሳቹ ፡ ወባሕርዮ ፡ ረቂቀ ፡ ዘይሔሊ ፡ ወይሴቡ ። 
ወአክ ፣ በሕርዮ ። ሥጋዊ ፣ ኣስመ ፡ በሕርዩ ፡ ሥጋዊ ። መሬት • ውአቱ • 
ወጺይክል ፡ ገቢረ ፡ ወ"ጺምንተኒ ፡ ለባሕቲቱ ፡ አላ ፡ ይወድቅ ፣ ከመ 


ጐንድ • ይቡስ ፣ ሰበ • ወጽአት • አምኔሁ ፡• ነፍስ = ከመሰ • ብነ ፡ ነፍ 


በቦ ፡ መንፈሳዊት ፡• ወነባቢት • ጥዩቅ ፡• ውኣቱ ፣ ኣስመ ፡ ንሔሊ ፡ ወን 
ሴቡ ፡። ወግዙፍ ፡ ፍጥረትስሰ ፣ ዘሥጋ ፡ ኢይክል •፥ የሐሕሊ ፡• ወይለቡ ። 
በከመ ፡፣ ይሔሲሊ • ወይሴቡ • ነፍስ? ፡• ወውስተ ፡• ሥጋነ ። ወበኣንተ • ፍጥ 
ረት ፡ መንፈሳዊትስ ፡• አሐዝብ ፡ ከመቦ • ካልአን • መናፍስት ፡ ዘየክ 


ብዩ ፡ ኣምነፍበ ፡• ሰበብ» = ወ»አሙንቱ • መላኣክት ፡• ወአጋንንት = ኣስ ፡ 


መ ፥ ዙሎሙ፡ ። ሰብ» ፡• አምኑ ፡ ህሀላዊሆሙ ፡• ወይቕኒ ፡ ከዊኖሙ ፡ ው 
ስተ ፡ ፍጥረታተ ፡ ኣግዚአብሔር = ወባሕቱ • ኣስመ ፡ ጴያስተር»ዩ • 
ለነ ፡ ወልቡናነ ፡ ያረምም ፡ ላዕለ ፡ ዝንቱ • አሚን ፡ ወxጺያጤይቀ፣ 
ወኢምንተኒ • በአንቲአሆሙ ፡• ኢንክል ፡ ናኣምር • ነገሮሙ ፡ ጥዩቀ 
ወባሕቱ ፡ ጥዩቅስ ፡ ለነ ፡ ከመበ ፡ መናፍስት ፥ ዘይንዕሱ ፡ »አምነፍስ ፡ ሰ 
ብ» ፡• ዘው»ቶሙ፡ ። ነፍሳተ • ኣንስሳ ወክራቁዊት ። ወበኣንቲአሆመ ፡ 
ኣስመ ። ኣንስሳ ፣ ወአክራዊት ፡• ኢይትናገሩ ፡• በልሳነ ፡• ሰብ» ። ንክል 
ናኣምር ፡ ከፍሐሕ • ሕሊና ። ሆሙ • ለዘከመዝ ። መናፍስት = ወለኣመ 
በሙ ፥ አእምሮ ፣ ፈጣሪሆሙ፡ ፡ አው ፡ አልበሙ ፤ ሊተስ ፡ ይመስለኒ ፡፥ ዘአ 


Ly) 


ልበሙ ፡ ልቡና ። ወበ»አንተዝ • ነፍሰ ፡• እንስሳ • ወአራዊት ፡• ይትሌ 35 


ለይ • በዙሉ • አምሃነፍስ • ሰብ» • ወበከመ • ሕይወተ ፡• »ንስሳ ፡ ወአራ 


[Ly 


30 


Ly 


9 


hiy 


+9 99 je 


ዊት ፡ ይትሌዓል ፡• ወብተ ፡ መዓርጋተ ፡ ፍጥረት ፡ ኣምሕይወተ ፡ አብ 
ቍልት ፡ ወዕፀዐው ፡ ዘxያንስሐስሑ ፡• አላ ፡ ይትወለዱ ፡ ወይልሀቁ ፡ ወ 
ይመወቱሄ ፡ ትችኩላ ፡ ውስተ ፣ ጸመክን ፣ ከማሁ ፡ ነፍሰ ፡ ሰብ» • ትችት 
ሴዓል ፡ አምነፍስሰ ፡• ኣንስሳ = ወተሠ ይመች ፡ በቀዳሚ • መዓርግ ፡ አመ 
ዓርጋተ ፡ ፍጥረት ፡ ቅርብት ፡ ጥቀ ፥ ለፈጣሪ ። ወዓዲ ፡ ሊነአምር ፡ ለ 


እመ ፡ ነፍሰ ፡ ኣንስሳ ፡ ወአክራዊት ፡ ክነት ፡ መዋቲተ ፡ አው ፡ ኢመዋቲ 


ተ = ነፍሰ • ሰብ»ኳሰ ፡ ጺመዋቲት ፡• ይኣቲ = አስመ • ልቡና ፡ ሀላ 
ዌሃ ፡ ወልቡናሃሰ ፡• ለነፍስ ፡ ማዕዘረ ፡• ብርሃን ፡• ው»ቱ ፡ ዘወጽአ ፡ » 
ምህላቹ ፡ አግዚአብሔር ፡ ፈጣሪ • ወጺኢይጠፍ» ፡ አላ • ይገብዕ ፡ ግቤ 
ሁ ፡ ወጺይችትክከሐል ፡ ማስኖቱ ፡• ለግሙራ = ወበ»ንተ’ዝ ፡ ሕይወት • ዘለ 


ዓለም ፡ መፍቅደ ፡ ነፍስ • ነባቢት ፡• ው»አቱ = “ወአንበለዝ • ዙሉ • 


ሀልዎተ ፡ ሰብ» ፡ ከንቶ ፡ ይከውን • ወምትሐት • ወአግዚአብሔር • » 


ምክቦሃነ • መስተሣልቀ ፡ ወአኮ • ጠቢበ • በፍጥረተ • ሰብ» = ይደልወ፣ • 


ንክ ፡ ንክመን ፡ ኣንበለ ፡ ሦፉቁ ፡ ከመ ። ነፍስነ ፡ ኢመዋቲት • ይኣቲ = 
ወበከመ ፡ ወጽአት ፡• ብርሀተ ፡ ኣአምሕጽቱ ፡ ፈጣሪሃ ፡ ከማሁ ፡ ትገብዕ 
ኀቤሁ ፡ አምድሳጓረ • ዝንቱ ፡ ንብረት = ኣስመ ፡ ልቡና ፡ ያጤይቀ፥ ። 
ይኩን ፡ ከማሁ ፡ ወዝንቱ ፡ ትምህርት ፡• ያስተፌሥሕ ፡ ሕሊና ፡• ወያጻጸ 
ንዓነ ፡ በተስፉ • ዘኢይማስን ፡ ወያጫኒ ፡• ዙሎ ፡• ንብረተ ፡ ወይከውን 
መሠረቱ ፡ ለዙሉ ፡ ምግባረ ፡ ሠናይ ፥ ወለዙሉ ፡ ጽድቅ ። 

ከፍል ፡ ። ወበአንተስሰ ፡ ዘተርፉ ፡ ትምህርታተ ፡ ሰብ» • ወመጻ 
ሕፍት ፡ ኢይደልወነ • ንክመኖሙ ፡• ፍጡነ ፡ ኣንበለ ፡ ሐተታ ፡ አላ ፡ ንት 
ወከፎሙ፡ ፡ በአአምሮ ፡ አምጣ ፡• ንሬጹ ፡ ይሰነዓው ፡ ምስለ • ልቡና ። 
ክምድግረ ፥ ብዙሣ ፡ ሐተታ ፡ ወዘውአቱኬ • ልቡና • ይከውንነ ፡ ስምዓ 
ከመ ፡። ይደልወነ • ንአመን • በቱ ፡ ወቨሰ ፡ ኢያጤይቀ፣ነ ፡ ልቡና ።• 
ይኩን ፡ ጽድቀ ፡ ኢይደልወነ = በአንተዝ • | ኢ|ንበል • በጕጕዓ ፡ ሐሰ 
ት ፡ ውሕቱ = ኣስመ ፡ ኢያኣመርነ • *ለኣመ • ክነ • ጽድቀ ፡ ወሚመ ። 
ሐሰተ • አላ ፡ ንበል ፡• በአንተ ፡• ዝንቱ • ኢንአምና • ኣስመ ፡ ኢነአምሮ = 
ወለኣመበ ፡ ዘይቤሉኒ ፡ በይነ ፡ ምንት ፣ • ኢጺተአምን • ዙሉሎ ፡ ዘተጽሕፈ ፡ 
ውስተ ፡ መጻሕፍት ፡ በከመ ፡ አምት ፡፥ በቱ ፡• ሰብ» ፡• ኣለ ፡ ቀደሙን 
ኣብሎውሙ ። ኣስመ ። መጻሕፍት • ተጽሕፉ ፡ በ»ደ • ሰብ» ፡ ዘይክሉ 
ይጽሕፉ • ሐሰተ ። ወዓዲ ፡ ለአመ ፡ ዘይብሉኒ • በይነ • ምንት ፡• ኢተክ 
ምን ፡ ኣብሎሙ • ንግሩኒ ፡ ፡• አንትሙለ • በይነ • ምንት ፡ ተአምኑ ፡ አን 
ትሙ = ኣስመ ፡ ኢይትፈቀድ ፡• ምክንያት • ለኢአሚን ፡ ዳዕሙ ፡፥ ይትፈ 
ቀድ ፡ ለአሚን = ወአንትሙብ ፡• ምንተ • ምክንያተ ፥ ረከብከሙ • ከመ 


1 Vox prima manu add. supra lineam. — 2 Ms. $7. 
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Aol Si ae 


ትአመኑ ፡ በዙሉ • ዘተጽሕፈ = ወአልብከሙ ፡ ምክንያት • አንበላ • ዝ 
ንቱ ፡ ባሕቲቱ • ኣስመ • ሰማዕከሙ ። ኣምአፈ ፡ ሰብ» • ከመ • ዘተ 
ጽሕፈ ፡ ጽድቅ ፡ ውኔአቱ ፡ ወጺትሴብዉኑ ፣ አንትሙ = እስመ ። ኣሙ 
ንቱኒ • ኣለ ፡ ይቤሉክሙ ፡ ጽድቅ ፡ ውእቱ • ዘተጽሕፈ • ኢያክአመፉ 
ለሕኳመ ፡ ከነ ፡ ጽድቀ ፡ ወሚመ ፡ ሐሰተ ፥ አላ • በከመ ፡ አንትሙ ፡• ሰማ) 
ከሙ ፡ ዘንተ ፡ አምኔሆሙ ፡• ከማ "ሁ ፡ ኣሙንቱሄ ፡ ሰምዕዎ ፡ ኣምቀደም 
ቲሆሙ = ወከመዝ ፡ ሹዙሎሙ፡ ፣ የአምኑ ፡• በቃለ ፡• ሰብ» • ዘይክል ፡ ይ 
ኩን ፡ ሐሰተ ፡ ወአኮ ፡ በቃለ ፡፥ አግዚአብሔር • ኣስመ • አግዚአብሔር ። 
ሊኢነገረከሙ • ኣንበለ ፡• በቃለ • ልቡናክሙ = ወለኣመበ ፡ ዘይብሉኒ ። 
አክ ' ከመዝ ፡ አላ ፡ አግዚአብሔር • ተናገረ ።• ምስለ ፡• ሰብ» • ወከሠ 


' ቶሙ ጽድቁ = ኣብሎሙ • ኣፎ • ተአምሩ • አንትሙብስ • ከመ • ኣግዚአ 
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ብሔር • ተናገረ • ምስለ • ሰብ» • ወከሠ ቶሙ ፡ ጽድቁ ፡• አክኑ ፡ ኣስመ 
ከመዝ ። ሰማዕክሙ • ኣምአፈ ፡ ሰብ» ፡ ዘክኑክከሙ • ስምዓ • በዘሰምፁ ። 
ኣሙንቱሂ ፥ አምአፈ ፡ ሰብ» • ወዘልፈ ፡ ይደልወከሙ ፡ ትአመኑ • በቃ 
ለ ፡ ሰብ» ፡ ዘይክል ፡ ይኩን ፡ ሐሰተ ፡ ወአንትሙስ ፡ ተአምኑ ፡ ኣንበለ ፡ 
ታክምሩፍ ። ለኣመ ፡• ክነ ፡ ጽድቀ ፡ ዘተአምኑ ፡• ወሚመ ፡ ሐሰተ = ሕት 
ቱ ፡ ወጺኢትበሉ ፡ በልብክሙ ፡ ንጸንዕ ፡• በሃይማኖት ፡ ዘይክል • ይ 
ኩን ፡ ሐሰተ ፡ ወአስተርክቡ ፡• ከመ • ሰብ» • ይጌስዉ ፥ በነገረ • ሃይማ 
ኖት ፡ አስመ • ኢይሰነዓው፡ ፡ ወጺምንተኒ • ወኢያጤይቁነ • በዘይደሉ ። 
ንኣመን ፡ ወወደዩ ፡ ልበ ፡ “ሐታ ፡ ወሓሐተ ፡• ዙሉ ፡ ኑፉዊቁ = ኣስመ ። 
ይይብለኝ ፡ ኣመኑ • በሃይማኖተ ፡ አስከንድርያ = ወክል» • ይብለ ፡ » 
መት ። በሃይማኖተ ፡ ሮም = ወሣልስ ፡ ይብለነ ፡• አመኑ • በሃይማኖተ ። 
እስላም ፡ መሐመድ = ወለሰብአ ፡ ህንድ ፥ በሙ ፡ ሊሉይ ፡ ሃይማኖት = 
ወለሰብአ ፡ ሐሞር ፡ ወለሰብአ • ሳባ ፡ ወለክልክአን ፡• ከማሁ • ወዙሎሙ ፡ 
ይብሉ ፡ ሃይማኖት • ኣምአግዚአብሔር ፡ ውጋቱ = ወጋእፎኑመ ፡ ኣግ 
ዚአብሔር ፡ ጳድቅ ፡ በዙሉ • ምግባሩ ፡ ይክል ፡ ይክከሥት ፡ 8ደ ፡• ሃይማ 
ኖተ ፡ ለኔዱ ፡• ወካልክ ፡ ለካልኡ ፡ ወአፎኑመ ፡ ዝንቱ ፡• ዙሉ ፡• ሃይማ 
ኖታት ፡ ሊሌሉያን • ይከውኑ ። እም»አግዚአብሔር = ወአይ • አምውስቱ 
ቶሙ ፡ ይከውን ። ጽድቀ ። ዘይደልወነ ፡• ንአመን ፡ በቱ ። ንግሩ ፡ ። 
ለመ ። አክኣመርከሙ ፥ ክስመ ፡ አንሰ ፡ ጺያኣመርኩ ፡• ወከመ ፡ ኢይበ 
ሐት ፡ በሃይማኖትያ ፡ ኢየአምን • ወxጺምንተኒ • ኣንበለ • ዘአርአየኒ 
ኣግዚአብሔር • ውስተ ፡ ብርሃነ • ልቡናየ = ወለኣመበ ፡• ዘይብሉኒ 
ለእመ ፡ ኢክቦንክ ፡። አማኔ ፡ ይረክበክ ፡፣ ዙነኔ ፡ አምግበ • አግዚአብሔር • 
ኣብሎሙ ፡ ኣግዚአብሔርሰ ፡• ኢይክል ፡• የአዝዘኒ ፡ አሚነ • በሐሰት • 
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ወጺይክል ፡ ይኰንነኒ ፡ በአንተ ፡ ዘገደፍኩ ፡ ሃይማኖተ • ዘጻ. ይመስለኒ • 
ጽድቀ ፡። ኣስመ ፡• ውእቱ • ወሀበኒ ፡• ብርሃነ ፡ ልቡና ፡ ከመ ፡ አፍልጥ 
ሠናየ ፡ ወሕኩየ ፡ ጽድቀ ፡ ወሐሰተ = ወዝንቱ ፡• ብርሃነ ፡ ልቡና ፡፣ ኢያ 
ርእየኒ • ወጺምንተኒ • በአንተ ፡ አሉ ፡• ዙኵሎሙ፡ ፡• ሃይማኖታ ፡• ሰብ» • 
ይኩኑ ፡• ጽዱቃነ ፥ ዳዕሙ • ያጨይቀኒ ፡ ይኩኑ ፡ አምስሕተዣተ ፡ ሰብ» ። 
ወክቦ ፡ አምአክግዚአብሔር = ወበ»አንተዝ ፡ ገደፍከዎሙ = 

ከፍል ፡ ጃ = ወባሕቱ ፣ ብውህ ፡ ለዙሎሙ ፡• ለለኔ፩ኣለ ፡ ኢየ 
ብሩ ። ምስሌየ ። ይዕቀቡ ፡ ሃይማኖቶሙ ። ወይኣመኑ • በዘፈቀዱ • ወይ 
ኣመኑ ፣ በዘተቋጽሕፈ ፡ ውስተ ፡ መጻሕፍት ፡ አንዘ ፡ ይብሉ ፡ መጻሕፍት ፣ 
ተቋጽሕፉ ፡ በመንፈሰ ፡• አግዚአብሔር ፣፮ ወበ»ንተዝ ፡• ጴጺይክከሉ ፡ የሐ 
ሱ = ዳዕሙ ፡፣ ያምሩ ፡ ዘከመዝ ፡ ምኣመናን ፡• ከመ ፡ አነሂኬ ፡ አጽሐፍ 
ዘንተ ፡ መጽሐፈ ፡• ወይመስለኒ ፡• ዘብየ • መንፈሰ • አግዚአብሔር • ዘይ 
መርሐኒ ፡ ለጽሒፈ ፡ ጽድቅ ። ወዘያርሳቅ ፡ ዙሉሎ ፡ ሐሰተ ፡ አመቋጽሐፍየ 
እበከመ ፡ ኣጽሕፍ ፡ አምድሣረ ፡ ሐተታ ፡ ጥንቁቅ ፡ ዘብዙሳ ፡ ዘመን ። 
ወኣምድግረ ፡ ጸሎት ፡ ወክንጽሖ ፡ ልብየ ፡ በቅ "ድመ ፡ አግዚአብሔር ። 
ወኢ ይጽሕፍ ፡ ምንተኒ ፡ ዘኢይሰነዐው ፡ ምስለ ፡ ልቡና • »ንበላ ፡ 
ዳዕሙ ፡ ዘሀሎ ፡• ወስተ ፡• ልበ ፡፣ ዙሎውሙ ፡• ሰብ» ፡• ባሕቲቱ = ወበ 
ኣአንተገ ፡ ይክል ፡፣ ይኩን ፡ ሐሰተ ፡ ዘአጽሕፍ ፡ አነ = ወዓዲ ፡ ጴይ 
ቋሕፍ ፣ ዘንተ ፡ መጽሐፈ ፡ ከመ ፣ አንብር ፡ ዕቅፍተ ፡ ለምእመናን 
አላ ፡ ከመ ፡ አሚጠሙ፡ ፡• ለጠቢባን ፡• ወላልበቡባን ፡• ጎበ ፡• ጓተታ ፡ በዘ 
ይኅሠው ፡ ወይርከቡ ፡ ጽድቀ ፡ አስመ ፡ ሐቲተ ፡ ዙሉ ፡ ሠናይ ፡ ጥበብ ። 
ውኳቱ ፡ ወይሴብሖ ፣ ለፈጣሪነ ፡ ዘጻገወሃ ፡ ነፍስ ፡ ነባቢተ ፡ ወልቡና ፡ ሐ 
ታቴ ፡ ለዝንቱ ። ወአሚንስሰ ፡ አንበለ ፡ ሐተታ ፡ ኢክነ፡ ፈቃደ ፡ ኣግዚአብ 
ሔር ፡ ወጺይሰነዓው ፡• ምስለ ፡• ጠባይዓ ፡• ለፍጥረት ፡ ለባዊት = ወበኣን 
ተገ ፡ ኢይደልዕወነ ፡ ንአመን ፡• በሃይማኖተ ፡ አበዊነ ፡፣ ኣንበላ ፡• ንሕትቶ 
ወናክምር ፡ ከመ ፡ ሃይማኖቶሙ ፡ ጽድቅ ፡• ውጋቱ ፡• ኣስመ ፡• ኣግዚክአብ 
ሔር ፡ ኢወሀበሙ፡ ፣ ልቡና ፣ ለአበዊነ ፣ በሕቲቶሙ ፣ አላ ፡፥ ለነሂ ፡ ወሀበነ ፡ 
ወዘየዓቢሂኬ ፡ አምኔሆሙ = ወኣፎ ፡ ነአምር ፡ ዘክ? ፡ ጽድቀ ፡ ሃይማኖተ 
አበዊነ ፡ ለእመ ፡• ለሊሃ ፡• ኢሐተትናሁ ፡• ወጺኢለበውናሁ ፡ አምጥንቱ ፡ 
ኣስከ ፡ ተፍጻሜቱ = ወበ» ንተዝ ። ይደልወነ ፡ ንሑር • ዘልፈ • በብር 
ሃነ፡ ልቡና ፣ ዘው»አቱ • ብርሃ፣ ፡• አግዚአብሔር • ወዝንቱ • ብርሃን • ዘኢ 
ይሔሱሉ ፡፣ ያቀድም ፡ ያጠይቀነ ፡• ከመበ • አግዚአብሔር • ፈጣሬ • ዙሉ • 
ወክአጋዜ ፡ ዙሉ = ወይደልወነ ፡• ንኣመን ፡ በቱ ፡ ወንስግድ • ሎቱ ፡• በፍ 
ቅር ፡ ወበአንክሮ ፡ ወዓዲ ፡ ልቡና • ይዌስክ ፡ አጠይቁ ፡• ከመ ። ኣግዚአ 
ብሔር • ዘዙሉሎ ፣ ፈጠረ • ኢጋደጋ ፡ ለፍጥረቱ ፡ ኣምድሳሣረ ፡• አውጽጻ 
ኣምግበ • አልበ ። አላ • በከመ • ገብረ • ዙሉሎ • በዓቢይ • ጥበብ • ከማሁ • 
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የዓቅብ ፡ ዙሎ ፡• በዓቢይ ፡• ጥንቃቄ ፡• ወይሜግብ ፡• ዙሎ ፡ ወይመርሕ 
ዙሎ ፡ ወለዙሉ ፡ ይሔሊ ፡። ወለዙሉ ፡ ያጫሜኒ ፡ ወለነሰ ፡ ይደልወነ ፡ ናክ 
ዙቱ ፡ ዘልፈ ፡ በዙሉ ፡ »ጋይለ ፡ ልብነ ፡ ወንትአመን ፡ በ'ጊሩቱ • ወንጸሊ • 
ኀቤሁ ፡ መዓልተ ፡ ወሴ ሲተ ። ከመ ፡• ይዕቀበኔ ፡• ወያሠኒ ፡ ለነ ፡ ወየሀበነ ። 
ዙሎን ፡ መፍቅዳተ ፡• ሕይወትን ፡ ወያብርህ ፡ ልቡና ፡ ለአ»ምሮ • ፈቃ 
ዱ ፡ ቅዱስ ፡ ከመ ፡ ንግበሮ ፡ ወንፈጽሞ ፡ ጥንቁቁ ፡ በዙሉ ፣ መዋዕለ • ቅ 
ኔነ ፡ ውብተ ፡ ዝንቱ ፡ ዓለም = ወናስተብቀያዖ ፡ በኀዘኔ ፡ ልብነ ፡ ከመ ። 
ይስረይ ፡ ለነ ፡ ጓጣውጺነ ፡ ወይሳድግ ፡ ለሃ ፡ አበሳ ፡ *ዘገበርነ ፡• አመ ፡። 
ንዕስሃ ፡ በኢያአምሮትነ ፡ ወንነስሕ ፡ ወንትመየጥ ፡ ወንቅረብ • ጎቤሁ 
በሕሊና ፡ ንጹሕ ፡ ኣስመ ። ውሕኣቱ ፡ ያፈቅረነ ። ወበኣንተ ፡ ዘቦንኩ 


አነ ፡ ንዑስ ፡ ወትሑተ ፡ ወሕሱመ ፡ በቅድሜሁ ፡ በአንተዝ ፡• ጺይሜን 
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ነኒ ፡ ፈጣሪየ ፡ ኣስመ • ዕበየ ፡• ዚአሁ ፡ ዘአልበ ፡ ጽንፍ ፡ የአክል • ለዙሉ • 
ለዓቢይ ፣ ወለንኡስ ፡፣ ወአልቦ ፡ ዕፄ ፡ አምንዑሳን ፡ ዕሄያተ • ምድር • ወክ 
ልበ ፡ ዕፅ ፡ ኣምዕዐወ ፡ ገዳም ፡• ወአልቦ ፣ ሣዕር ፡ አምሣዕራተ • ገራህት ፡ 
ዘአግዚአብሔር ፡ እኢይሔሊ ፡ ሎቱ = ወ»ፎ ፡ ሊተኒ ፡ ለለባዊት ፡• ፍጥ 
ረተ ፡ ዚአሁ ፡ ኢይሔሊ ፡ ዘልፈ = ወበከመ • ይምህር ፡• አብ • ውሉደ ። 
ከማሁ ፡ ይምህረነ ፡ እግዚአብሔር ፡• ለፍጡራኒሁ ፡• ወውአቱስ ፡ ኢይት 
ዓዕዐብ ፡ ወኢምንተኒ ፡ አምብዝጋ • ሕሊናት ፡ ወአምብዝ። ፡ ምግብናሁ 
ለዝንቱ ፡፣ ዓለም ፡ ኣስመ ፡ ዙሉ ፣ ይከውን ፡ በሥምረቱ ፡ ብፅዕት = ወይ 
ከል ፡ መግበተ ፣ ኅቡሪ ፣ አአላፈ ፡ አአክላፉት ፣ ወትአልሬፊተ • አኣላፉት 
ዓለማት ፡ ኣንበለላ ፡ ይፃሙ ፡። ወ»ንበላ ፡ ይድክም ፡• ወመግበቶሙ፡ ፡ ክነ ። 
ከመ ፡ ወጺኢምንት ፡። በቅድሜሁ = 

ክፍል ፡፮ ። ወዓዲ ፡ ልቡናያ ፡ ያጤይቀኒ ፡ ከመ ፣ ነፍስየ • "ተፈ 
ጥረት ፡• ለበዊተ ፡ ከመ ፡• ታ»ምሮ ፡• ለፈጣሪሃ ፡• ወትሰብሖ • ወታኣዙቱቶ ። 
በዙሉ ፡ ጊዜ ፡። ወትትቀነይ ፡። በቅኔ ፡። ዘሠርዓ ፡ ላቲ • ፈጣሪሃ = ወት 
ሥሥ ፣ ወትለቡ ፡ ፈቃዶ ፡ በዙሉ ፥ ግብር • ዘትገብር ፣ ወትግነይ ፡ ሎቱ 
ኣንበለ ፡ ሒስ ፡ ስክ ፣ አመ ፡። ትነብር ።• ውስተ ፡• ዛቲ ፡ ንብረት ።• ወው 
ቦተ ፣ ዝንቱ ፡ ሥጋ = ወእምድግሪ ፡ ዛቲ ፡• ንብረትሰ ፡ ትትመየጥ ። ጎበ ። 


ፈጣሪሃ ፡ ወይሬስያ ፡ በከመ ፡ ሥምረቱ ፡ ልዕልት ፡• ወቡርክት = ወአንሰ • 


አስከ ፣ አመ ፣ ሀሎኩ ፡• ውብተ ፡ ዝንቱ ፡• ቅኔ ፡• ይደልዕወኒ ፡ አዓግሥሥ • ወ 
አአምር ፡ ፈቃደ ፡ ኣግዚአብሔር ፡ ላዕሌየ ፡ ወ»አፈጽም ፡ ወአሠኒ • ምግ 
በርየ ። ኣስመ ፡• በኣንተዝ ፡• ፈጠረኒ ፡ ለባዊ = ወዓዲ ፡• ኣስመ ። ኣግዚክ 
ብሔር ፣ ኢፈጠረኒ ፡። በሕቲት፣የ • አላ ፡• አንበረኒ • ምስለ ፡ ካልክን • ፍጡ 
ራን ፣ ከማየ ፣ ዘክኑ ፥ ዕሩያነ ፡ ምስሌየ ፡ ይደልዕወኒ ፡ ኣጓብር ፡ ምስሴሆሙ 
በተፉቅሮ ፡• ወበተራድይኦ ፡ በበይናቲነ ፡ ወጺኢይደልወኒ ፡ አጽልዎሙ ፡ ወ» 
ግበር ፣ ምንተኒ ፡ አኩየ ፡ በላዕሌሆሙ = ኣስመ ፡፣ አዘዘኒ ፡ አግዚአብሔር • 
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ከመ ፡ ኣችቀነይ ፡ ምስሴሆሙ፡ ፡ ወአፍቅሮሙ፡ ፣ ለክፇውየ ፣ ዘይትቀነዩ ። 
“ምከሴየ ፡• ወፇርድኦአሙ ፡ በዙሉ ፣፥ ክከሂሎችየ ፡ በከመ ፡ አነ ፡ ክፈቅድ ። 
ያዩቅሩኒ ፡ ወይርድዙኒ ፡ ዙሉ ፡ ሰብኣ ፡ ወጥዩቅ ፣ ው»ቱ ፡• ዝንቱ • ትም 
ህርተ ፡ ልቡና ፡ ኣስመ ፡ ሰብክ ፡ ጺይክል ፡ ይትወለድ ፡ ወይልህቅ ፡ ወይ 
ችትቀነይ ፡ ባሕቲቱ ፡• »ንበለ ፡• በተራድኦ ፡ ዘካልአን ፡• ሰብ» • ወከውችት ። 
ላዕለ ፡ ዝንቱ ፡፣ ፈቃደ ፡ ፈጣሪነ ፡• ዘአንበረ ፡• ሰብክ • ውስተ • ዝንቱ ። 
ቅኔ ፣ ከመ ፣ ይሳዓበሩ ፡ በበይናቲሆሙ ፡፥ ወይትፋፉቀሩ • ወይትራድኡ ፣ ለረ 
ኪበ ፣ ሹዙሎን ፡• መፍቅዳተ ፡። ሕይወቶሙ ፡ በከመ ፡ ይችቸፈቀድ ። ለዙሉ ። 
ለለ = ወዝንቱ ፡ ሃይማኖት ፡• ዘይከመሥመት ፡ ለነ ፡ ልቡናሃ ፡ የዓቢ ፡ 
አምዙሎን ፡ ምሥጢራት ፡• ዓቡዓት ፡ ዘኢይበሞዓ ፡• ወኢምንተኒ • ለክ 
ሠንዮ ፡ ምግባበራቲነ • ወለፈጽሞ ፡• ባሕርየ ፡ ፍጥረት ፡ ንጽናዕ • በቱ ። 
ወንረክብ ፡ ዕሣተቱ ፡ ብዙ ፡• በኀበ ፡ ግዚአብሔር ። ወበጎበ ።• ሰብ» = 

ከፍል ፡፭# = ዓቢይ ፣ ው»ቱ ፣ ግብረ • አግዚአብሔር • ውስተ 
ዙሉ ፡ ፍጥረት ፡• ወፈድፉደ ፡ ዕሙቅ ፡• ሕሊናሁ ፡• ወዘxጺይትነበብ ፡ ጥበ 
በ ፡ ዚአሁ ፡ ወለነሰ ፡ ጺይችትክከሠች ፡ ኣንበለ ፣ ንስቲት ፡• ጥቀ ፡ ኣምክሪረ ። 
ዚአሁ ፡። ወ“ጸ ንክል ፡ ንለቡ ፡ በአንተ ፡ ዙሉ ፡ ፍናዊሁ ፡ በዘፈጠረ ፡ ወ 
መርሕ ፡ ሹዙሎን ፡ ፍጥረታቲሁ ፡• ወxጺይደልወሃ ፡ ንበሎ ፡• ለኣግዚክአ 
ብሔር ፣ ለምንት ፡። ከመዝ ፣ አው ። ከመዝ ፡• ገበርከ • በከመ ፡፣ ልህሀዙች 
ጺይብሎ ፡ ለለብሐፍዊ ፡ ለምንት ፡• ገበርከኒ ፡ ከመዝ ፡ ከማሁ ፡• ጺይደልቁዋ ፡ 
ለፍጥረት ፣ ትበሎ ፣ ለፈጣሪሃ ፣ ለምንት ፡• ከመዝ ፡ ፈጠርከኒ = ወለነሰ ፡። 
ይደልወነ ፡ ንስግድ ፣ ሎቱ ፡፥ ወለዙሉ ፡ ፍናዊሁ ፡ ቅዱሳን ፡ ዘጺንክል ፡ አ» 
ምሮቶሙ ። ኣስመ ፡ ልቡናሃ ፡ ያጨጤይቀነ ፡ ከመ ። ኣግዚአብሔር ፡• ጠቢብ 
ውአቱ ፡ ወዘጺይችቸኝየጥ ፡ ምክሩ ፡ ወኣስመ ፣ ገብረ ፡ ዙሉ ፡ በዓቢይ ፣ ጥ 
በብ ፡ ይደልዕወኝ • ንአመን ፡፣ ወንትአመን ፡• ከመ ፣ ዙሉ ፡፣ ዘገብረ ፣ ሠናይ 
ውቲ ፡ በከመ ፣ ይችቸፈቀድ ። ለክስተሣንዮ ፡ ዝንቱ • ዓለም • ወለፈ 
ጽሞ ፡ መፍትዕወ ፡ ዙላ ፡ ፍጥረት = ንሕነ ፡• ንሬጺ ፡ ብዙጋኃተ ፡ ፍጥ 
ረታተ ፡ ዘይመስከሉ ፡ ብጡላተ ፡ ወሙሱናተ • ወዘተገብራ ፡• አንበለ • ምክር 
ወጥበብ ፡ ወዘአልበ ፡ በቍዔት ፡ በፈጢሮቶሙ ፣ ወዝንቱ ፣ ኮነ • ኣስመ 
ኢነአምር • ጥበበ ፡ ፈጣሪ ፡ ዘገብረ • ሹዙሉሎ ፡ ይኩን ፡ ሠናየ ፡ "ወበቅሞዓ ፡ 
በፍና ፡፣ አንተ ፣• ፈጠሮ = ወዓዲ • ኢነአምር ፡ መፍትዕወ ፡ ፍጥረት = ወ 
ለነበ ፡ ይደልወነ ፡• ናንክሮ • ወንሰብሖ ፡ ለፈጣሪ ፡ በዙሉ ፡ ግብሩ ፡• ወበ 
ዘሄ ፡ ኢጺነአምር ፡ ወናአዙቱቶ ፡ አስመ ፡• ፈጠረነ ፡• ወአንበረነ ፡። ማእከለ ። 
ኣሉ ፡ ፍጥረታት ፡ ሠናያት ፡ ወመንክራት ፡ ወረሰየ? ፣ ልሁላሃነ ፡ አምእላ 
ዙሎን ፡ ወጸገወ፣ ፡ ልቡና ፡ ወክኳምሮ ፡ ዘጺኢጸገዎን ፡ ከማነ ፡ ለካልአት ። 
ፍጥረታት ፡• ኣንበሕኛ ፡፣ ወረሰየነ ። ንኩን • ሥዮማነ ፡ ወንንግሥ ፣ ላዕለ 
ዙላ ፡ ፍጥረት ፡• አመስ • አግዚአብሔር ፡• ኢፈጠሪ • ክልክ • ነገረ ፣ አም 
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ታሕቴ፣ ፡፣ አምኢጺያአመርነ ፡ ልዕልናነ = ወይኣዜስሰ ፡ አምጣነ • ንትሌዓል 
አም»ኣንስሳ ፡ ወኣምዕፀወ ፡ ገዳም ፡ ይደልወነ ፣ ናአዙቱቶ ፡ ለፈጣሪነ • ዘአል 
ዓለኔ ፡ ወከብረ ፡ ወስብሐተ ፡• ከለለ ፡ ወሜመሃ ፡ ውስተ ፡• ዙሉ • ግብረ ። 
ኣደዊሁ ፡ ወዙሉሎ ፡ አግረረ ፡• ለሃ ፡ ታሕተ ፡ ኣገሪነ ፡• ኣስመ ፡• ሰብ» ፡፣ ንጉ 
ሀ ፡ ውጋቱ ፡፣ ለዝንቱ ፡ ዓለም ፡ ወደዜዝዝ ፡• ዙሉሎ ፡። ወይመልክ ፡• ዙሎ 5 
ወካልአት ፡ ሂጥረታትሰ ፡• ይትሔዘዛ ፡ ወይትቀነያ ፡• ሎቱ • አው ፡• ይርዕ 
ዳ ፡ ወይጐይያ ፡ እምቅድመ ፡ ገጹ = ወለሰብ»ሰ • አልበ • መላኪ ፡ “ኣን 
በለ ፡ አግዚአብሔር ፡• ባሕቲቱ ፡• ወበ»ንተገ ፣ ይደሉ ፡• ከመ ፡• ይስግድ ። 
ሎቱ ፡ ለዘሜ%ሞ ፡• ወክልዓሎ ፡• ላዕለ ፡ ዙሉ ፡ ግብሩ ፡፥ ወይትቀነይ • ሎቱ ። 
በዙሉ ፡ ልቡ ፡ ወይፈጽም ፣ ሹዙሎ ፡ ፈቃዶ ፡ ዘያርኣዮ ። በብርሃ፣ ፡• ልቡ 
ናሁ ፡ በዘያስተርጺ ፣ ሎቱ ። ሠናይ ፡። ወአኩይ ። ኣስመ ። በከመ • በብርሃሃ ። 
ልቡና ፡ ነአምሮ ፡ ለፈጣሪ ፡• ከማሁ ፡ በውኳቱ • ልቡና • ነአምር • ፈቃ 
ዶ ፡ ላዕሴነ = ወንሔሊ ፡ ከመ ፡• ውኳቱ ፡ ኣግዚ»አነ ። ወንሕነሰ • ግብሪ 
ክደዊሁ ፡ ወው»ቱስሰ ፡• ይክል ፡ ይረስየ፣ ፡• በከመ ፡ ሥምረቱ • ላዕሌነ = 
ወበ»።ንተዝ ፡ ይደልወነ ፡ ናአዙቱቶ ፡ ዙሉሎ ፣ ዓሚሪ • በአንተ • ሠናያት 
ዘገብረ ፡ ለነ ፡ ወናትሕት ፡• ርአሰ ፡ ሰበ ፡። ይቀሥፈነ • ወይፈትነሃ • ወ 
ንጸሊ ፡ ጓቤሁ ፡ ከመ ፡ ያቅልል ፡ ቅኔ ፡ በዘንትቀነይ • ወይሚጥ • ልበነ ፡ 
ግቤሁ ፡ በአአምሮ ፡ ወበፍቅሪ ፣ ዚአሁ = 

ከፍል ፡ ፱ ። ወአመ ፡ ምንዳቤነሰ • ወሕማማቲ • በዘ|ሠ ምረ • 
ኣግዚአብሔር ፡• ይፍትን • ውስተ ፡• ዝንቱ ፡• ቅኔ ። ይደልወነ • ንትዓ 
ገሥ ፣ ወንጸሊ ፣ ጓቤሁ ፡ ከመ ፣ ያጽንዓነ • በተአምና • በቱ • ወናትሕት 
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ምንት ፡ አግዚአብሔር ፡ መሐሪ ፣ ወመስተሣህል ፡ ይቀሥፈነ ፡ ወይትመ 
ዓዕ ፡ ላዕለ ፣ ፍጡራኒሁ 5 አብሎሙ ። አኮ • አግዚአብሔር • ዘይቀ 
ሥፈነ ፡ በመዓቱ • ኣስመ ፡ ኣግዚአብሔር ፡ ህላዊ ። ፍጹም ፡። ውኣቱ 
ወጺይቸመዓዕ ፣ ለግሙራ • ወአልቦ ፣ ዘይከል ፡ አምዕፆቶ • ወxጺይትህሀ 
ወከ ፣ ተድላሁ ፣ ለዓለም = ወባሕቱ • ንሕሃ ፣ ናመጽ» ፡• መቅሠፍተ ፡ ላ 
ዕሴነ ፡ ሶበ ፣ ንነሥት ፣ ሕገጋተ ፣ ዘሠርዓ ፣ ለነ ፡ ፈጣሪ ፡• ወለዙሉ ፡ ፍጥ 
ረት ፡ ኅቡረ = ወበአንተ ፡ ዝንቱ ፣ ነxቶተ ፡ ሕገጋት ፡ ይመቋጽ» ፡ ላዕሌነ 
ዙነኔ ፡ ሥሩዕ ፡ በጥበበ ፡ ፈጣሪ ፡ ለተዓቅበ ፡ ዙላ ፡ ፍጥረት ፡ ውስቱ ። 
ውሰኔሃ = ወበከመ ፣ ዘያውጺ ፣ ኣዴሁ ፡ በአሳት ፡• ይረክከበ ፡ ሕማም ፡ ኣን 
በለ ፡ ይከሐል ፡ ይሕምዮ ፡። ለአግዚአብሔር ፣ ዘገብረ ፡• ኣባተ ፡። ከማሁ • 
ዘይነሥት ፡ ሕገጋተ ፡ ዘተሠርዑ ፡፣ ለዙላ • ፍጥረት ። ይረክበ ። ዙነኔ 
ዕሩይ ፣ ምስለ ፣ ሕግ ፡ ዘነሰተ = ወዝንቱ ፡ ዕሪና ፡ ዙነኔ ፣ ምስለ ፡ ነሚቶተ ፡ 
ሕግ ፡ በሠናይ ፣፥ ምክረ ፣ ፈጣሪ ፣ ዘተሠርናዓ ፡ ወይትፈቀድ ፣ ለክአስተሣንዮ ፡ 
ዝዓለም ፡ ወለተዓቅበ ፡ ዙ ። ሎሙ ፡ ፍጡራን ፡፣ ወብተ ፡ ውሳኔሆሙ ፡ በዘ 
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ተፈጥሩ = ወበኣንተዝ • አግዚአብሔር • ጺይቀሥፈነ • በመዓቱ • አላ ፡ 
ምግባራቲ፣ነ • አለ • ኢይሰነዓዉ ፡። ምስለ • ሕገጋተ ፣ ተፈጥሮትነ • ያመ 
ጽኡ ፡ መቅሠፍተ ፡ ላዕሌሃ = ወዓዲ ፡ ይደልወነ ፣ ነሐሊ ። ከመ ፣ አግዚክአ 
ብሔር ፡ ጻድቅ ፡። ውሕቱ ፥ ወየዓቅኾብ ፡ ጽድቀ ። በዙሉ ፡• ግብሩ ፡ ወምስለ • 
ዙላ ፣ ፍጥረት ፣ ወይዔሪ ፡ ዙነኔ ፣ አምጣነ ፡ አበሳሆሙ • ለሰብ» = ወሰብ 
በ ፣ አመ • ይጸንስ • ኃጢአተ ፡ ውስተ • ልቡ • ወይፈቋጽሞ • በአኩይ ፡ ፈ 
ቃዱ ፡ ውኣተ ፡ ዓሚረ ፡• ኢየአምር ፡ ከመ ፡ ኣምይኣዜ ፡። ይደልዎ • ዙነኔ • 
ዕሩይ ፡ ምስለ ፡• አበሳ ፡• ዘገብረ = ወዝንቱ ፡ ዙነኔሰ ፡• ጺይትጋደግ • ኣን 
በለ ፡ ይብጻሕ ፡• በጊዜ • ሥሩዕ ። ኣመኒ ፡ በጕኾዓ ፡• ኣመኒ ፡• በጕጐንዱይ 
ሰብ»ሰ • ይረስ» • አበሳሁ • ዘገብረ ፡ ወxኢይዜክር • ዕዳ ፡• ዘተጽሕፈ • በላ 
ዕሴሁ ፡ ወጽድቀ ፡ አግዚአብሔርስሰ ፡፣ የጋድን ፣ ኣስከ ፡ ይዔሪ ፣ ሹነኔ ፡ 
ምስለ ፡ አበሳ ። ወበአንተዝ ፡፣ አመ ፡ ይበጽሐሃ ፡ መቅሠፍት • ይደልወኝ ፡ ናት 
ሕት ፡ ርኳሰሃ ፡ በንሱሕ ፡ ልብ ፡ ወንትመየጥ • ጎበ • ፈጣሪነ ፡ በፍጹ” ም ፣ 
ፈቃድነ ፣ ወንሰብሖ ፣ ዘልፈ ፡ ኣስመ ፡ ኣዙት ፡ ወስቡሕ • ስሙ • በዙሉ 
ዘአምጽክ ፡ ላዕሴነ ፡ ወጽድቅ ፡ ዙሉ ፡ ዙነኔሁ ፡ ወይገብር ፡ ፍትሐ • ወር 
ትዓ ፡ በዙሉ ፡• ዘይገብር • ለሃ ፡• ወአልበ • ዓመፃ ፡ በኀቤሁ ። 

IL 7. ፲ ። ወለኣመበ ፣ ዘይብሉ ፡ ጽድቀ • ኣግዚአብሔርሰ • ኢይ 
ቈሪ ፡ በዝንቱ ፡ ዓለም ፣ ዙነኔ ፡ ምስለ ፡ አበሳሆሙ • ለሰብ» • አስመ ፡ ንሬ 
ኢ ፡ ሰብክ ፡ አኩያሃ ፡ ወዓማፅያነ ፡ ኣንዘ ፡ ይትሬግሁ ፡ ወየዋሃንስ ፡ ወጻ 
ድቃን • ይትዓፀቡ ፡ በዙሉ ፡ ምንዳቤ ፡፣ ወጋያላንሄ ፡ ያፈርሆሙ • ወይትዔ 
ገሎሙ፡ • ለነዳያን ፡• ወየሃይዶሙ፡ ። ወነዳያን ፡• ይበክዩ • ወአልበ • ዘይረድ 
አሙ ፡ ወየዓወይዉ ፡ ኀበ ፡ አግዚአብሔር • ወጺይሰምዎሙ ። ወዓዲ ፡ ንሬ 
ጺ ፡ ሕፃናተ ፡ ዘየሐሕሙ • እምቅድመ ፡• ይኩን • በሙ • አአምሮ • ለገቢረ ። 
ከይ = ወዝንቱ ፣ ዙሉ ፡ ያርኣየነ ፡፣ ከመ ፡ ጽድቀ • አግዚአብሔር • ጺክቦነ፡ 
ፍጹመ • በዲበ ፣ ምድር = አብሎሙ፡ • በአንተ • ዝንቱሰ • ይደልወነ • ንስ 
ግድ ፡ ለሥምረተ • አግዚአብሔር • በአርምሞ • ኣስመ • ኢንክል • ናኣም 
ር ፣ ፍናዊሁ ፡ ርቱዓነ • ወኢንክል ፡ (ወ)ናኣምር ፡። በይነ ፡ መንት ፣ ይቀሥ 
ፍ ፡ ሰብአ ፡ ዘይመስከሉነ • ጳድቃነ • ወባሕቱ ፡ ነ" አምር ፡ ጥዩቀ ፣ ከመ ። ኣግ 
ዚአብሔር ፣ ጻድቅ ። በዙሉ ፡ ምግባሩ • ወአልበ • ዓመፃ • በኀቤሁ • ወጺ 
ይክል ፡ ይቅሥፎሙ ፣ ለሰብ» • ኣንበለ • በምክንያተ ፡ ጽድቅ = ወበ» 
ንተገ ፡ አመ ፣ ይቀሥፈነ ፡• ኢናንጐኮርጐር ፣ አላ • ናትሕት ፡ ርኣስሰነ • ወንስ 
ግድ ፡ ለእግዚአነ ፡፥ ዘይቁቀሥፈነ ፡፥ ለአድግኖትነ • ወክአክ • ለክአጥፍኦትነ • ወ 
ይቀሥፈነ ፡ ከመ • ያንጽሐሕሃ • አምጋጣውዉነ • ዘገበርነ ፡• ወይሚጠሃ 
ኀቤሁ ፥ ወይረስየነ ፡ ድልዋነ • ለዕሜwት ፡ ዘአስተዳለወ • ለነ • በጥበቡ ። 
አው • ከመ ። ያስተሣኒ ፥። ከነ ፣ ፍጥረት • ወምግብና • ዝንቱ • ዓለም 
እስመ ዙላ ፍጥረት ፡፣ ተሰናሰለት • በበይናቲሃ = ወሰበ • አሐቲ • 
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ትጠዊ ፡ ይፃምዊ • ወካልአት፤ ፡ ዘተሰናሰላ • ምስሌሃ = በዘይቤሉ ፡ ነፍ 
ሰተ ፡ ሰብ» ፡• መላእከት ፡• አሙንቱ • ዘአበሱ ፡ በቅድመ ፡• ኣአግዚአብሔ 
ር ። ወበኣንተገ • ይደልዎሙ • ዙነኔ ፡ አምጣነ • አበሳሆሙ ፡• ዘገብሩ ። 
ወሥጋ ፡ ሰብአስሰ ፡ ቤተ ፡ ሞቅሐሙ • በዘይትሞቅሑ ፡ ቦቱ • አስክ ። 
አመ ፥ ይፌጽሙ ፡• ህየ • ንስሕሆሙ = ወእግዚአብሔር • ፈጠሪ • ምልክ 
"11 ኣ፡., ፊተ ፣ አአላፍ ፡ መላአክት ፡ ይቤሉ ፡ ቀደ "ምት ፡ ጠቢባን • ወአሙ 
ንቱኒ • መላእክት ፡፥ አበሱ • በሕሊናሆሙ • ወክኑ • ድልዋነ • ዙነኔ ። 
ወበኣንተገ ፡ ይትሞቅሑ • ውስተ ፣ ሥጋ ፡• ሰብ» ፡• ኣስከ ፡• አመ • ይት 
ፌጻም ፡ ንስሐሕሆሙ ፡ ወድሣሪ • ይትመየጡ ፡ ጎበ ፡• ፈጣሪሆሙ ፡ ወጓበ ፡ 
ቅኔሆሙ • መንፈሳዊት • ወለኣመ ፡ ይኤብሱሉ ፡ ካዕበ ፡ ይትሞቅሑ • ዳግ 
መ ፡ ወእስከ ፡ አመ ፡ ሀለዉ ፡ ውስተ ፣ ሥጋ ፡ ሰብ ፡• ኢጺይዜክከሩፍ • ምን 
ተኒ ፡ በእንተ ፡ ንብረቶሙ ፡• ዘቀዳሚ ፡ ከመ ፡• ጺይስብሩ • ሞቅሐሙ ። 
ወጺይቅትሉ ፡ ሥጋሆሙ ፡ በኋንተ ፣ ፍቅሪ ፡ ቀዳሚ • ንብረቶሙ ። ወክ 
ግዚአብሔርሰ ፡ ፈጠሪ • ሎቱ ፥ ለመልአክ ፡ አባሲ • ዘንተ • ሠናየ • ቤ 
ተ ፡ ሞቅሕ ፡ ዘውኳቱ ፡ ሥጋ ፡ ሰብኳ ፡ ወውእቱ ፡• መልአክ • ሰበ • ተ 
ሞቅሐ ፡ በቱ ፡ ይመልዖፆ ፡ ሕይወተ • ኣስከ ፡ አመ • ይወጽክ ፡ ኣምኔሁ ። 
ወውክተ ፡ ዓሚሪ ፡ ይትነሠት ፡ ቤተ ፡ ሞቅሑ ፡ ከመ ፡• ኢይኩን • ለካል 
ኡ ፡ በአንተ ፡፥ ክብሩ ፡ ለዘተሞቅሐ • በቱ = ወዓዲ • ኣስመ • አበሳ 
ሆሙ ። ለመላኣከት ፡ ኢክን ፣ ዕሩየ ፡ በዙሉ ፡ አላ ፡ አበላ ፡ አሐዱ ፡ የዓቢ 
ወክአበሳ • ክልኡ ፣ ይንዕስ ፡፥ በአንተ ፡ ይትሞቅሑ • ወሐሓተቱ • ሥጋ • ሰ 
"15 . ብ ። አምጣነ • “ኣበሳሆሙ፡ • ወአሐዱ ፡• ይነብር ፡ ውስተ ፡ ዝንቱ ፡ 
ሥጋ ። ዓጓዳጠ ፡ መዋዕለ ፡ ወካልኡ ፡ ብዙ ፡• ዓመታተ = ወአለ ፡• በሳ 
ዳጥ ፡ አበሱ • ይትፈትሑ አው ፡• ይመውቱ ፡ በንዕሰሙ ፡ ወአለ ። 
በብዙ • አበሱ ፡ ይመውቱ • በውርዝቶሙ፡ • አው ፡ በርስፆሙ፡ ። ወእለ ። 


eae 


= 
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አፈድፈዱ • አብሶ • ኣምክአሉ ፡• ወይወከኩ • ዓዲ • የአብሱሉ ፡ ወበዝንቱ ፡ ።; 


ሕይወት • አሙንቱኒ ። ይትሞቅሑ ፡ ብዙ • ዓመታተ ፡ በአኩይ ፡ ንብ 
ረት ። ወይከውን ፡• ዕድሜሆሙ ፡ ነዊጋ ፡ ወማሕመሜ = ወከመዝ 
ይቤሉ ፣ አሙንቱ ፡• ጠቢባን • ወወሰኩ ፣ ለአጽንዖፆ ። ትምህርቶሙ፡ ። ወይ 
ቤሉ ፡ ለአመ ፡ ነፍስነ ፡• ኢአበሰት • በቀዳሚ • ንብረት • አምጺኢተኰ 
ነነት ፡• በዝንቱ ፡ ዓለም • ኣስመ ፡ ኣግዚአብሔር ። ይክል ፡• ይኰንና • 
እንበለ ፣። በአምጣነ ፡• አበሳሃ = ወአንሰ • ኣምድግሪ • ሐተትኑኩ • ዘንተ 
ትምህርተ ፡• ረከብክዎ ፡• ወውጹክ ፡ ኣምውሳኔ ፡ ልቡና ፡• ወኢንክል ፡ ናክ 
ምር ፡ ለእመ ፡ ክነ ፡ ጽድቀ ፡ ወሚመ • ሐሰተ = 

ከፍል ፡ ፲፩ ። ወኔምዝንቱ ፡ ትምህርት ፡ ይጫሜኒ ፡ ዘይቤ ፡ መምህ 
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ርየ ፡ ጠቢብ ፣ ዘርአ ፡ ያዕቆብ ፡ “ኣበመ ፡• መናስው ፡ ወምንዳቤያት ፡ ዘይ '!5 ,". 
ረከብዎሙ ፡ ለሰብ» ፡ ውስተ ፡ ዝንቱ ፡ ዓለም ። በአንተ • ፈቲኖቶሙ ፡ 
ውሕቱ ፣ ወከመ ፡ ሰብ» ፡ ይኩኑ ፡ ድልዋነ ። ለዕሣት፡ ፡ ዘአስተዳለዕወ ። 
ሎሙ ፡ ፈጣሪሆሙ ፡ አስመ ፡ ኢይደልዎ ፡ ዕwት ፡ ለዘጺተአምነ፡ በጊዜ ፡ 
ፈቲን = ወበከመ ፡ ይትፈተን ፡ ብሩር ፡ በምንሐብ ፡ ይኩን ፡ ጽሩየ ፡ ወን 
ጡፈ ፮ ከማሁ ፣። ይትፈተን ፡ ሰብ» • በምንዳቤ • ወበመንሱት = ወዘሰ ። 
ይትዔገሥ • ጊዜ • ፈቲን • ወይባርክ • ለአግዚአብሔር ፡ አመ • ምንዳ 
ቤሁ ፡ ወያቴሕት ፣ ርሕስሰ ፡ በአኰቴት ፡ ወተጋንዮ ፡ ወይትቀነይ ፡ ሎቱ ፡ 
በዙሉ ፡ ጊዜ ፡፣ ው»አቱ ፡ ይከውን ፣ ድልወ ፡ ለዕሜት ፡ ዘኢይማስን • ወዘሰ ፡ 
10 ኢያክመሪረ ፡ ምልክናሁ ፡• ለልሁፁል • ወይክከህዶ ፡ ጊዜ ፡ ፈቲን ፡ ወይጸርፎ ። 
ጊዜ ፡ መከራ ፡ ውእቱ ፡ ይትቀሠፍ ፣ በከመ ፡፥ ይደልዎ ፡ ለወልድ ፡ ዓላዊ ፣ 
ወለገብር • ከሐሕጮዴ ። ግዚኡ = 
ጾሎች ፮ ኣገኒ ፡ ለከ ፡ አግዚኦ • ንጉሥየ • ወአሴብሐክ • አምላኪየ ። በበ 
ዙሉ ፡ ጊዜ ፡ ወአትአመን ፡• ብክ ፡ ወ»ፇሰግድ ፡ ለሥምረትክ ፡ ቅዱስ ፡ አን 
13) ቲ ፡ አምላኪየ ፡ ወኣግዚ»ያ ፡• ወከመ ፡ ዓይነ ፡ አግብርት ፡ ውስተ ፡ አደ ። 
* አጋእዝቲሆሙ ፡ ከማሁ ፥ አዕይንትየ ፡ ጓቤክ ፡፥ ዘልፈ ፣ ረስየኒ ፡ ከመ ፡• ሠ '።6 "'. 
መርከ ፡ ኣስመ ፣ ፈቃድክ ፡ ጽድቅ ፡ ለዓለም ። ወባሕቱ ፡፣ አንዘ ፡• አሰግድ 
ለምልክናክ ፡ አስአለከ • ወአስተበቍሞዓክ ፡ በዙሉ ፡ ልብየ ፡ ከመ ፡ ጴጺታን 
ጫሣ ፡ ወጺኢታክብድ • መዋዕለ ፡ ፈቲኖት፥የ ፡ ከመ ፡ ጺይደቅ ፡• ውስተ ። ነፍ 
»0 ከየ ፥ ዕበዶ ፡ ብዙን ፡ ዘየአዙቱክ ፡ ሰበ ፡• አሠነይክ ፡ ሎሙ ፡ ወይጻጸር 
ፉክ ፡ ሰበ ፣ ፈተኝክከሙ • ሀበ ፡ 2ይለ • ለነፍስየ • ወአጽንዓ ፡፣ ከመ ፡። ኢታን 
ቁቀልቅል = ወጺይብለክ ፡ ኢትፍትንኒ ፡ አላ ፡ ረስየኒ ፡ አትጋደል ፡• ወእት 
ዓገሥ ፡ በከመ ፣ ይደልዊዋ ፣ ለለባዊት ፡ ፍጥረተ ፡ ዚአከ • ሰበ ፡• ሠመርክከ ። 
ችቸፍትና ። ወሱቀኒ ፡ ከመ ፡ ኢይድጋፅ ፡ ወኢይከሀድክ ፡ ለግሙራ ፣ ወረስ 
ኃጋ የኒ ፡ አሰብሕክ ፡ ዘልፈ ፡ ወአመ • ታጫኒ ፡ ሊተ ፡• በበረክካትክ ። ወአመ ። 
ችቸፈትንነኒ ፡ በቅዱስ ፡• ሠሥምረትክ ፥ ኣስመ ፡ አንተ ፡ ኣግዚኣየ ፡• ወክምላ 
ኪየ ፡ አምቅድመ ፡• ዓለም • ወኣስክ ፣ ለዓለም = 
ክከፍል ፡ ፲፪ ። ወበአንተ ፣ ጸጾሎትሰ • ይደልወነ ፡ ንጸሊ ፡ ዘልፈ ። 
ጎበ ፡ አግዚአብሔር ፣ ፈጣሪነ ፣ ከመ • ንርከብ ፡• መፍቅዳተ • ሕይወትነ 
ወይጻጸግወነ ፡፣ አአምሮ • ወጥበበ ፡• ለአሠንዮ • " ምግባበራቲነ ፡ ኣስመ ፡ ጸሎ '6 ,". 
ት ፡ ድልው ፡ ውጋቱ ፡ ወመፍትው፡ ፡. ለባሕርየ ፡ ነፍስነ ፡ ለባዊት = ወለ 
ኣመበ ፡ ዘይብሉ ፡፥ ጸሎትስሰ ፡• ኢጺይትፈቀድ ፡• ኣስመ ፡• ኣግዚአብሔር • የክ 
ምር ፡ ዙሎን • መፍቅዳቲነ 5 ወአምድሣሪ ፡• ውሕኳቱ ፡• ፈጠረነ ፡፣ ምስለ 
እሉ ፡ መፍቅዳት ፡ ይደልዎ ፡ የሀበነ • ዘይትፈቀድ ፡• ለነ ፡• ኣንበለላ ፡ ንስኣ 
35 ሎ ። ኣብሎሙ ፣ እስመ ፡ ጸሎትስ ፡ ኢተሠርዓ ፡• ከመ ፡• ናጠይቁ ፡ ለኣግ 
ዚአብሔር ፡• በአንተ ፡• መፍቅዳቲ፣ ፡ ዘውአቱ ፡ የአምር ፡• ጥዩቀ ፡ ጥቀ ። 
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ኣምኔሃነ ፣ አላ • ጾሎት ፡ ተሠርዓ • ከመ ። ንኩን • ድልዋሃ ፡ ለተወከፎ ፡ በሪ 
ከተ ፡ አግዚአብሔር ፡• ወና»ምር ፣ አምግበ ፡• መኑ • ንትዌዊክፍ • ዘይትፈ 
ቀድ ፡ ለሕይወት = ወናኣምር ፣ ከመ ፣ ዙሉ ። አምአግዚአብሔር • አም 
ላክነ ፡ ወናኣዙቶ ፡ ወንሰብሖ ፡ ወንንበር ፡ ዘልፈ ፡ ቅሩበ ፡ ሎቱ ፡ በሐ 
ልዮ ፡ ወበክኰቴት ። ኣስመ ፡ አግዚአብሔር ፡ ፈጠረኝ • በ»ንተ • ስብሐ 
ቲሁ ። ወክአክቦ ፡ ዘይትፈቀድ ፡፣ ሎቱ ፡ ምንትኒ • አምኔነ • ወበአንተ • ዝን 
ቱ ፡ ግብር ፡ ይትሌለዩ ፡• ሰብ» ፣ ኣምኣንስሳ ፡። ኣስመ • ኣንስሳ ፡ ኢየአ 
ምሩ ፡ ኣምግበ ፡ መኑ ፣ ይትዌክፉ ፡ መፍቅዳቲሆሙ • ወሰብ» ፡ የአምሩ 


". „ግዚ  አብሔርሃ ፣ ፈጣሬ ፣ ዘይሰምዕ ፡ ስአለቶሙ ፡ ወይሁብ ፡• ጸሎቶ 


ለዘጸለየ = ወዓዲ ፡፥ ጸሎት ፣ ፥ ያጓብር • ወያስተዋሕድ ። መንፈሰሃ • ምስ 
ለ ፡ ፈጣሪነ ፡ ወይቤብሖ ፡ ወያጨጤይቀነ ፡ ከመ ፡• ውእቱ ፡• አግዚአብሔር 
ፈጣሪይ ፡ ዙሉ ፡ ወአክጋኃዜ ፡ ዙሉ ፡ ወነቅዓ ፡ ዙሉ ፡ ብዕል ፡ ወዙሉ ፡ ጸጋ ። 
ወንሕነሰ ፡ ፍጡራን ፣ ንሕኔ ፣ ወነዳያን ፡ ወምስኪናን ፡• ወዕሩቃያን ፡• ኣም 
ዙሉ ፡ ሠናያት ፡• ወድኩማን ፡• ዘአልብነ ፡ ረዳኢ ። ኣንበለ ፡• ኣግዚክአ 
ብሔር ፡ ባሕቲቱ = ወበ»ንተዝ ፡ ነፍሰ • ሰብ» • ኣንበለ ፡• ጸሎት ። ትወ 
ድቅ ፡ አምነ ፡ ጾታሃ ፡ ልሁል ፣ ወትት ኋለሞ ፡ ውስተ ፡ ጸታ ፡• ኣንስሳ 
ዘአልበሙ ፡ ልብ ፡ ወትትመሰሎውሙ ፡። ወጺትክከውን ፡• ድሉተ ፡• ለበረክከተ 
ፈጣሪሃ ። ኣስመ ፡ ከሀደቶ ፡ ወጺያኣመረቶ ፡ ወዓበየት ፡ ቀሪበ • ጎቤሁ 
ወርዓቀት ፡ ኣምነቅዓ ፡ ዙሉ ፡ በረከት ፣፥ ወአብደረታ • ለመርገም • ወጸ 
ልአቶ ፡ ለወሀቤ ፡ ሕይወት ፡ ከመ • ትደቅ ፡ ተገዲፉ ፡• ውስተ • ጽል 
መት ፡ ግበ ፡ አልበ ፡ ፀሐየ ፡ ጽድቅ ፡ ወጺኢፈቀደት • ትንበር • በፈጣሪሃ • 
በከመ ፡ አጽቅ ፣ ውስተ • ጐንድ ፡ ወበከመ ። ለአዕጹቅ ። ዘተመትሩ ፡፣ አም 
ጐንደሙ ፡ * አልበሙ ፡ ሕይወት • ከማሁ ፣ መንፈስ ፣ ኢይክል ፡• ሐይወ 
እንበለ ፡ ይቅርብ ፡፡ ግበ ፡ ፈጣሪሁ ፡ ወይንበር • በቱ ፥ በጸሎት ። ወበክኰ 
ቴት ፡• ወበተጋንዮ ፡ ዘዘልፍ = 

ከፍል ፡ ፲፫ = ወሰበ • ሰብ። ፡• ቀርቡ ፡ ፡ ከመዝ ፥ ግበ ፡ ፈጣሪሁ 
ወነበረ ፡ ከቁለ ፡ ጓቤሁ ፡ በጸሎት • ወበአኰቴት ፡ ይደሉ ፡• ይርጋቅ 
ኣምቢጹ ፡። ኣስመ • ትኣዛ • ኣግዚአብሔር • ውሕቱ ፡• ከመ ። ይንበር 
ምስለ ፡ ክልክአን ፡• ሰብ» • ወይኅበር ፡ ምስሌሆሙ = ወ።ግዚአብሔር 
ፈጠሮ ፡ ለሰብ» • ይንበር ፡ ባሕቲቱ ፡• አላ • ፈጠሮ • በመፍቅደ ፡ ነቢር ። 
ምስለ ፡ ሰብ» ። ኣስመ ፥ ሰብ» ፡ ለባሕቲቱ ፡ ኢይክል ፡ ሐይወ ፡ ወይትፈ 
ቀድ ፡ ለአሐዱ • ረድኤተ ፡• ካልኡ = ወይደልዎሙ፡ • ለሹዙሎሙ ። ሰብ» ። 
ከመ ፡ ይትራድኡ ፡• በበይናቲሆሙ = ወኣአለሰ • ይትገኃው ፡ ኣአማግበሪ 
ሰብ» ፡ ይነሥቱ ፡ ሥርዓተ ፡ ፈጣሪሆሙ = ወአንተ ፣ ኢትወድስሙ 


1 Vox add. in margine. — * Sic ms. 
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ለኽለ ፡ ይትገጋው • ኣማአክለ • ሰብክ ፡ ከመ • ይንበሩ ፡ ባሕታውያ፣ 
ወውስተ ፥ ግበበ ፡ ገዳም = አስመ ፣ አሙንቱ ፡ ኢያሕመሩ ። ፈቃደ ፡ ፈጣ 
ሪ፡ ዘአዘክዘሙ ፡ ለዙሉ ፡ ሰብ ፡ ለለክቓይት'ራድኡ ፡ በበይናቲሆ"ሙ ። 
ወብ»ሲስሰ ፥ በሕታዊ ፡ ብጡል ፡• ውቱ ፥ ለማኅበረ ፡ ሰብ» • ከመ ። ም 
ውቲ ፡ ትክት ፡ ወአግዚአብሔር ፥ ጺይትዌክፍ ፡ ተቀንዮተ ፡ ብአሲ ፡• ዘ 
ዓለወ ፥ ሐዊረ • በፍና ፡• አንተ ፡• ባቲ ፡ መርሖ ፡ ወዓበየ ፡ ይትቀነይ 
በቅኔ ፡ አሙር ፡ ዘተሠርዓ ፡ ሎቱ = ወዓዲ • አግዚአብሔር ፡• ፈጠሮሙ 
ለዙሎሙ፡ ፡፥ ሰብክ ፡ ዕሩያኝ ፡• በአምሳለ ፡ አጋው • ውሉድ ፡• ዘአሐሕዱ 
አብ ፡ ወውቱኒ ፡ ፈጣሪነ ፥ አበ • ዙሎሙ ። ውእቱ = ወበአንተዝ ፡ ይደ 
ልወኝ • ንትፋፉቀር ፡• በበይናቲነ • ወንዕቀብ • ዛተ ፡• ሕገ ፡• ዘለዓለም 
ዘአግዚአብሔር ፡ ጸሐፈ • ውስተ ፡ ሰሴሣኝ ፥ ልብነ ፡ ኣንዛ ፡ ትብል ፡ አፍ 
ቅሮሙ ፡፥ ለክልአኒክ ። ከመ ። ነፍስክ • ወግበር ፡ ሎሙ ፡ ዘትፈቅድ • ይግ 
በሩ ፡ ለከ ፡ ወጺትግበር ፡• ሎሙ ፡ ዘጸትፈቅድ ፡• ይግበሩ • ለክ • ወበዓ 
ቁበተ ፡ ዛቲ ፡ ሕግ ፡• ቀዳሚት ፡• ይትረከብ ፡ ዙሉ ፡• ፍጻሜ ፡ ምግባበራቲነ 
ወዙሉ ፡ ጽድቅ = ወጺኢይምሰልክ ፡ ሠናየ ፡ ትምህርቶሙ ፡ ለሕፁናፃነ ፡ 
አአምሮ ፡ ኣለ ፡ ይብሉ ፡ ዝንቱ • ብሂሎች • ቢጽ • ጺይኤምር ፡ ኣአንበለ 
ኀበ ፡ አዝማዲነ ፡• ባሕቲቶሙ ፡• አው ፡ ጎበ ፡ አግዋሪሃነ ፡ አው • ጓበ ፡ ፍ 
ቁራ”ኒሃ ፡ አው • ግበ ፡፥ ግቡራኒነ ፡ በሃይማኖት ፡ ወአንተ ፡ ኢትበል 
ከማሆሙ ፡ ኣስመ ፡• ሹሎሙ ፥ ሰብ» ፥ አብያጺነ ፡ አክሙንቱ • አመኒ ፡ ሠ 
ናያን ፣ ወአመኒ ፡• ክኩያን ፡ አመኒ ፡• ክርስቲያን ፡ ወእመኒ ፡ ኣስላም 
ወአመኒ ፡ አይሁድ ፡ ወመኒ ፡ አረማውያን ፡፥ ወዙሎሙ፡ ፡• ዕሩያን ፡• ምስ 
ሴሃ ፡ ወዙሎሙ ፣ አጋዊነ ፡ አስመ ፡• ዙልሃ ፡ ውሉድ ፡ ዘአሐዱ ፡ አብ ፡ 
ወዙልነ ፣ ፍጥረት ፡ ዘአሐዱ ፡ ፈጣሪ = ወበአንተዝ ፡ ይደልወነ • ንትፉ 
ቀር ፣ ዙል ፡ በበይናቲነ ፡ ወንግበር ፡• ሠናየ ፣• ለዙሉ • በአምጣነ • ከሄ 
ሎትኝ • ወጺንግበር ፡ አኩየ ፡ ወጺለመትሄ = ወዓዲ • ይደልወነ • ንት 
ዓገሥ ፡ ላዕለ ፡ ኢያክምሮቶሙ • ወአበሳሆሙ • ለሰብ • ወንግድግ • 
ሎሙ ፣ ከሕተቶሙ፡ ፡ በዘአተክከዙ፣ ፡ አስመ ፡ ንሕነኒ ፡ አባስያን ፣ ንሕነ ። 
ወንፈቅድ ፡ ይትጋደግ ፡ ለነ ፡ አበሳነ = ወለአመበ ፡ ዘይብሉኒ ፡፥ ምንት • 
ይደልወነ ፡• ንግበር • ምስለ ፡ አለ ፡ የኃጋሠው ፡ ለነ ፡ እኩየ ፡ አብሎሙ • 
ይደልወነ ፡ ናርግቅ ፡ ኣከዮሙ፡ ፣ አምኔነ ፡ በዙሉ ፡ ከሂሎትችኝ • ኣንበለ • 
ንፍድዮሙ ፡ ኣኪተ ፡ ህየንተ ፣ ኣከዮሙ ፡ አስመ ፡ ተበቅሎ • በቀል • 
ዘጾግዚአብሔር ፡ ፈታሒ ።• “ዙሉ ፡• በሕቲቱ ፡• ወአመሰ • ኢንክል 
ፍናግሕሥ ፡ አምኔነ ፡• አከዮሙ • ዘሐለዩ ፡ በላዕሌነ ፡• አንበለ ፡ ናመንድ 
በሙ ፥ ውእተ ። ዓሚረ ፡ በሕቲቱ ፡• ይደልወነ ፡• ናድዓን ፡ ሕይወተ ፡ 
ወንብረተነ ፡• በዙሉ ፡• ፍና ፡ ዘይትክከሐለነ ፡ ወይደልወነ ፡ ናርሳኅቅ ፡• አም 
ኔን ፡ ተጋይሎቶሙ • በኃይልነ ፡ ወጽልሑቶሙ • በጽልሑት፥ነ ፡ ወምክ 
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ሮሙ ፡ በምክርነ ፡ ወከኰናቶሙ ፡• በኪናትነ ፡ ኣስመ ፡• ኣግዚአብሔር 
ወሀበነ ፡ ልቡና ፡ ወኋይለ ፡ ለዓቂበ ፣ ሕይወትኝ ፡ ወንብረትኝ ፡ ለድጊን ። 
እመሥገርቶሙ ። ወኣምትዕግልቶሙ፡ ፡ ለሰብ» • ኣኩያን = ወዝንቱኒ ። 
ለእመ ፡ እኢ.ይትክሐለነ ፡• ይደልወነ ፡ ንትዓገሥ ፡ ወንግድፍ ፡ ላዕለ ፡ ኣግ 
ዚአብሔር ፡ ሕሊናነ ፡። ወንኅድግ ፡፣ ሎቱ ። ፍዩትሐሕኝነ • ወበቀለነ ፡ ወንስ 
አል ፡ ጓቤሁ ፡ ከመ ፣ ያድሳነነ • ወይባበልሐኝ ፣ አምትዕግልተ • አጓለ ፡ » 
መሕያው = ወኣንበለ ፡ ዝንቱ ፡ ግብር ፡• ዕፁብ ፡• ኢጺይደልወነ ፡ ናሕስም ። 
ላዕለ ፡ መኑሄ ፡። ለግሙራ • በምንትኒ • ግብር • ኢበተናግሮ ።• ወxበ? 
ቢር ፡ ዳዕሙ ፡ ይደልወነ ፣ ንርጋቅ ፡ በተጠናቅቁ ፡። አምዙሉ ፡ ሐሰት ፡ ወ 
ሐሜት ፡ ወጽርፈት ፡ ወሠሪቅ ፡ ወሐዊሪ ፡ ብኣአሲተ ፡• ብኣሲ • ወዝብ 
ጠች ፡ “ወቀቲል ፡ ወኣምዙሉ ።• ግብር ፡• እኩይ ። ዘያቴክዝ ፡• ወያጋ 
ጐል ፡ ቢጻነ፡። ወንዋዮሙ፡ ኣስመ ፡ ዝንቱ ፣ ዙሉ ፡ ይትቃሪን ፡• ሥርዓተ ፡ 
ፈጣሪ ፡ ወይነሥት ፡ ዙሎን ፣ ሕገጋተ ፣። ፍጥረት ፣ ወያጠፍክ ፡ ፍቅረ ። 
ወተሰናዕዎ ፡ ዘይትፈቀድ ፡ ለንብረተ ፡• ዙሎሙ • ሰብ» • ዓቡሪ = 
ከፍል ፡ ፲8 = በከመ ፡ ስነ ፡ አንጴዋ ፡፣ ያማስና ፡ ቀጠንተ ፣ ዘብ 
ዙዓ ፡ ሄጠን ፡ ወይአቲሰ ፡ ኢትቤሴሰይ ፣ አምኔሆን ፡ ወኢምንተኒ ፡ ከማ 
ሁ ፣ ልሳን ፣ አንተ ፡ ትትናገር ፡ ሐሜተ • ዘያጠፍ» ፡። ሠናየ • ስመ ፡ ወ 
ኢትትረባሕ ፡• አምሐሜታ 5 ወሠናይ ፡ ስምሰ • ይጌቕይስ ፡• አምቀጠንት ። 
ወእምዙሉ ፡፣ ጥሪት = ወበከመ ። በረድ ፡• ዘያማስኝ ፡፥ ሰዊተ ፡ ው»ቱኒ 
ይትቀጠቀጥ ፣ ኣንዘ • ይወድቅ ፣ ከማሁ ፡• ዕርፈት ፡• ዘይወጽ» • ኣም 
አፈ ፡ ብኣሲ፡ ቢጾሄ ፣ ያጓፍር ፡• ወጸራሬሄ ፡ ይትጋጐል ፡ ኅቡረ = ወከመ ፡ 
እሳት ፡ ዘያውዒ ፡ ቤቶ ፡ ለዘአንደዶ 5 ከማሁ ፡• መዓተ ፡• ብኣሲ • ዘያው 
x ፡ አማዑቶ = ኦወልድየ ፣ ኢትኩን ፡ መዓትመ • ለግሙራ ፡• ከመ ። 
ኢትነስሕ ፣ መሪረ • ወፀሐሕይ ። ኢይዕርብ ፡ ላዕለ ፡• ቍጥዓክ = ወኩን • 
መከተመይጠ ፡፣ ላዕለ ፣ ስሕተችክ • ወሰበ ። አበስክ • ለቢጽክ • ጺታጐ 


". ንዲ ፣ ተመይጦጠተ።ክ ፣ አላ ፡ ተንሥኣ ፥ ሰቤሃ ፡ ወፍድዮ ፡ ሠናየ ፡ ሀየንተ 


እኪት ፡ ዘገበርክ ፡ ዲቤሁ ፡ ወተዓረቅ ፡ ምስሌሁ ፡ ከመ ፡• ይኩን ። ሰላ 
ም ፡ ወይባርክ ፡• አምላክ ፡• ወኩን ፡ ብ»ሴ ፡ ሰላማዊ ፡ ምስለ ፡• ዙሉ ። 
ወጺይፃዕ ፣ አኩይ ፣ ነገር ፣ አምአፉክ = ኩን ፡ ርግፍ • ወናዘዜ ፣ ምስለ ። 
ምንዱባን ፡ ወትኩዛን • ወእግዚአብሔር ፡ ይዔሥየክ ፣ ሠናየ ፣ ወተዘ 
ከር ፣ ከመ ፡ ትግበር • ምጽዋተ ፡። ወላኣመ ። ብክ ፡• ዓብስት ፡• ተክፈሉሎ ። 
ምስለ ፡ አጋዊክ ፡ ርጎብን ፡ ወፇጋግዚአብሔር • ያእግበክ ፡ አምሠናያቲሁ ። 
ወለ»መ ፣ ብከ ፣ ኃይል ፣ አንግፎሙ፡ ፡ ለአጋዊከ ፡ ስዱዳን • ወሕግዚክ 
ብሔር ፡• ያነግፈክ ፥ ወጺያጋድግ ፡• በትሪ ፡ ጋጥክአን • ዲበ ፡። መክፈልትክ ። 
ወለ»መ ፡ ብከ ፡ ጥበብ ፡ መሐሮሙ ፡• ለሕፁፃ፣ ፡• አአምሮ ፡ ወ»አግዚክአብ 
ሔር ፡ ያሌብወክ ፡• ምሥጢራቲሁ ፡• ወያርሕኣየክ • ኅቡአ ፡• ጥበበ ። ወሰበ ፡ 
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HD Jes 
ተክሀለክ ፡ ፍቅድ ፡ ታሥምሮሙ፡ ፡• ለዙሉ ፡• ሰብ» ፡• ኣስመ ፡• አግዚአብ 


ሔር ፣ አምላክነ ፡ ፍቅር ፡ ውጋቱ = ወዘነ ፡• ይነብር • በተፉቅሮ ፡ ወበ 
አሥምሮ፡ ፡ ለቢጹ ፡ ውጋኳቱኒ ፡ ምስለ ፡ አግዚአብሔር ፡ ይነብር ። ወ»አግ 


ዚእብሔ።“ር ፡• ምስሌሁ = ወተፉቅሮሰ • ያጫሜኒ ፡ ዙሎ ፡ ንብረተ ፡• ሰብ» ፡ " 


ወያቀልል ፡ ዙሉ ፡• ምንዳቤነ ፡• ወይቁሥም ፡• ወያስተጣዕም ፡፣ ሹዙሎ ፡• ሕ 
ይወተሃ ፡ ወይሬስዮ ፡• ለዝንቱ ፡ ዓለም ፡• መንግሥተ ፣ ሰማያት = ወይደ 
ልወነ ፡ ዳዕሙ ፡ ኢንትፉቀር ፡፣ በአፍ • ወበልሳን ፡ ባሕቲቱ ፡• አላ ፡ በ7? 
ቢር ፡ ወበጽድቅ = ወጺንኩን ፡ በከመ ፡ ኣሉ ። ክርስቲያነ ፡• ብሔርነ ። 
ዘይሜህሩ ፡ ፍቅሪ ፡፥ ጺየሱስ ፡ ክርበቦቶስ ፡• በአፉሆሙ ፡• ወአልቦ ፡ ፍቅር ። 
ወስተ ፡ ልበሙ ፡ ወይትዋገዙ ፡• ወይፃረፉ ፡ ወይትቃተሉ ፡ በበይናቲ 
ሆሙ ፡ በአንተ ፡ ሃይማኖቶሙ ፡ ኣስመ ፡ ዝንቱ • ፍቅር • ኢክቦነ ፡ አም»ግ 
ዚአብሔር ፡ ወጺይበቀዕ ፡ ወጺምንተኒ = ወዓዲ ፡ ኢንትፉቀር ፥ በከ 
መ ፡ ኣሉ ፡ መድልዋን ፡ ዘኣፉሆሙ ፡ ይነግር ፡ ጽድቀ ፡ ወፍቅረ ፡ ወታ 
ሕተ ፡ ልባኖሙ ፣ ሀሎ ፡• ሣምዘ ፡ አርቄ • ምድር = ወልበሙ፡ ፡• ይሔሲ ። 
ዙሎ ፡• ዓሚሪረ ፡ ጽልዓ ፡ ወባዕሰ ፡ ወከመዝ ፡ ጺንትፋፉቀር ፡• በከመ ፣ ኣለ ፡ 
ያፈቅሩ ፡• አዝማዲሆሙ • በሃይማኖት • ወይጸልዑሁ ፡ ባዕዳኒሆሙ ፡ ወ» 


ለ ፡ ኢየጎብሩ ፡ ምስሴሆሙ፡ ፡ በሃይማና።ት • አስመ ፣ ፍቅቀሮሙ ፡ ጺክሃ ፡ ' 


ፍጹመ ፡• ወይደሉ ። ናአምር ፡ ወንለቡ ። ከመ ፡ ዙሎሙ • ሰብ» • ዕፍ 
ያን ፡ አሙኝቱ • በተፈጥሮቶሙ ፡• ወዙሎሙ፡ • ውሉደ • ኣግዚአብሔር 
ወንሕነ ፡ ንጌጊ ፡ ሰበ ፡ ንጸልኦሙ፡ ፡• ለሰብ» • በአንተ ፡ ሃይማኖቶሙ • 
ዘቦነ ፡ ብውሐ ፡ ለዙሉ ፡ ለለኳይአመትኑ ፣ በከመ ፡ ይመስሎሙ፡ ፡ ጽድቀ = 
ወሃይማኖትሰ • ይጸንዕ • ወኢ.ይረትዕ • ውስተ • ልበ • ሰብ» • በ2 
ይል ፡ ወጺበግዘት ፡ አላ ፡ በአአምሮ • ወበትምህርት = ወበከመ ፡ ይደ 
ልወነ • ንጽልፆሙ ፡ ለሰብ» ፡• በኣንተ • አአምሮቶሙ፡ 5 ከማሁ • ይ 
ደልወኝነ ፡ ንጽልፆፇሙ • በንተ ፡ ሃይማኖቶሙ = 

ክፍል ፡ ፲ደ = በዙሉ ፣ ግብር ፡• ዘትገብር ። ምስለ ፡ ሰብ» ፣ አም 
ከር ፡ ልበክ • በቅድመ ፡• ኣግዚአብሔር • ወግበር ፡። ለካልአኒክ • ዘትፈቅ 
ድ ፡ ይግበሩ ፣ ለከ • ወጺትግበር ፡ ለክልአኒክ ፡ ዘጺት'ፈቅድ ፡ ይግበሩ ። 
ለከ ፣። ኣስመ ፣ ዝንቱ ፍቅር ፡• ወዝንቱ ፡ ተፋቅሮ • ቀዳሚ • ትኣዛዝ 
ውክአቱ ፡ ዘአዘቫኝ ፡• አግዚአብሔር • ወጸሐፈ ፡• ውስተ ፡ ሰሴሣኝ • ልበሙ ፣ 


ለዙሎሙ • ሰብ» = ወአንተሰ • ኦአትዩየ ፡• ለአመ ፡• ፈቀ “ድክ • ትርአይ • ' 


መዋዕለ ፡ ሠናያተ ፡• ተሰነዓው፡ • ምስለ ፡ ዙሉ ፡ ሰብ» • በፍቅር • ወበሰ 
ላም ፡ ወለረኪበ • ዝንቱ • ምግባር • ይበሞጐዕ • ዘተብህላ • በጥበበ • ቀደ 
ምት ፡ አመ ፣ ሀሎክ • በጓቤክ ፡ ኩን • በከመ ፡ ግዕዘ • ብሔርከ 5 ወለኣመ • 


1 Vox addita supra lineam,. — 2 Ms. hሉ. 


te 10 Ye 


ሐርከ • ብሔረ • በዕድ ፣ ኩን • ከማሆሙ • ኣስመ ፡። ዓቢይ • ጥበብ • ው 
ኣቱ ፡ ለዓቂበ ፡ ሰላም ፡ ምስለ ፡ ዙሉ ፡ ወለአግሕ። ፡• አማኣከሌክ 
ወክ ማአከሴሆሙ ፡• ባበዕሰ • ወፀርፈተ ፡ ዘአልበ • ፍጻሜ = ኢታርዙስ 
ወኢምንተኒ ፡ ኣንበለላ ፡ ዘይትቃሪን ፥ ሕገጋተ ፥ ዘሠርዓ ፡ አግዚአብሔር ። 
ለዙላ ፡ ፍጥረት ፡ ወዙሉ ፡ ግብርሰ • ዘጺይነስት ፡ ሕገ ፡ ፍጥረት ። ን 
ታሕ ፣ ውሕቱ ፡ ወአልበ ፡ ርዙስ ፡ ወውስተ ፡• ጠባይፁ ። ወባሕቱ ፣ ኣንዘ ፡ 
ዙሉ ፡፥ ንጹሕ ፣ በስፃ ፡ ፍጥረት ፣ ኢክነ ፡ ከመዝ • በጎበ • ሰብ» • ወቦ ። 
ግዕዝ ፣ ዘይጫሜኒ ፡ በልማዶሙ ፡ ለሰብ» • ዘአሐሕቲ ፡ ሀገር ፡ ወበጎበ ፡ ክል 
አንሰ ፡ ኢይሜጭኒ = ወለኣመ ፡ ኢዓቀብክ ፡ ግዕዘ ፡ ብሔር • ኣንተ ። 
በቱ ፡ ትነብር ፣ ትነስት ፡ ፍቅሪ ፡• ወታመጽ» ፡ ባዕሰ • ወጽርፈተ ፡• ወክ 
ንተ ፡ ኢትግበር ፡ ምንተኒ ፡ ዘኢይጫኒ ፡ በው»ቱ ፡ ግዕዝ = ወxትበ 


". ል ፡ አልቦ ፡ አበሳ ፡ በዝ ፡ ግብር ፡ ዳዕሙ ፡ ወድስ ፡ ግዕዘ ፡ ሀገር ፡ *» 


ንተ ፡ ባቲ ፡• ትነብር ፡ ወኅበር ፡• ምስለ ፡• ሰብክ • ይኣቲ ፡ ሀገር ፡ ወጸሊ ፡ 
ግበ ፡ አግዚአብሔር ፡ ከመ ፣ ይፍቅድ ፡ ያሠኒ ፣ ለዙሎሙ፡ ። በከመ ። ጠ 
በይፆሙ ፡• ወግዕዞዘሙ፡ ፡፥ ወልማዶሙ = ወባሕቱ ፡ ኢትሳዓድግ • በአንተ 
ጥበበ ፣ ዘአለበወክ ፡ አግዚአብሔር = አላ ፡ ዕቀብ ፡ ዘአርአየክ • ብርሃ 
ልቡናክ • ወአክስተሰሃነዓው ፡ ምስለ ፡ ግዕዘ ፣ ሰብ» • አንዘ ፡ ትነብር ፡። ምስ 
ሴሆሙ ፡፣ ወአንተሰ • አንጽሕ ፡ ልበክ ፡ ወሕሊናክ ፡ ወፈጽም ፡ »ምዕ 
ለት ፡ ዕለተ ፡ ምግባሪክ ፣ ከመ • ትርካብ • ሞገሰ • በጎበ • ፈጣሪከ • ዘይ 
ፈቅድ • ትኩን ፡ ፍጹመ = 

ክከፍል ፡ ፲፮ ። ክመ ፡፣ ንዕስክ ፣ ወውርዙትክ ፣ አክብር ፡• ወአፍ 
ቅር ፡ ወላድያኒክ ፣ ኣክከመ ፡• ይመጽክ • ጊዜ ፡• አመ ፡ ትፈቅድ ፣ ከብረ ፡። 
ወፍቅረ ፡• ኣምሃ ፡• ውሉድክ 5 ፍራህ ፡ አግዚአብሔርሃ ፡• ዘይኤዝዘክ ፡ አክ 
ብሮ ፡ አቡክ ። ወአምክ = ዕቀብ ፣ ዘንተ ፡• ትኣዛዘ ፡ በዓቢይ ። ጥንቃቄ ። 
ወአፍቅሮሙ ፡። ለወላድያኒክ ፡ በፍጹም ፡ ልብከ ። ወጺታተክዞሙ ፡ ለግ 
ሙራ ፡ በምንትኒ ። ምክንያት ፣ ከመ ፡ ኢይርግሙስክ • ወጺይስምፆዎሙ 


. አግዚአብሔር ፡• ወጺይግድፍክ = ርድኦሙ ፡። ወክሥምሮሙ • “በዙሉ ። 


ግብር ፡ ሠናይ ፡• ወአመ ፡ ይበጽሕ ፡ ጊዜካ • በዘትፈቅድ ፡ ረድኤተ ። 
ውሉድከ ። ወንፁሳኒክ ፡ አለ ፡ የዓቅቡክ ፡• ወይሴስዩክ ፡፣ አመ ፡ ርስዕክ ። 
ውክተ ፡ ዓሚሪ ፡ ይፈድየክ ፡ አግዚአብሔር ፡ ሠናየ = ኣመስሰ ፡፣ ዞንክ ። 
ጽኑዓ ፡ ወድፋፍክ ፡ ምስለ ፡• ወላድያኒክ ፡• ወምስለ ፡ አዕሩጊክ ፡ ኣግዚክአብ 
ሔር ፡ ይዜኤዝዝ ፡ ኣኩየ ፡• በላዕሴክ ፡• አመ • ርስዕክ • ወውሉድክ ፣ ወን 
ፁሳኒክ ፡ ይትቤቀሉክ ፣ እኩየ ፣ አምጣነ ፣ አበስክ ፡ ለዓበይትክ = ወክ 
ሜሃ ፡ ትበኪ ። መሪሪ ፡፣ ወትኔስሕ ፣ ንበላ ፡• ባቍዕ ። ወሀሎ ፡ Bብ»ሲ፡ 


1 Vox sec. man. add. supra lineam. 


Ll 


0 


[ee 
Ls 


30 


30 


ea ee a 


iy = 


ee HY ees 


አረጋዊ ፡ ወፆራ ፡ አዕይንቲሁ = ወበኳ»።መዋዕል ፡• ተበአሰ • ምስለ ፡ ወ 
ልዱ ፡ ወወው-ኣቱ ፡• ወልድ ፡ አኩይ ፡። ብኣሲ ። ውጋቱ = ወኣንዘ ፡ ይት'በ 
አሱ ፡• ዝኩ ፡፣ ወልድ ፡ አጎዘ ፡ በመዓቱ ፡• »ግረ ፡• አቡሁ ፡• ወወጠነ • ይ 
ከሐበ • በላዕለ ፡ አዕባን ፡ ወአሥዋክ ፡• »ንዘ ፡ አቡሁ ፡ ይበኪ ፡• ወይኬ 
ልሕ ፡ በድኩም ፡ ቃል = ወሰበ ፡ በጽሐ ፡• ጎበ ፡ መካን ፡•. አሙር ፡ ከል 
ሐ ፡ ው»አቱ ፡ ብ»ሲ ፡ አረጋዊ • ወይቤሎ • ለወልዱ ፡ ኅድገኒ ፡ ንስቲተ 
ወስከምዓኒ ፡• ወግጓደን ፡ ወይቤሎ ፡ ተናገር = ወዝኩ ፡ አረጋዊ ፡ ይቤ 


[+] 


እንዘ ፡ ያስቆቁ ፡፣ መሪረ = "አንስ • ክንኩ ፣ አኩየ • አመ • ንዕስየ ፡• ወተ ';; 


በአስኩ ፡• ምስለ ፡ አቡየ ። በከመ ። አንተ • ገበርክ  ፡ ምስሌየ • በዛቲ 
10 ዕለት ፡ ወበሞኮጥዓየ ፡ ዘበጥክዎ ፡• ለአቡየ ፡• ወሰሐብክያዎ ።• ኣስክ ።• ዝየ ። 
ወእግዚአብሔር ፡፣ ተበቀለኒ ፣ ዮም ፡ ወፈደየኒ ፡• ኣኪተ ፡፣ በከመ ። ደለ 
ወኒ = ወአንተሰ ፣ ዓድገኒ ፣ ይኣአዜ ፡ ወጺታፈድፍድ ፡ ዙነኔክ ፡ ኣምዙ 
ነኔየ ፡ ኣስመ ፡ ጺይትጋደግ ፡ ኣንበላ ፡• ይብጻሕክ = ወዝንቱ ፡ ታሪክ ፡ ይኤ 
ምረነ ፡ ከመ ፡ ኣግዚአብሔር ፡ ይፈዲ ፡• ለዙሉ ፡ በከመ • ምግባሩ • ወይ 
ትቤቀል ፡ ለውሉድ ፡• አከየ ፡ ዘገብሩ ፡ ላዕለ • ወላድያኒሆሙ፡ ፡ ወላዕለ ። 
አለ ፡ የዓብዩ ፡ አምኔሆሙ፡ = ወአንተ ፡ ወልድየ ፡፣ ኩን ፡ ከሐሴ ፡ ወተዓ 
ገሥ ። ላዕለ • ድካከሞሙ ፡ ወጠባይዖሙ፡ • ስሑክ • ወጺኢታተክከክዘሙ • በም 
ንትኒ ፡ ግብር ፡። ወክአሥምሮሙ ፡ በዙሉ ፡• ክሂሎትክ ፡ ከመ ። ይባርኩክ 
በፍሁውሕ ፡ ልበሙ = ወኣግዚአብሔር ፡ ይወስክ ፡• በረከቶ ፣ ላዕለ ፡ በረክ 
90 ቶሙ ፡ ወያድሳንክ • ኣምዕለት ፡• ኣኪት • ወይዕቀብክ • ወያብዕዕክ • ዲ 


[ 
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በ ፡ ምድር ። ወይርዳአክ • ውስተ ። ዓራተ • ሕማምክ ፡፣ ወርስዕክ = "ወ '5፡ 


ከማዕ • ምክሮሙ • ለዓበይትክ • ወጺትመንን ፡ ጥበበሙ ፡ ወጺትትሐ 
የዮሙ ። ውስተ ፡• ገጸሙ ፡• ከመ ።• ኢይሳዝኑ ፡። ብከ = ዳዕሙ • አክብ 
ሮሙ ። ዘልፈ ፡ በቃልከ ፡ ትሑት • ወበምግባርክ • ሥሙር • ወባሕቱ ። 
አንብር • ወስተ • ልብከ ፣ ከመ • ትሕትት • ወታምክር ፡• ዙሉ ፡• ወትጽ 
ናዕ ፡ በዘይጫኒ ። 

ከፍል ፡ ፲፮ ። xትድክም ፡• በተምሀሮ ፣ ትምህርት ፡ ወxጺትሳ 
ድጋ • በዙሉ ፡ መዋዕለ ፡ ሕይወትክ ፡• ወጺትበል ፡ ለግሙራ • ተምህርኩ ፡ 
ብዙ ፡ ወትምህርት፥የ • የአከለኒ 5 አስመ • ወለኣመሂ ፡• ተምህርክ ፡• ዙ 
ሎን ፡ ትምህርታተ ፡• ሰብ» ፡• ዓዲ ። ይፈደፍድ ፡• ዘኢተአምር • ዕቀብ ፡ 
ዙሎን ፡ ትምህርታተ ፡ ከመ ። ትርከብ ፡• ብዙ ፡• ምግባራተ ፡• ወጺኢትን 
በር ፡ በአሐቲ ፡• ትምህርት ። ኣስመ • ሀካይ • ውኔቱ = ርኢኬ ፡• ግበ 
ንህብ ፡ ሰበ • ይዋቀሥም ፡ ጽጌያተ • ገዳም ፡• ወኢይነብር • ውስተ • ፅጽጌ ። 
ወኢውስተ ፣ ፩ገራሀት ፡ አላ ፡ ይፈልስ ፡ ወያስተጋብዕ • ኣአምዙሉ ፡• ጽጌ 
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ያት ፡ ወያወቋጽ» ፡• ጀጠባይዓተ ፡• ዘወውአቶሙ ፡• መዓር.፡ ወሰምዕ • ወይ 


". ከውን ፣ ትፍሥሕተ ። መዓልት • *በከቴሁ • ወክል ፡ ይከውን • ማዓ 


ቶተ ፡ ሴሊት ፡ በብርሃኑ = ወአንተኒ • ከማሁ ። ለኣመ • አስተጋባ»ክ ። 
ጥበበ ፡ አምዙሎን ፡ ትምህርታት ፡ ታወጽኔ» ፡ ዩጠባይዓተ ፡ ዘውእቶሙ ፡ 
መዓር ፡ ሠናይ ፡ ምግባርክ • ዘይጥዕም ፡ ወያስተፌሥሕ ፡ ልበክ • ወሰ 
ምዓ ፡ ትምህርትክ ፡ ዘያበርህ ፡ ልቡናክ ፣ ከመ ። ትኩን ። ማግጓቶቱ • ለጽ 
ሱማ ፣ ምድር • ወለሕዑፁፃሃ ፡ አአምሮ ፡ ወታሰስል ፡• ጽልመተ ፡ ኣም 
ልበሙ ። ለለ ፡ ይነውሙ ፡ በሌሊት ፡• ዘጺያ»አምሮቶሙ ። ወይስሕቱ 
ውከተ ። ጽልመተ • ዕበዶደሙ = 

ክፍል ፡ ፲፻ ። አፍቅር ፡ ገቢሪ ፡ ግብሪ ፡ ኣድ ፡ አምጣነ ፡ ይሰነ 
ዓው ፥ ምስለ ፥ ንብረትክ •። ወተጠበብ ፡ በቱ ፡ ከመ ፡ ትትረብሖ • ወጺት 
ኅፈር ፡ ገቢረ ፡ ግብሪ ፡ እድ ፡። እስመ ፡ ትኳዛዘ • ኣግዚአብሔር ፡• ውክ 
ቱ ፡ ወእንበለ ፡ ግብረ ፡ አድ ፡ ይትጋጐል ፡ ዙሉ ፡ ፍጥረቱ • ሰብክ ፡ ወ 
ይትነሠት • ዙሉ ፡ ንብረቱ ፡ ወኢትበል ፡ ገቢሪ • ግብሪ ፡• አድስ • ይደ 
ልዎሙ ። ለነዳያን ። ወለመስተገብራን ፡• ወለነሀብያን • ወለሐሕናጽያን • ወለ 
ውሉደ ፡ ገባር • ወአክ ፡፣ ለውሉደ • አበይት ፡• ወክከበርት • »አስመዝ ። 
ሕሊና ፡ አምትዕቢተ ፡ ልብ • ውሕቱ = አክቦኑ • "መፍቅዳተ • ሕይወ 
ትንኝ ፡ ይትጋሠው ፡• ዕሩየ ፡ ለዙሉ ፡ ለለኳ፩ ወበከመ ፡• ኢይትረከቡ ፡• መፍ 
ቅዳተ ፡ ሕይወት ፡ አንበለ • በገቢረ ፡ ግብሪ • አድ • ከማሁ • ለዙሉ ። 
ለለ8፱ ተሠርዓ ፡ ይፃሙ • ለረኪበ ፡• መፍቅዳቲሆሙ • ወኢትበል • ብየ ። 
ጥሪት • በዘአበልዕ • ወአሰቲ • ኣንበለ • እፃሙ • ኣስመ • ኣምክኩይ 
ሐኬት • ውጋቱ ፡ ወይነሥት • ሥርዓተ ፡ ፈጣሪ ፡ ዘይቤ ፡• ፍሪ • ፃማክ 
ተቤሴሰይ = ወዘሰ ፡ ይሴሰይ • ፃማ ፡ ባዕድ ፡፥ አንዘ • በቱ ፡ ተክከሀሎ • ለገ 
ቢ.ር ፡ ሠራቂ ፡• ውክአቱ ፡• ወሐያዲ 5 ወአንተሰ ፡• ልምድ • ኣምንዕስክ 
በገቢረ ፡• ግብሪ ፡• ኣድ ፡ ወለሐኬትስ ፡ አግሀሣ ፡• አምኔክ • በዓቢይ • ጥን 
ቃቄ ፡ ኣስመ ፡ ሀካይ ፡ ብኣሲ ፡ ክነ ፡• ድልወ ፡ ለበረከተ ፡• »ግዚክአ 
ብሔር = ወግበር ፡ ግብሪረከ ፡• ከመ • ትርከብ • በጊዜ • ባቍዕ ፡• መፍቅዳ 
ቲክ ፡ ወመፍቅዳቲሆሙ፡ • ለክሲሊዓክ • ወለምስኪናኒክከ = ወጺይደቅ ። 
ልብክ • ሰበ • ማሰሃ ፡ ወተጋጐለ ፡• ፍሪ • ፃማክ • ዳዕሙ • ጽናዕ • በግ 
ብርክ ፡ ወጸሊ ፡ ግበ ። አግዚአብሔር ፡፥ ከመ ፡• ይባርክ ፡ ወያብዝሳ 
ፍሬሁ = ወጺኢትፃሙ፡ ። ከመ ፡፥ ኣንስሳ • ዘአልበ ፡ ልብ 5 አላ • አስተ 


. ሣኒ ። ግብረክ ፡ በጥበብክ ፡ ከመ ፡• ታፈድፍድ ፡ በቍኮዔ"ተ ፡ ወረባሐ 


ወታሕጽጽ ፡• ድክመክ = ወሰበ ፡ አግዚአብሔር • ባረክ • ፃማክ • ወአስ 
ተጋባዕክ ፡• ፍሬሁ ። አእዙቶ • በዙሉ ፡ ልብክ ፡ ወተፈሣሕ • ምስለ 
ዙሉ ፡ ሰብ» ፡ ዘቤትክ • ብላዕ • ወቦተይ • ወግበር ፡ በዓለ ፡ በትፍሥ 
ሕት ፡ ወበሐሣሄት ፡ ወጽናዕፅ ፡ በተግባርክ • ከመ • ትወስ ፡ ፍሪ ፡ ላዕለ • 
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ፍሬይ ። ፃማክ • ዘረከብክ • ወረባሐሕ ፡ ላዕለ ፡ ረባሕ ፡• ዘአውጻ»ክ • ወኢ 
ትበል ፡ ለግሙራ ፡ የአክለኒ • ወጹኢትብበል ፡ ንስቲት ፡• የአክል ፡ ለንብረ 
ትየ • ወለምንት ፡ አፃሙ፡ • ሐኬት • ውኳቱ • ዳዕሙ • አጥሪ ፡ ብዙ ። 
አምጣነ ፡ ይትከሐለክ ፡• አንበላ ፡• ዓመፃ ፡ ወተፈሣሕ ፡ በዙሉ ፡፥ ጥሪትክ ። 
ዘአጥረይክ • በሐፈ ፡• ገጽክ ፤ ወትከውን ፡ አምሳሲሁ ፡ ለፈጣሪነ = ወበ 
ከመ ፡ ፈጣሪ ፡ በኃይሉ ፡ =በጥበቡ • አውጽክ ፡• ምግበ • አልበ ፡ ዙሎ ። 
ዘንሬጺ ፡ ሠናያተ • ለሕይወተ’ ፡ ዓለም • ከማሁ ፡• አንተ • በፃማክ ። 
ወበጥበብክ • ታወጽክ • አምግብሩ ፡ ፍሬ ፡ ሠናየ ፡ ለሕይወትክ • ወለ 
ሕይወተ ፡ ቢጽክ ። 
10 ክፍል ፡፲፱ = ኢትኩን • ቁቁየ • በዙሉ ፡ ንብረትክ • እስመ ፡ ቂ 
ቁይ ፡ ብ»ሲ • ይክከውኝ • ነዳየ • "ምክዕቢተ • ወውሕኳቱ • ይነዲ ፡ በን ' 
ተ ፡ ዘአልበቱ ፡ ወዓዲ ፥ ይነዲ • በአንተ • ዘበቱ = አስመ ፡ ቦሃ ። ሎቱ ። 
ከመ ፡ ዘአልበቱ ፡ ወጺይበልዕ ፡ ወጺኢይሰቲ ፡ ወጺይትፌሣሕ • በዘበቱ 
አላ ፡ የዓፁ ፡ መዝገቦ • ወይነብር ፡ በንዴት ፡ ንዘ ፡ በቱ ፡ ጥሪት = ወዝ 
15 ንቱስ ፡ ዓቢይ ፡• ዕበድ ፡። ውሕኳቱ ፥ ወሕኩይ ፡ መቅሠፍት ፡ ዘአዘዘ ፡ ኣግ 
ዚአብሔር ፣ ላዕለ ፡• ሰብ» ፡• ጽኑዓ ፡ ልብ 5 ኣስመ • አሙንቱኒ ፡ ኢይት 
ፌሥሑ ፡ በብዕሎሙ ፡ ወጺኢያስተፌሥሑ • ቢጾሙ • ወይሬስይያዎ ፡ ለብ ' 
ዕሎሙ፡ ። ብጡለ ፡ በኑ ፡• ዕድሜሆሙ = ወበ።ንተዝ ፡• አግዚአብሔር 
አስጠመ ። ጥበበሙ ፡ ወረሰዮሙ ፥ አግብርተ • ከመ ፡ ይፃምዉ ፡• ወያጥርዩ 
ኣንበለ ፡ ያክአምሩ ፡• ለመኑ ፡ ይፃምዉ፡ • ወያጠርዩ ፡ ወይኩኑ • መጋብያነ ፡ 
ለባዕዳኒሆሙ ፡። ወለጸላጋቶሙ፡ ፡• ኣንበለ ፡ ለሊሆሙ ፡ ይጥዓሙው፡ • ወምን 
ተኒ ፡ አምፍሬ ፡ ባማሆሙ ። ወአንተሰ ፡ ተገጋ»ሥ ፡ አምዕበዶሙ ፡ ወኩን 
ጠቢበ ፡ ለር»ስክ ፥ ወተፈሣሕ ፡ በጥሪትክ ፡ »ስክ ፡ አመ ፡ ሀሎክ ፡ ወኢት 
ዝግብ  ጥሪተክ ፣ ለባዕዳኒክ • ወለትውልድ ፣ ኣንቲ ፡ ትመጽ» ፡• ድግሬክ 
“ክስመ ፡ መከፈልትክ ፡ ዘወሀበክ ፡ አግዚአብሔር • በዲበ • ምድር ፡• ዝን ' 
ቱ ፡ ውእቱ ፡ ከመ ፣ ትብላዕ ፡ ወትስተይ • ወትችፈሣሕ ፡ ኣስክ • አመ 
ሀሎክ ፡ ውስተ ፡ ዝንቱ ፡ ሕይወት = ወአመ ፡• ትመውትስ ፡ እ.ትነሥን» ። 
ምከሴከ • ወኢምንተኒ ፮ ወዙሉ • ዘዘገብክ • አሜሃ • ይከውን • ለከ ፡ 
ብጡለ = ወበ»።ንተገ • ለኣመ • ኮንከ • ጠቢበ ፡• ኢትትጋረም ፣ አምበረ 
ከት ፡ ዘወሀበክ ፡ አግዚአብሔር ፡ ፈጣሪክ • ብላዕ ፡ ወስተይ • ወትፈሣሕ = 
ዳዕሙ ፡ ኢትፃዕ ፡• ወኢአሐተ ፡ ጊዜ ኣመጠኝ ፡ መፍቅዳቲክ ፡ እስመ 
"ነሲፈ ፡ ውሰኔ ፡ ዝንቱ • መጠን • ያማስከን • ጥዒና • ወያበጥል ፡• ፍሥ 
ሐክ = ወጺ.ትስተይ ፡ ለግሙራ ፣ እስክ ፡ አመ ፡ ትሰክር ፡• አስመ ፡ ስክር • 
ያጠፍዕ • ልቡና ። ወአ»አምሮ • በዘንትሌለይ ፡• አምሕአንስሳ ፡• ዘአልበሙ 
35 ልብ • ወያማስን • ፍጥረተነ • ወያወርሣዳ • ኣአምታሕተ ፡• ኣንስሳ • ወክአራ 
ዊት ፡ ወሰካርያን ፡• ኢይከውኑ ፡ ድልዋነ • ይትጐለቁ ፡ ምስለ ፡ ሰብ» = 
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ክፍል ፡ ፳ጽ = ኅረይ • መባልዕተክ ፡ ዘይበቍዑፁክ ፡ ለሕይወትክ ፡ ወአ 
ከበተዳልዎሙ • በጥበብ • ወበአስተናጽሖ • ጥንቁቅ ፡ ከመ ፡፣ ይጥዓሙክ 


'". ወያሕይውክ • "ኣስመ • አግዚአብሔር ፡ ወሀበክ ፡ ልቡና ፡• ለዝንቱ • ወ 


ፈጠሪ ፡ ጣዕመ ውስተ • መባልዕት • ከመ • ንዓጓሥ። • ወንጥዋዓሞ • ወና 
ኣዙቶ ፡ ለፈጣሪነ • ዘጻገወነ ፡ ሠናያተ ፡• ዘአልበ ፡ ጐልሞ ፡ ወጺኢንኩን፡። 
ከመ ፡ ኣሉ ፡ አብዳን • ዘይመስሎሙ፡ ፡• ከመ • አግዚአብሔር ፥ ከልአነ • ንብ 
ላዕ ፡ መባልዕተ ፡ ዘውእቱ ፡ ፈጠረ ፡ ለሕይወተ • ሰብ» ። ጓግደጎሙ ፡• ይ 
ትሙ ፡ ወይትጋረሙ ፡ ኣምበረከተ ፡ ፈጣሪሆሙ ፡ ኣስመ ። ናሁ ፡ ኣሙ 
ንቱ ፡ ይትዌከፉ ፡ ከመዝ ፡ ዙነኔ ፡ ዕበዶደሙ ፡ በአንተ ፡ ዘኢፈቀዱ ፡ ይለብ 
ዉ ፡ ውስተ ፡ ጥበበ ፡ አግዚአብሔር • ወድቁ • ውስተ ፡• ውዴተ ፡ ሰብ» = 
ኢታክብድ • ነገሮሙ • ሰበ ፡• ይብሉክ ፡• ይደልወነ • ንጹም • ዳዕሙ 
ኦሆ ፡ በሎሙ ፡ ኣስመ ፡ ይቕይሰከ ። ተመሲለከ • ከማሆሙ = ወባሕቱ 
ሠናየ ፡ ትገብር ፣ ለአመ ፡• ትበልዕ ፡ ዕበ ፡ ርግሣብክ ፡ ወትሰቲ • ሰበ ። ጸማ 
ዕከ ፡ ኣስመ ። ከመዝ ፡• ፈቃዱ ፡ ለአግዚአብሔር • ፈጣሪክ • ዘፈጠረክ 
ምስለ ፡ መፍቅደ • በሊዕ • ወሰትይ = ወአልበ ፡ ግሩም • ውሓተ • ዙሉ ፡• 
ፍጥረተ • ዚአሁ • ወአልበ • ኅሩም ፡ ውስተ ፡ ዙሉ • መብልዕ • ኣንበለ ፡ 
ዘያማስን • ሕይወተን ፡ ባሕቲቱ • " ወክአልበ ፡ ሕሩም ፡ ውስተ ፡ ዙሉ ። 
ዕለታተ ፡ ዕድሜ ፡ ወመፍቅድነ ፡ በሊዕ • ዕሩይ ፡• ውኳቱ • በዙሉ • መ 
ዋዕሊኝ = ወሰብ»ሰ • ዘሠርሁ ፡ ሕገ ፡• ጾም ፡ ኢሐተቱ ፡• ወኢለበዉ • 
ጥበበ ፣ ፈጣሪ ። 

ክፍል ፡ ጽክ ። ኢትፍቅድ ፡ ትልበስ ፡ ልብሰ ፡ ከቡረ ፡ አስመ • ከ 
ንቱ ፡ ው»ኣቱ 5 ልበስ ፡ ልብሰ ፡• ንጹሐ ፡• ወፀዓሣ ፡ ወኢትልበስ • ልብሰ ። 
ርሱብሐ ፡ ዘያማስን ፡ ጥዒና • ወያወቋጽክ • አበቀ ፡• ወለምጸ • ውስተ ።• ሣማ 
ዕሰ ፡ አባልክ = ወአንተሰ • ሕፅብ ፡ ልብሰክ ፡ በበሕቁ ፡• አስመ ፡• አግዚአብ 
ሔር • ፈጠሪ ፡ ለክ ፡• ብዙ • ማያተ = ወጺኢትስክብ • ወጺትኑም • ላዕ 
ለ ፡ ምድር ፡ ወጺላዕለ ፡ ቈጽል ፡ አው ፡• ሣዕር • ርጡብ ፡• ኣስመ • ያማ 
ከን ፡ ጥዒና ፡ ወያወጽ» • ዝልጋቤ ፡• ውስተ ፡• አባለ ፡• ሥጋከ 5 ስክብ 
ወኑም ፡ ላዕለ ፡ ዓራት • ዘይትሌዓል ፡ ኣምድር ፡• መጠነ ፡ ዩበኣመት • 
ውስተ ፡ ምድረ ፡ ደደክ ፡ ወመጠነ ፡ የአው • በኣመት ፡ አው ፡ ዘይፈደ 
ፍድ ፡ ውስተ ፡። ምድረ ፡። ቆላ ፡• ወሕሥሥ ፡ በዙሉ ፡ ንጽሕና • ሥጋክ 
ወንጽሕና ፡ ነፍስክ • ወኢትኩን ፡• ከመ ፡• ኣንስሳ ፥ ዘአልበሙ • ልቡና ።• 


", ወጺትትመሰሎውሙ ፣ ኣስመ • አግዚአብሔር • ወሀበክ • "ልቡና • ለዝ • 


ዙሉ ፡ ወበከመ ፡• ተዓቢ ፡• አምኔሆሙ • በልቡናክ ፡ ከማሁ • አሠኒ ፡ ንብ 
ረተክ ፡ አምኝንብረቶሙ • ወሕንጽ ፡ ቤተክ • ስፉሐ ፡ ወብሩሃ ፡ ወአስተሣ 
ንዮ ፡ በብዙሣ ። ጥበብክ • ወጺትኝንበር ፡• ውስተ ፡ ግብ ፡• ከመ • ዝዕብ 5 
ተፈሣሕ ፡ በሠናያት • ዘወሀበክ ፡• ኣግዚአብሔር ፡ ወጺትኩን ፡ ቂቁየ ። 
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ወጺኢሀካየ • ወአሠኒ ፡ መብልዓክ ፡• ወልብሰክ ፡ ወቤተክ ፡• ወዙሎ ፡ ንብረ 
ተከ = 

ክፍል ፡፳ጽ፪ ። ትኩን • ጽኑዓ • ምስለ ፣ ቢቋጽክ ፣ ወለአመ ፡። ብከ 
ብዙሣ • ጥሪት ፡ ሀብ ፡፥ ብዙ ፡ ወለኣመ ፡ ኅዳጥ ፡ ወለዝንቱኒ ፡ ተካፈ 
ሎ ፡። ምስለ ፡ ምስኪናኒከ • ወምስለ • ኣለ ፡ ይነድዩ • ኣምኔክ ፡ ወበረከተ ። 
እግዚአብሔር ፡ የጋፇድር ፡ ላዕሴክ ፡• አስመ • ወቱ ፡፣ ፈጠረ • ባዕላ ፡ ወ 
ምስኪሃ ፡ ኃያለ • ወድኩመ ፣ ኅቡረ ፡ ከመ ፣ ንትራዳ» • በበይናቲነ ፡ ወና 
ጽንዕ ፡ ተፋፉቅሮተን = ወፍልጥ ፡ ማኣክለ ፡ ነዳያን ፡ ድኩማ ፡ ወማኣክለ ። 
ነዳያን ፡፣ ሀካይያነ ፡ ወሀበሙ ፣ ለድኩማን ፡ ዘይትረክካብ ፡ ውስተ ፡ »ዴከ 
ወለሀካይያንሰ ፡ በሎሙ፡ ፡ ሑሩ ፡• ወተገበሩ ፡ ወተሴሰዩ ፡• ፍሬ ፡ ማከሙ 


ወጺኢትስማዕ ፣ ብካዮሙ፡ ፡ ለሀክይያን ፣ “አመ • ይብሉከክ ፡ ንመውት • በረ '; 


ኃብ » ክስመ ፡ ዝንቱ • ውኳቱ ፡ ሥርዓተ ፡ ፈጣሪ ፡ ዘጺይፈቅድ • ይትቀ 
ነይ ፡ ይርጋብ ፡ ወይትጋጐል ፡ በንዴት = ወለከሰ ፡ ይቴጌይሰክ ፡ ወሪው ። 
ንዋየክ ፥ ውስተ • ባሕር ፡ አምውሄቦቱ ፡። ለሀካይ ፡ ከመ ፡• ይጽናዕ ። 
በሀሠቱ ፡ ወአንተ ፡ አግሕ። ፡• ኣምኔክ ። ኣንበለ ፡ ምሕረት • እስመ 
ዓላቹ ፡ ሕገ • ፈጣሪ ፡• ውእቱ = 

ክከፍል ፡ ፳፫ = ከመ • ብድብድ ፡ ዘያማስን ፡ ትውልደ ፣ ሰብክ ፡ 
ወከመ ፡• ከይሲ ፡ ዘብዙዓ ፣ ኅምዙ ፡ ከማሁ ፡ ሐሜት • ዘይወጽ» • ኣም 
አፈ ፡ ብአሲ = ተዓቀብኬ • አምሐሜት ፡ አስመ ፡ ብዙ ፡ ኣከያት ፡ ወ 
ሞምንዳቤያት ፡ ዘአልቦ ፡ ጐልጐ ፡ ይሠርፁ ፡ አምሐሜት = ኢትስማዕ ። 
ዘየሐምዮ ፡ ለአቱሁ ፡ ወለእመኒ ፡ ይኤድሞን ፡ ቃሉ ፡ ለአእዛኒከ ፡• አስ 
መ ፥ ለሊከ ፡ ኢትፈቅድ ። ይሕምዩክ • ሰብ» = ወበኣንተዝ • ይደልወክ፡ 
ትትገጋሥ ፡ አምሐሜት ፡ ወሐሜትለ ፡ በአማን ፡ ሠሪቅ ፡ ውእቱ • ኣን 
ተ ፡ ልሳን ፡ ትፌይት • በላዕለ ፡ ስመ • ቢጽ ፡ ወበከመ • ለሠራቁ ፡ ይ 
ደልያዎ ፡ ዙነኔ ፡ በኣንተ ፡• ዘሠረቀ • ንዋየ ፡ ዘልኡ ፡• ከማሁ ፡ ለሐማዬ ። 


ይደልዎ ፡ ዓቢይ • ዙነኔ ፡። በአንተ ፡ ዘሠረቀ ፡ " ወአጥፍክአ ፡• ሠናየ • ከሞ ፡ 


ለቢጹ ፡ ወአንተ ፡ ዕቀብ • አፉክ • ወልሳነክ • ወለአመኒ ፡ ትትናገር 
ምስለ ፡ ፍቁራኒከ • ኣስመ ፡ ልሳንክ ፡ የአኪ ። አምዙሉ ፡ ፀርክ ፡ ወእንዘ • 
ይወቋጽ» ፡ ቃልከ ፡ አምአፉክ • ይመስለከ ፡ ጥዑመ • ወድሳኅረስሰ ፡• ይነድድ 
ከመ ፡ ነበልባለ ፡ አሳት • በውስተ • ብርዕ ፡• ይቡስ • ወጺትክል ፡ አጥፍ 
ኦቶ • በምንትኒ ፡ ግብር = ወመፍትው፡ • ትድሉ ፡ በመዳልወ • ጥበብክ ። 
ዙሎ ፡፣ ነገረከ ፡ ኣአምቅድመ ፡• ይፃዕ • አምልብክ • ወአመ ፡• አቦስሰ • ትኔ 
ከሕ • በከንቱ • አምድሣሪረ ፡• አውጻኣክ • በኢያአምሮትክ • ወተዘክር 
ከመ ፡ አልበ ፡ ነቢብ ፡ ዘይጌይስከ ፡ አምአርምሞ • ኣስመ ። አርምሞ 
ይጌይስ ፡ አምዙሉ ፡ ነቢብ • ወብኣሲ • ነባቢ • ኢያረትዕ • በዲበ 
ምድር ። ወሀሎ ፡ ክብኣሲ ፡ ወሐረ ጎበ  ክ»አምቀደምት • ጠቢባን • 
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ወይቤሎ ፡• ንግረኒ ። ኦጠቢብ ፡ ምንት ፡ ይደልወኒ • ኣግበር • ከመ 
ርክብ ፡ ሰላመ ፡። ምስለ ፡ ዙሉ ፡ ሰብ» = ወዝኩ • ጠቢብ • ያው 
ሥኦ ፡ ወኢምንተኒ ፡ አላ ፡• አንበረ ፡ አሐተ ፡ ኣሔኩሁ ፡• ዲበ • አፉሁ ። 
ወክንበረ ፥ ከልተ ፡• አጮኤሁ ፡ ዲበ • ኣስኪቱ = ወበዝንቱ • አመሪ 
"ኀበ ፥ ምክንያታት ፡ ዘያስትበዕስዎሙ • ለሰብ» ፡ ምስለ • ካልኡ 5 
ወይኣምኔሆሙ፡ ፡ ልሳን ፡ ውሕቱ ፡ ዘይትናገር ፡ ሕሱመ ።• ወዕበደ 
ጋሕሜተ ፡ ወዕርፈዣተ ፡ ወያወቋጽ» ፡ ባዕሰ ፡ ዘአልበ ፡• ጐልሞጐ = ወካ 
ል» ፡ ምክንያትስ ፡• ዘያስተባዕሰሙ • ለዙሉ ፡ ሰብ» • እስኪት ፡ ው 
አቱ ፡ ዘያፈደፍዩድ ፡ ዝመ ፡ ወያመጽክ ፡ ቀትለ ፡ ወፀብዓ ፡ ኣንበለ 
ዓቅም ፡ ወሣልስ ፡• ምክንያት ፡• ክአዳው፡ ፣ አመ ፥ ይሰፈሐ ፡ ጎበ • ንዋየ 


ካል» ። ወአንተሰ • ለአመ ። ክንከ • ጠቢበ ፡ "ዕቀብ ፡• አፉክ' • ወልሳባነ 


"00 te, 


ከ ፡ በዓቢይ ፡ ጥንቃቄ ፡ ወጺኢትንግር ፡ ዘኢይበሞቍዓክ • ወኢታፈድፍድ 
ነቢበ ፡ ወጺኢትጐቱዕ ፡ ለተናግሮ = ወዓዲ ፡ ዕቀብ ፡ አኣዳዊክ • ወክል 
ኦኮኝ ፡ ከመ ፡ ኢይበፈቁሐ ፡ ግበ • ምንትኒ • ኣምንዋየ • ካል» • ለግሙራ = 
እበመ ፡ ሠሪቅ ፡ ዓቢይ ፡ ኣበባ ፣ ውቱ ፡ ወፈድፋፉደ ፡፣ ያጋኃፍር ። ገጸ = 
ወበከመ ፡ ኢትፈቅድ ፡ ይጥፋፉዕ ፣ ምንትኒ ፡• አምንዋይክ • ከማሁ ፡ ዑቅ 
ኢታጥፍክ ፡። ንዋየ ፡ ካልክ ፡• ወጺኢታማስን ፡ ፍይ • ፃማሁ ፡• ከመ • ይ 
ኅዝን ፡ በአንተ ። ግብርክ • ወኢይርግምክ ፡• ወxጺይክላህ • ጎበ • ግዚአ 


". ብሔር ፡ ወጺይቅሥ። ፍክ • ወለአመኒ ፡ አኅጐልክ • ወአጥፉዕክ • ምን 


ተኒ • አምንዋየ ፡ ካልእከ ፡• በፈቃያድክ ፡ ወአንበለ • ፈቃያድክ ፡ ወለሕመኒ ፡ 
ተረክበ • ውስተ ፡ ኣጮዴክ ፡ ዕዳ ፡ ምስለ • ቢጽክ • በምንትኒ • ምክንያት ። 
አምክንያታት • ኢታጐንዲ ፡ ክላ ፣ ፍድዮ ፡ ፍጠኝ ፣ አምጣነ • ዕዳክ • ምስ 
ሴሁ ፡ ከመ ፡ ኢትትቀሠፍ ፡ ምስለ ፡ ፈያት ፡ ወለእመ ፡• ኢትፈርህ ፡ ዙነኔ ፥ 
በግበ ፡ ሰብ» ፡ ኢትክል ፡ ታምሥጥ ፡ አምዙነኔ ፡ አግዚአብሔር • በምን 
ችትኒ ፡ ግብር = ወተጋደል ፡ በዓቢይ • ትጋህ • ለዓቂበ ፡ አስኪትክ ። ወ» 


መ ፥ አክ ፣፥ ይረክበክ ፥ አኩይ ፣ አንበለ ፡ ዓቅም ፡ አስመ ፡• አልበ ፣ ሰላም ። 


ለዘማዊ ፡ ወአልቦ ፡ ምሕረት ፡ አምግበ ፡ ኣግዚአብሔር • ወኣምግበ • ሰ 
ብ። = ኢታልዕል ፡ አዕይንቲከ • ግበ ፣ ብአሲተ • ብኣሲ ፡ ከመ ፡• ትፍት 
ዋ፡ አስመ ፡ ቅዋቃጤ ፡ መሥገርት ፡ ባቲ = ወለብ»ሲስ ፡፣ ተአክሎ ፡ ብኣ 
ሲቱ ፣ ወለብ»ሲትኒ ፡• የአክላ • ምታ = ቅድመስ • ይመስለክ • ጥዑመ 
ወደጋሪቱኒ ፡፥ ይመርር ፡ ኣምሳዓምዘ ፡ አክይስት • ኢትስማዕ ፡ ፍትወተ ፡ 
ሥጋከ ! ዘይስሕበክ ፡• ጎበ ፡ ብ»ሲተ ፡• ብኔሲ ፡ አው • ጎበ ፡ ምተ • ብ" » 
ሲት • ኣስመ ፡ ዓቢይ ፡ ሠሪቅ • ውአቱ ፡ ወድልው፡ ፡ ለዙነኔ = 

ካፍል ፡ጽ8 ። ለአመ ፣ አልብከ • ብ»ሲት • አውብስባ ፡፣ ወለ»አመ ፡ አል 


1 Voces additae supra lineam.. — = Vox addita supra lineam. 
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ብክ ፡ ምት ፡፣ ተዋስቢ ፡ ስመ ፡ ትኳዛዘ ፡ ፈጣሪ ፣ ውጋቱ ፡ ዘፈጠረ ፡ ብ» 
ቤ ፡ ወብ»አሲተ ፡• ምስለ ፡• መፍቅደ ፡ አውስቦ = ወኢጺትኩን ፡፣ ከመ ፣ አሉ 
አብዳን ፡ ዘያነውሩ ፡ አውስቦ ፡ ወጺትወድስሙ፡ ፡ ለመነክሳት ፡• ዘይመነፃ 
ዙሱ ፡ በውርዙቶሙ = አስመ ።• ዘከመዝ ። ምንዙስና ፡• ይነሥት • ሥር 
ዓተ ፡ ፈጣሪ ፣ ወይትቃሪረን ፡ ጠባበይዓ ፣ ፍጥረት ፡ ወአውስቦስሰ ፡ ዓቢይ ። 
ወቅዱቦ ፡• ግብር ፡• ው»ቱ ፡• ወያስተርኢ ፡ ቦቱ ፡ ጥበበ ፡• ፈጣሪ • አም 
ዙሉ ፡ ካልአት ፡ ግብራተ ፡• ኣደዊሁ = ወበኣአንተገ፤ ፡ ፈቀድኩ ፡፥ ኣጽሐፍ ፡ 
ዝየ ፡ በአንቲአሁ ፡ እስመ • ኣምዙሎን ፡ ምሥጢራተ ፡ ፍጥረት ፡• ይሣ 
ኒ ፡ ወየዓቢ ፡ አወብቦ • ወ»ክምሸዙሉሎን ፡ ይበቍዕ ፡ ለትውልደ ፡ ሰብ» 
ወለዙሉ ፡ ንብረቱ ፡ ወይዜምር ፡ ጎበ ፡ ጥበበ ፡• ፈጣሪሆሙ፡ • ወይሴ 
ብወ ፡ ለዘስቡቁ ፡• ተሰብሐ • በምሥጢረ ፡• አውስቦ ፡ ወባሕቱ ፡ ሰብ»ሰ ። 
ጺያኣመፍ ። ከነ ፡ ዚአሁ ፡• ወመነንዎ ፡ ወአስተሐቀርያዎ ፡ ከመ ፡ ኳሄላ ። 
እስመ ፡ ከንቱ ፡ ዙሉ ፡ ደቂቀ ፡ »ጓለ ፡ አመሕያው፡ ፡• ወሐሳባውያን ፡ ዘይ 
ቈዔምዑ ፡። መዳልወ • " ወያክብሩ ፡። ምናኔ ፡ ወይሜንኑ ። ክብረ ፥ ዘበአ 
ማን = ሕከስመ ፡ በከመ ፡ ዕፅ ፡ ልምሉም ፡ ዘይፈሪ ፡ ይጌይስ ፡ ኣምዕዕ ። 
ደቡስ ፡• ወምጽልው፡ ።• ከማሁ • አውስበ ።• ይጌይስ ፡• ኣምንዙስና • ወመ 
ዳልወ ፡ በብ»ሰ ፡ ይጌምፅ ፡ ወያክከብር ፡ ምንዙስና ፡ ኣምክውስበ = 
ኢትስምዖሙ ፡። ዳዕሙ ። ሐሊ ፡፣ ከመ ፡ ሰብ» ፡• በአውሐፀቦ ፡• ይከውን 
ፈጣሪ ፡ አምሳላ ፡ ፈጣሪሁ ፡• ወይፈጽም ፡ ምክሮ • ለልሁል ፡ ወጥበቦ ። 
ከቡሐ ፡ ወለአመ ። ክውስበ ፡፣ xቦ፣ ፡ ቅዱስ ፡• አምንዙስና ፡ ኣምጺአዘ 
ከሙ ፡ ኣግዚአብሔር ፣ ለሰብ» ፡ ያውቦስቡ = ተስኣኖኑ ፡ ለፈጣሪ ። መሪሕ • 
ሰብክ» • በክል» ፣ ፍና ፡• ለወሲደ ፡ ውሉድ ፡ ኣንበለ ፡ አውስቦ ፡ ወባሕቱ • 
ኢፈቀደ ፡ ምንዙስና ፡ አላ ፡ ፈጠሪ • ብ»ሴ ፡• ወብ»ሲተ ፡• ከመ ፡። ይዓብሩ ፡ 
በሥርዓቱ ፡፣ አወሇሐበ ፣ ወጺይደልዕወነ ፣ ናንውር ፡ ወናትሕት ፡ ሥርዓተ 
ፈጣሪ • ኣምታሕተ ፡ ሥርዓተ ፣ ሰብ» = ኣስመ ፡ ምንዙስና ፡ ኣምሥር 
ዓተ ፡ ሰብ» ፡ ወክአውስሰበቦስ ፡• አምሕገ ፡ ፍጥረት ፡ ወ»ምፈቃደ ። ፈጣሪ ። 
ዘሠርዓ ፡ አውሐበ ፡• ወክጽንፆ ፡ ወአስተሣንዮ ።• ወዓሠዮ ፡ በጣዕም ፡ ዘ 
የዓቢ ፡• አምዙሎሙ ።• ጣዕማተዝ ፡ ዓለም ፡• ወሰሐቦ ፡ ለሰብ» ። ግበ 
ዘቲ ፡፣ ንብረ።ተ • አውስቦ ፡• በጓቡፅ ፡ ጋይል ፡ ዘኢይትከሐል ፡ ዓብዮቱ። 
ከመ ፡ ኢይትነሠት ፡• ንብረተ • ሰብ» ፡ ወኢይትጋጐል ፡ ትውልዶደሙ ። 
ዙሉ ፡ ፍናዊሁ ፡ ለኣግዚአብሔር ፡• ጽድቅ ፡ ወርትዕ ፡ ወመንክር ፣ ዙሉ ፡ 
ጥበቡ = ወሰብኣስ ፡• በኢያአምሮቶሙ፡ ፡• ሠርሁ ፡ ምንዙስና ፡ ዘይነሥታ ፡ 
ለቀዳሚት ፡ ሕግ • ዘፍጥረት ፡ ወሐለዩ ፡ ምክሪ ፣• ኣንተ • ኢይክሉ ፡ ዓ 
ቅሞ ። ኣስመ ፡• ብኣሲ ፣ መነክስ • ውጹ» • ውጋቱ ፡ ኣምፍና ፡• ኣንተ 


9 ፈጠሮ ፡ አግዚአብሔር • ወኢይክከል ፡• ለግሙራ ፣ አቁመ • ምክረ • ዘኢ 


ፈቀደ ፡ ፈጣሪሁ = ወበእንተዝ ፡፣ ንሬኢ ፡፣ ሹዙሉሎ • ዓሚረ ፡• መነክሳተ 


"60 ve, 


Bt 


"01 Y", 


tM Bh bas 


እንዘ ፡ ይውዕዩ ፡ ወይትመሰዉ ፡• በፍትወተ ። ሥጋሆሙ • ወይኤብሱ • 
በዘኳ-ክ፣ ፡ ፍጥረቶሙ = ወአንተሰ • ዕቀብ ፡• ሥርዓተ • ዘዓቁቀመ • ለክ • 
ፈጣሪካ ፡ ወጺኢትኅሥሣ ፡ ወኢታፍቅራ ፡ ለምንዙስና ፡ አመ • ውርዙ 
ትክ ፡ ወጺትወድሳ ፡• ወጺበኣለ ፡• ከሀሉ ፡ ዓቂበ ፡ ድንግልናሆሙ 
ኣስመ ፣ ዓላውያን ፡፣ ኣሙንቱ ፣ ወነሣትያነ ፣ ሥርዓተ • ፈጣሪ = ዳዕሙ 
አውስብ ፡ ብኣሲዣተ ፡• በጊዜ ፡• ባበቍዕ ፡• ወሰበ • በጽሐ ፡• መወጦሃ • አካልከ • 
ወሥጋክ ፣ ያርሕየክ ፣ መፍቅደ ፡ * አውስበ ፡• ኢትጐንዲ ። አላ • አው 
ቦብ ፡ ፍጡ ፡ ከመ • ኢተክአብስ ፣ በዘኢክነ፡ ፍጥረትክ፡ ወኢይትጋጐል ፡ 
ዕቕትክ ፡ ዘክስተዳለዕወ ፡• ለከ ፡ ፈጣሪከ ፡ በአውስቦ ፡• ወኢታርግቅ • በረ 


ከቶ ፡ »ምኔከ = ተገጋሥ ፡፣ አምዝሙት • ወኢትፍዩልስ ፡• አምአሕቲ 


" ጓበ ፡ ክል»አታ ፡ ወብ»ሲትኒ ፡ ኢትፍቱ • ብ»ቤሴ • ላዕለ • ብአሲ ። ኣስከ 


መ ፡ ግሙች ፣ ውእቱ ፡ ዘይበቅዕ • ወውጹ»ክ ፡፣ አምሥርዓት ፡• ዘሠ 
ርዓ ፡ ፈጣሪ ፡ ለደቂቀ ፡ ኣጓለ ፡ አመሕያው ። ወጺት'ፍቸቅድ ፡• ታውስብ 
ብ»አሲተ ፡ ክብርተ ፡ ወላህይተ ፡ ከመ ፡ ኢየጋዛ ፡ ትዕቢት ። እስመ • 
ተፉቅሮ ፡ በአውስበ ፡• ኢይሰነዓው ፡ ምስለ ፡ ትዕቢተ ፡ ብኣሲት ፡ ወብ 
»ሲትኒ ፡ ኢትፍቅድ ፡ ታውስብ ፡ ብ»ሴ ፣ ። ኃያለ ፡። ወዕቡየ ፡ ከመ ። 
ኢይመንና ፡ ወጺኢይሑር ፡ ጎበ ፡ ካል»ት = ወተፋቅሮ • ይቕይስ ፡ አም 
ብዙ ፡• ብዕል • ወአክምዙሉ ፡ ክብረዝ ። ዓለም = ወከመ • መጠነ • ክ 
ከላ ፡ ለብ»ሲት ፡• ይበጽሕ ። ፍጡ ፡ ኣመጠነ ፣ አዘሉ ፡ ለብ»ሲ ፡• ወፍ 
ጡኝ ፡ ይረሥክ ፡ በአንተ ፡ ይቕይሰክ ፡• ታውስብ • ብአሲተ ፡• ዘትን 
ዕስ ፡ አምኔከ ፡ መጠሃ ፡ ደአው፡ ። ፲ዓመት = ወኣአምድግሪ • ተዋሰብከሙ ፡ 


. ብ" ኣሲ ፡ ወብኣአሲት ፡ ተፋቀሩ ፡ በበይናቲክሙ ፡• በፍጹም ፡ ልብክሙ • 


እስመ ፡ ኢክንክሙ፡ ፡ እንከ ፡ ክልኤተ ፡ አላ ፡ አሐዱ ፡፣ ሥጋ = ወጺኢትፍ 
ትዉ ፡ አምይአዜ ፡ ክልክ ፡• ብኣሴ ፡ ወካልኣተ ፡ ብኣሲተ 5 ዳዕሙ • 
ክአሥምሩፍ ፡ አሐዱ ፡፣ ለካልኡ • በዙሉ ፡ ከሂሎትክሙ ፡• በተራድኦ ። 
ወበፍቅር ፡ ፍጹም ፡ ወአሠንዩ ፡• ሹዙሎ ፡። ንብረተክሙ ፡• ወአስተጣ 
ዕሙ ፡ ሥርዓተ ፡ አውሐበ • ዚአክሙ፡ • ወተፈሥሑ ፣ በቱ = እስመ • 
ዝንቱ ፡፥ ጣዕም ፡ ብውሕ፡ ፡ ለከሙ ፡ ወንጹሕ • ወሥሙር • በቅድመ 
ኣግዚአብሔር ፡ ዘአዘዘ ፡• አውስቦ • ወሩካቤሁ ። ወገብረ ፡ ለነ ፡ በዓቢይ ። 
ጥበቡ ፡ ዘንተ ፣ መንገነ ፣ ውስተ ፡ ሥጋነ ፡ ዘያሠርፅዕ ፡ ጣዕመ ፡ ሩክቤ ። 
መንክር ፡ ውኳቱ ፡ ዘጺይትክሐል ፡ አ»እምሮቱ = ወኢይደልዕወነ ፡ ናር 
ዙስ ፡ በዘጺክ?፡ ፍጥረት ፡፣ አላ ፡ ናንክሮ • ወንቀድስ ፡ በፍና ፣ ኣንተ 
መርሐ ፡ ፈጣሪነ ፡ ዘው»ቱ ፡ ክውብሐበ ፣ አሕዱ ፡ ምስለ ፡ አሐቲ ፡ ወና 
ሓዙ ቱቶ ፡ ለአግዚአብሔር ፡ ዘአስተዳለዕወ ፡ ለነ ፡ ዘንተ • ሐወውዝ ፡ ውስተ ። 


! Ma. "ሲ. —፡ Ms. "0h. 


Le 


0 


Lo 
ON 


90 


9 


3 


Ly 


© 


ON 


0 


9 


© 


te DD es 


ሥጋ ። መዋቲ ። አይ ፡ ልሳን ፡ ዘይክል ፡ ነቢበ ፡• ወአይ • ኣድ • ዘይክል ፡ 
ቋሒፈ ፡• መንክረ • ፈጣሪነ ፡ " ወበከመ • አውቋጽክ ፡• ኣምድር ፡። አከለ 
ምስለ • ጣዕመ ። መብልዕ ፡ ወጋይለ ፡ ሕይወት • ወአንዘ ፡• ነጋሥሥ ፡ 
ጣዕሞ ፣ ለመብልዕ ፡• ይጻንዕ ፡ ሕይወትነ 5 ከማሁ ፡። ገብረ ።• ውሐስተ • መ 
ሬተ ፣ ሥጋነ ፡ መንክረ • መንገነ ፡• ለክሥርጳጸ ፡• ጣዕመ ፡• ዘየዓቢ ፡• ኣም 
ዙሉ ፡ ጣዕም ፡ ወለአብዝ'ናኖ ፡ ዘርክ • ሰብ» ፡• ዘየዓቢ • አምዙሉ ፡• ግብ 
ረ ፡ ፍጥረት ። ወንሕነ ፡ አንዘ ፡፣ ነጋሥሥ ፣ ዘንተ ፡ ጣዕመ • በፍና 
ንተ ፡፣ ተሠርዓ ፡ ለሃ ፡ ናበዝኘ • ለዘር»፣፡ በአምሳሲነ ፮ ዙሉ • ግብረ • 
ኣግዚአብሔር ፡• መንክር ፡ ወዕበየ ፡• ጥበብ ፡• ዘኢይትክሐል ፡• ለተናግሮ = 
ሰብ»ሰ ፣ ንዘ ፡• ንኩር • ውጋቱ • ጴጺያሕመረ • ወክነ ፣ ከመ ፣ ኣንስሳ 
ወተመሰሎሙ፡ ፣ ወአከየ ። ወብዕሰ ፡ አምኔሆሙ፡ ፣ ዕበ ፣ 2ጋሠሠ ፡ ዘንተ ፡ 
ጣዕመ ፣ በዘጺክነ ፡ ፍጥረቱ ፡ አው ፡• ሰበ ፡• መነነ ፣ ዘንተ ፡• ጥበበ • ፈጣ 
ሪሁ ፡ ወዓለወ ፡ ሐዊረ ፡ በሕትኑ = ወአንተለ ፡ ኦኣቱየ ፡ ኢትፃዕ ፡• ኣም 
ፍና ፡ ኣንተ ፡• ባቲ ፡ መርሐሓክ • ፈጣሪክ ፡ ወንበር • በሥርዓተ • አውስቦ 
ምስለ ፡ አሐቲ ፡ ብ»አሲትክ = ተገሐሥ • አምዝውችት • ወእምክዒዕወ ። 
ዘር»ክ ፡ በዘጺክነ ፡ ፍጥረትክ • ወእምንዙ። ስና ፡ ምውት = ኣስመ • ገ 
ንቱ ፡ ዙሉ ፡ ውጹ» • ውእቱ ፡ ኣምፍና ፡ ፍጥረት • ወኣምፈቃደ • ፈ 
ጣሪ = ወባሕቱ ፡• ቅረብ ፡• ጎበ • ብኣሲትክ • በአንክሮ • ወበአኰቴተ • 
ፈጣሪክ • ወሰበ ፡ በአክ ፡፣ ጓቤሃ፡ ፡፣ ኢትሣሥሥ ፡ ጠዕመ ፡ ሩክቤ • ለባ 
ሕቲትክ ፡ አላ ፡ አስተጣዕሞ ፡ ወለብአሲትክኒ • ወጺታግጥክ • መክፈ 
ልታ ፡ ዘወሀባ ፣ አግዚአብሔር • ወበእንቲአሃ ፡ ኢትግበር • በጕጕዓ 
ወጽናሕ ፡ ንስቲተ • ኣስከ ፣ አመ ፣ ይኣቲኒ • ትሠምር • በቱ ፡ ከመ ። 
ኢትትርፍ ፡ ድግሬክ ፡ ወጺይንትግ • ጣዕማ = ወለኣመ ፡ ኢገበርክ 
ላቲ ፡ ዘንተ ፡ ፍቅረ ፡፣ ተጓዝን ፡ ወትሜንነክ ፡• ወአውስቦ ፡• ዚአክ ። 
ኢይከውን ፡• ድልወ • ለበረክተ • ኣግዚአብሔር = ወጺትስማዕ • ኣለ • 
ይብሉክ • ሩካቤዕሰ • ርኩስ • ውኳቱ ፡ ወበቱ • አማሳኒ ፡• ጴና • ወቋጽላ 
ሎት ፡ ዘኢጺይበጐቍኮዕ • ኣስመ • ዘከመዝ ፡ ይብሉ • ከሐድያ፣ • ፈጣሪ 
ኣሙንቱ ፡ ወባሕቱ ፡ እታፈድፍድ ፡• ሩካቤ • አንበለ • መጠን ፡• ከመ 
እትድክም ። ኣስመ • ፍጥረት • ውስንት • ይኣቲ • ወxጺይደልዕወነ • 
ንፃዕ ፣ ኣምውላሳኔሃ = 

ክፍል ፡ ጽቻ ። ወዘዙሉሎ ፡ ያጫኒ • ፍቅር • ውእቱ • ጽናዕ • በቱ • 
ወጺትኩን ፣ ከመ ፣ ብዙኃን ፡ አምታት ፡• ኣለ ፡ ያፈቅሩ • ብ“ ኣአሲቶሙ ። 
ወከመ ፡ ብዙኃት ፡ አንስት ፡፣ ኣለ ፡ ያፈቀራ ፡ አምታቲሆን ፡ ሕዳጠ • 
ዘመነ ፡ ወ»ምዝ ፡ ይጸልኡ ፡ አውስበቶሙ = ወይከውኑ • ከቡዳነ • 8ለ 
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ክልኡ ፡ ወይፈትወ ፡• ክልክ ፡• አውስቦ ፡ ዘይመስሎሙ፡ • ይቕይሰሙ 
አው ፡ ጳሊዖሙ ፡ አውስበ ፡ ይፈቅዱ ፡• ተፈልጦቱቶ ፡ ኢትኩን ፡ ከማ 
ሆሙ ፡ ኣስመ ፡ ከስሕቱ ፡ ዓቢየ ፡• ስሕተተ ። ወአንተሰ ፡ አጽንፆዖ ፣ ለልብከ ። 
ወቁም ፡ በቀዳሚ • አውስበ • ዘአስተፃመረ ፡ ለክ • አግዚአብሔር • ወዘ 
ይጌይሰክ ፡• ኣምደጋሪ = ወቅለተ ፡ ጠባይዕነሰ ፡ ያርአዮ ፡ ለብ»ሲ ፡• ተሣ 
ይስ ፡ ካል»ት ፡ ብእሲት = ወያር»ያ • ለብኣሲት • የጓይሳ • ክልእ • 
ብ»ሲ ፣ ወዝንቱሰ ፡ ስሕተት ፡ ው»ቱ ፡ ኢትሑሩ • በሕሊና ፡ ፍትወት 
ከሙ ፣ ዛቲ ፡ ዘቦ ፡ ሠናየ '• ወጺኢይበሞቍዓክሙ ፡• ወጺምንተኒ ፡ ኣን 
በለ ፡ ያምርር ፡ ወያክብድ ፣ ንብረተከሙ፡ • ወይስሐሕብክሙ • ጎበ • ዝሙ 
ት = ዳዕሙ ፡ ጽንፁ ፡ በዝንቱ ፡ አውስቦ ፡ ወአሠንይዎ ፡• በዙሉ • ክ 
ሂሎትክሙ = ኣስመ ፡፥ አልብክሙ ፡• በቍዔት • በወልጦ • ብአሲት • ህያ 
ንተ ፡ ብ»ሲት ፡ ወበወልጦ ፡ ብኣሲ ፡ ህየንተ ፡ ብ»ሲ • ወበሞቍዔትስ ፡ 
ብከሙ ፡፥ በአሠንዮ ። አውስበ ፡ “ቀዳማዊ • ዘተፃመሪ • በፈቃደ • ኣግዚ 
አብሔር = ወዘአግዚአብሔር ፡ አስተፃመረ ፡ ኢይፍልጥ • ፍትወትከሙ፣ 
ከመ ፡ ኢይርከብክሙ ፡• ዙነኔ ፡ ዘሠርዓ ፡ ኣግዚአብሔር ፡። በላዕለ • ኣለ 


' የዓብዩ ፡• ሐዊረ ፡• በፍና ፡ ኣንተ ፡• መርሐሙ = በከመ • በጽሖ • በዝ 


bB Ne 


ንቱ ፡ መዋዕል ፡• ለአክኣአምአዝማድየ ፡• አብዳን = ወዝንቱ • ብኣሲ • አው 
ሰበ • ብ»ክሲተ ፣ አመ ፡ ንዕሱ ፡• ወነበረ • ምስሌሃ ፡ በሰላም ፡ ፲ዓመተ = 
ወድሳዓረ ፣ ርየ ፡• ክከል»አተ ፡• ወይቤ ፡• በልቡ • ዛቲሰ ፡ ትጌይሰኒ • አም 
ብ»አሲትየ • ወሐሪ ፡፣ ወደጋራ ፡ ለቀዳሚት ፡• ወአውሰበ ፡ ለክልኣት = 
ወምግባራለ ፡ ለዛቲ • ኣኩይ ፡ ጥቀ ፡ ወኣምድሣሪ • ጓሣዳጥ ። መዋዕል • 
ተበአሱ ፡ በበይናቲሆሙ = ወእንዘ ፡ ይፈቅድ ፡• ወለዛቲኒ ፡• ይድጋራ 
ይኣቲ ፡ ሐረት • ወአስተዋደየቶ ፡ ግበ ፡• ሥዩመ ፡• ሀገርነ • በነገረ • ሐ 
ሰት • ወአምድሳዓረ • ብዙሳ ፡ ተዋቅ ፡ ተሞቅሐ • ዝኩ ፡• ብኣሲ 
ወፈደየ ፣ ዙሎ ፡ ንዋየ ፡• ዘተረከበ ፡ ውስተ ፡• ኣዴሁ = ወኣምድሣሪ 
ዓመት ፡• አውብበ • ዓዲ ፡• ብኣሲዣተ • ወኮነት ።• መዓትም ፡• ወታበ 
ዝዓ • ነገረ ፡• ወበኳአመዋዕል ፡ ፈቀደ ፡ ይዝብጣ = " ወይኣቲሰ • ቀደ 
መቶ ፡ ወወረወት ፡ በላዕሌሁ ፡• ስጡቀ ፡ ዕፀ ፡ ወሰረረ ፡• ዕፅ ፡ ወተ 
ተክለ ፡ ውስተ ፣ ዓይኑ • ዘየማን • ወአጥፍኦ ፡• ወሀሎ ፡• ዝንቱ ፡ ነቋር • 
እስከ ፡ ዮም ፡ ምስለ ፡ ዛቲ ፡• ብ»ሲት ፡ ዘትሣቅዮ ፡ መዓልተ • ወሌሊ 
ተ ፣ አንዘ ፣ ዙልነ ፡። ንሣለቅ ፡• ላዕሌሁ ፡• ው»ቱስሰ ፡ ይትዔገሥ • ወይ 
ብል ፡ ኣስመ • ለልየ ፡ አምጻኣኩ ፡ በላዕሌየ ፡• ዘንተ ፡ ሥቃዩ • ወቀ 
ዳሚት ፡ ብኣሲትያ • ክነት ፡• ሠናይተ ፡ ወጺኢፈቀድኩ ፡ ነቢረ • ምስሌሃ ። 
በሰላም ፡ ወአውስሰብኩ ፣ ዳግሚተ ፡ ወክጥፍክአት ፡ ንዋይየ ፡• ወሣልሲ 
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ትሰ ፡ አጥፍዓት ፡• ዓይንየ ፡• ወለ»አመስሰ ፡• አውሰብኩ • ራብዒተ ፡ ትቀት 35 


ለኒ = ወአንተሰ ፡ ኢትኩን • ከማሁ = ወጺኢይምሰልክ ፡• ለአመ • ደጋ 
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ርክ ፡ ብ»ኔሲተ ፡• እኪተ ፡ ዘትረክከብ • ሠናይተ ፡• ወይቕይሰከ ፡• ለአመ ። 
ለመድክ ፣ ምስለ ፡ ዛቲ ፡ ዘወሀበክ ፡• አግዚአብሔር ፡• ወረሰይክ ፣ ሠናይተ ፣ 
በምክር ፡ ወበአርአያክ ፡• ወበርሣራቕክ • ኣስመ • ርግሣራጌ • ያጭኒ ፣ 
ዙሉሎ ፡ ንብረተ ፡• ወጠባይዕሰ ፡ መሪር ፡ ያማስን • ዙሎ = 

ከፍል ፡ ጃጀ ። ኩኑ ፡፣ ከሐልያ • በበይናቲክሙ ፥ ላዕለ ። ጠባይዕ 


ከሙ • ስሑክ ፥ ወላዕለ ፡ ሃነወርክከሙ ፡ ዓቡዕ ፡ “ኣስመ ፡ ኢይትረከብ ፡ ው ' 


ከተ ፡፣ ዙሉ ፡ ዓለም ፡ ብክአሲ • ዘአልቦ • ነውር • ወጺኢብአሲት ፡ ዘአል 
በቲ ፡ ነውር = ወሠናየ • ይቤ ፡ ክ።ምጠቢባን • ሰበሰ ፡• ለሰብ • አልበ ፡ 
ነውር ፡ አምጺሞተ 5 ኣስመ ፡ አምጺክቦሃ • ሰብክ = ወአንተሰ ፡• አብኣሲ 
ሐሊ ፡ ከመ ፡ ብአሲት ፡ ድክምት ፡• ፍጥረት ፡ ይኣቲ • ወሕዕዕፅተ ፡ አክ 
ምሮ ። ወበ።ንተዝ ፡ ኩን ፡ ከሐሌ ፡ ላዕለ • ሳሕክ • ጠባይና ፡ ወላዕለ ፡ ፍድ 
ፉድ ፡ ነገረ • ልሳና ፡ ወአኅልፍ • ቍጥዓሃ ፡ በአስተቃልሎ ፡ ወጺትት 
ዋቁቀሥ ፡ ምስሴሃ ፡ ለግሙራ = ወለኣመ ፡• ለመድክ ፡ በዝግብር • ይከወሣግክ ፡ 
ቀሊለ = ወአንቲሰ ፡• ኦብአሲቶ • አሥምሪዮ • ለምትኪ • በዙሉ ፡• ክሄጀሎ 
ትኪ • ወአስተፍሥሒዮ • በመብልዕ • ወመስቱ ፡• ወበአሠንዮ ፡ ቤቱ 
ወንብረቱ ፡ ኣስመ • ጺይከል ፡፣ ያፍቅርኪ • ምትኪ ፡• ለአመ ፡• ኢጺያፍቀ 
ርኪዮ ፡ አንቲ • አመስ • አፍቀርኪዮ • ኢይክል ፡• ይጽላእኪ = ወሀሎ ። 
ክብኣሲ ፡ ወብአሲቱ • ሀካይት ፡• ወድርክት • ወብአሲሃ • ጸልዓ ፡ ወአ 
ግዘ ፡ ይሑር ፡ ጎበ • ክልት ፡ ወአቅንዓ ፡ ለብኣሲቱ • ወይእቲ ፡ ተንሥ 
አት ፡ ወሐረት ፡ ጎበ • ዓቃቤ ፡ ሥ “ራይ • ወትቤሎ • ምትየ ፡ ጸልዓኒ ፡ 
ወይእዜኒ ፡ ግበር ፡ ሲተ ፡ ሥራየ ፡ ከመ ፡ ያፍቅረኒ • ወውኣቱ • ይቤላ 
ኦሆ ፡ ወባሕቱ ፡ ሑሪ ፡ ወንጽዬ ፡ ርጳጐረ • ኣምፍጽመ • አንበሳ ። ወአ 
ምጽጺዮን • ሊተ • አስመ • ይትፈቀዳ • ለዝንቱ ፡ ሥራይ = ወሐረት 
ወሐለየት ፡ ወትቤ ፡ ኣፎ ፡ ይከውንኒ ፡• አቅርብ ' • ጎበ • አንበሳ ፡ ወጺይ 
ብልዓኒኑr = ወአጎዘት ፡ 5በግዓ ፡ ወሖረት ፥ ገዳመ ፥ ወወጽአ ፡ አንበሳ ፡ 
ወሮጸ ፡ ላዕሴሃ ፡ ይብልዓ ፡ ወይ።ቲ ፡ ወሀበቱ ፡ በግዓ ፡ ወጐየት ፡• ወአን 
በሳ ፡ ረኪቦ • ዘይበልዕ • ሣደገ ፡ ተሊዎታ ፡ ወበሣኒታ • ገብረት • ከማ 
ሁ ፥ ወጻጸንዓት ፡ በዝ ፡ ግብር • ብዙ ። መዋዕለ • ኣስመ • አጎዛ • ቅን 
ዓተ ፡ ምታ = ወአንበሳሰ ፡• ሰበ ፡• ር»የ • ከመ ፡ ዛቲ ፡፣ ብኣሲት • ታመጽኣ 
ሎቱ • መብልዓ ፡ ኢጻልዓ ፡ ኣንክ ፡ ዳዕሙ ፡ አፍቀራ • ወአንዘ • ይእቲ • 
ትመጽ • ምስለ • በግዕ • ይትዊክፉ • በፍሥሐ • በአንስሐስሖ • ዘነቡ ። 
ወይም ፡ ከመ ፡ ከልብ ፡ ወይትዋነይ ፡• ምስሴሃ = ውእተ ፡ ዓሚሪ 
ነጸየት ፡ አምፍቋጽሙ ፡• የጻጐረ ፡ ወአምጽአቶን ፡ ጎበ • ዓቃቤ • ሥራይ ። 
ወትቤሎ ፡ ናሁ ፡ አምጻእኩ ፡ ለከ ፡ ዘይትፈቀድ ፡• ለሥራይ = ወይቤላ 
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እፎ ፡ ተክከሕለኪ ፡ ነጽ "ዮቶን ፡• ወነገሪቱ ፡ ዙሉ ፡• ዘክነ • ወይቤላ ፡ ሑሪ 
ወግበሪ ፡ ለምትኪ ፡ በከመ ፥ ገበርኪ ፡• ለአንበሳ • ወምትኪ ፡ ያፈቅረኪ • 
ተጓሣዝቢኑ ፡• ከመ ፡• ምትኪ • የአኪ ፡• »ምአንበሳ ፡• ወበከመ • በውሂበ • 
መብልዕ ፡ ረከብኪ ፡ ፍቅረ ፡ አንበሳ ፡ ከማሁ ፡• ትረክቢ ፡ ፍቅሪ • ምት 
ኪ = ወይእቲ ፡ ሐረት • ወአኀዘት ፡ ትግበር ፡ በከመ • ምከሩ • ለዓ 
ቃቤ • ሥራይ • ወታሥምሮ • ለምታ ፡ በዙሉ • ወትትዓገሥ ፮ ወኣአም 
ድግሪ ፡• ኅዳጥ ፡• መዋዕል ፡• ዝኩ ፡ ብ»ሲ ፡• ሐለየ • ውስተ ፡ ልቡ ፡ 
ወይቤ ፡ ኣፎ ፡ ክፈቅሮን ፡ አነ ፡ ለካልአት • አንስት • አምብ»ሲት፥የ ። 
እንዘ ፡ ይኣቲ ፡ ትጫኒ • ወትጌይሰኒ ፡ »ምኔሆን • ወተመይጠ • ጓቤሃ • 
ወአፍቀራ ፡ ፈድፋደ = 

‘ካፍል ፡ ፳፲ = ወክንትሙስ ፡ ኦአውሉድያ • ውሱበን • ተፋፉቀሩ ፡ በ 
በይናቲከሙ ። ወኢይኩን ፡ ባበዕሰ ። በጎኀቤከሙ ፡• ወሐድሱሉ ፡• ዙሎ ፡ ዓሚ 
ረ ፡ የቅረክከሙ ፡ ወፍሥሐክሙ ፡• በተናዝዞ ፡ ወበተውኔት ፡ ወጺxትክ 
ሐዱ ፡ ሃይማኖተክሙ ፡• ወመሐላክሙ ፥ ወጺኔደ ፡ ጊዜ ፡ ከመ ፡ ኢትትቀ 
ሠፉ ፡ ምስለ ፡ ዘማውያን ፡ ወንበሩ ፡ በተፉቅሮ ፡ ወተሰፈዉ ፡ በአግዚክአ 
ብሔር ፡ ወሰአ። ሉ ፡• ጓቤሁ ፡• ከመ ፥ የሀብከሙ ፡ ዘርዓ ፡ ሠናየ ። ኣስመ ። 
ጸጋሁ ፡ ለአግዚአብሔር ፡ ዕwተ ፡ ፍሬሃ ፡• ለከርሥ ፡• ወዝንቱ • ቀዳማዊ 
መፍቅደ ፡ አውስቦ ፡ ወቀዳሚት ፡ ፍና ፡ ኣንተ ፡ ባቲ ፡ አዘዘ ፡ አግዚክብ 
ሔር ፡ ይትዋሰቡ ፡ ብ»ሲ ፡፥ ወብ»ሲት ፡ በኣንተ • ወሊደ ። ውሉድ = ወ 
በኣንተዝ ፡ ዓቢየ ፡ አበሳ • ይዜብሱ • ወይትኬነኑ ፡• ምስለ • ቀታልያን 
ኣለ ፡ ይፈቅዱ ፡ በምንትኒ ፡ ግብር • ያድሳግፁ ፡ ፃዕፃዓ ፡ አምውስተ ፡ ከር 
ሥ ፡ ኣንበለ ፡ ይብጻሕ ፣ ጊዜሁ ። ዑቅ ፡ ወxጺትግብር • በምንትኒ • ምክን 
ያት ፡ ምስለ ፡፣ ምክሮሙ ፣ ለኣለ ፡ ይገብሩ ፡ ዘንተ • ኃሣሪ = እስመ • ው 
ፁዓን ፡ አምዙሉ ፡፥ ጽድቅ ፡ ወአምዙሉ ፡ ምሕረት = 

ከፍል ፡ ፳፳ ። ወክንትሙ ፡ አእዙትዎ ፡ ለእግዚአብሔር • ሶበ • 
ወሀበከሙ ፡ ውሉደ ፡ ወተፈሥሑ ፡ በሙ ፣፥ ወአፍቅርዎሙ ፡ ከመ ፥ ክፍ 
ለ ፡ ዚአከሙ ፡• ወአልህቅዎሙ ፡ በጥንቃቄ ፡ ወበጥበብ • ወሐልዩ ፡ ሎ 
ሙ ፡ ወለዙሉ ፡ መፍቅዳተ ፡ ሕይወቶሙ ፡ ምርሕዎሙ ፡ አምንዕሰሙ 
በፍና ፡ ኣንተ ፡ ፈቀደ • አግዚአብሔር ፥ ይሑሩ • ወመሐርዎሙ ፡ ዘይደል 


". ዎሙ ፡ ያኣምሩ ፡ ወይግበሩ ፡፣ ወxጺትኩንዎሙ ፡ አርአ። ያ ፡ ኣአኩየ ፣ ከመ ። 


ኢይትመሀሩ • ገቢሪ • ኣከይ ፡• በአርአያክሙ ፡፥ ኩንዎሙ ፥ አርአያ • ጥበ 
ብ ፡ ወሠናይ ፡፥ ምግባር • ከመ • ይጥብቡ ፡• ወያሠንዩ ፣ ምግባሮሙ = ወ 
ኣንዘ ፡። ዓዲ ፡። ሕፃናት ። ውሉድክከሙ ፡ ኢያምርርክከሙ • ጠባይፆሙ ፡• መዓ 
ትም ። ወነዳዲ ፡። ኣበመ ፥ ኢያኣመሩ ፡፣ ዓዲ ፡ ፈሊጠ ፡ ሠናይ ፡፣ አምክ 
ኩይ ። ተዓገው ፡ ወአጽኝዑ ፣ ልበክሙ ፡ አከመ ፡ ከማሆሙ ፡ ልሀቅሙ፡ አ 
ንትሙ ፡ ወይደልወከሙ ፣ ታልህቅዎሙ ፣ ለውሉድከሙ • በዙሉ • ትዕግ 
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ሥት ፡• ኣኝንበለ „ትድክሙ = ግድግዊ ፡ ለመዓት ፡ ወግድፍዊ ፡ ለቍጥዓ ፡ 
ወጺትኩትኑ ፡፣ ከመ ፡። ኣሉ ፡ አብዳን ፡ ዘይተምዕሁ ፡ ላዕለ ፡ ውሉዶሙ ፡ 
ወይዘብጥዎሙ፡ • ሰበ • ሰበሩ ፡• በተዳድቁ • ፅደ • ልህዙተ ፡• አው ፡• ከዓ 
ዉ ፡ ይደ ፡ ጽዋዓ ፡ ማይ ፡ በዘአልበሙ ፥ አበሳ • ወላዕለ ፡• ኣከዮሙስ 
ያረምሙ = ወአንትሙስ ፣ ተዓገሥያዎሙ ፡፣ ለውሉድክሙ • ሰበ ፡ ያማ 
ከኑ ፣ ንዋየክሙ ፡ በተዳድቁ ፡ አንበለ ፡ ፈቃዶሙ = ወገሥጽዎሙ ፡ ወዝ 
ብጥዎሙ ፡ ሰበ ፡• ርጺክሙ ፡። ውስተ ፡• ልበሙ ፡ አከየ • ወትዕቢተ ፡• ወጺ 


ተአዝዞ ፡• ወቍጥዓ • ወሐኬተ ፡ ወዕበ • ነ" በቡ • ጽርፈተ ፡ ወሐሜተ • 


ወርግመተ ፡ ወሰበ ፡ ሠረቁ • ወፈየቱ ፡ ወሄኔዱ ፡ ንዋየ ፡ ካል ፡ ወዘመዉ ፡ 
ወገብሩ ፡ ኣኩየ ፡ ዘይመስሎ ። ለዝንቱ 5 ውኣተ ፡ ዓሚረ ፡ ገሥቋጽዎሙ ፡ 
ወዝልፍዎሙ ፡ ወዝብጥዎሙ ፡ በጊዜ ፡ ባበቍዕ ፡ ከመ ፡ ኢይልምዱ • በ7 
ቢሪ ፡ አከይ ። በአንተ ፡ አርምሞችትከሙ ። ወለአመ ፣ ኢገሠጽክ[ ም|ዎሙ፡ ፣ 
እመ • ንዕሰስሙ፡ • ይልህቂ ፡• በሓከዮሙ • ወጺኢይሰምሁፁ • ተግሣጸከሙ 
እምድሳግሪ • ልህቁ = ወህሎ ፡ Bብኣሲ • ፈያታዊ ፡ ዘይነብር ፡• ውስተ 
ገዳም ፡ ወይፌይት ፡• ወይቀትል ፡ ሰብክ ፣ ኣለ • የጋልፉ ፡ ውስተ • ው 
እቱ ፡ ፍኖት = ወሰምዓ ፡ ንጉሥ ። ወፈነወ ፡ ሠራዊቱ ፡ ወአጓዝዎ ፡ ወ 


ወሰድዎ ፡ ተሞቂቁሖ • ጓበ ፡ ንትሥ ፡• ወፈተሐሕ ፡ • ላዕሌሁ ፡• ዙነኔ ፡ ሞት = . 


ወእንዘ ፡ ይወስድዎ ፡ ግበ ፡ ይመትሩ ፡• ርአስ ፡• በሰይፍ ፡ ወአረጋዊ 
አቡሁ ፡፣ ለዝኩ ፡ ፈያታዊ ፡ አጎግዘ ፡ ይትልያዎ ፡• አንዘ • ይበኪ ፡• ወዕበ ፡ 
ውእቱ ፡• ፈያታዊ ። ርአዮ ፡ ለአቡሁ ። ሰአለ ፡ ይትናገር ፡ ምስሌሁ ፡ ኣን 
በለ ፡ ይሙት = ወሶበ ፡ ቀርበ ። ጓበ ፡ አቡሁ ። ፈቀደ • ይዝብጦ • ወኢ 
ከሀለ ፡ አስመ ፡ ኣሱቡራን ፡• ኣደዊሁ ፡። = ወአግዘ ፡ ይንስክ • በአስናኒሁ 
ንስከተ ፡ ማሕመሜ ። ወከ" ልሑ ፡ ዙሉ ፡ ሕዝብ ፡• ዘሀለዉ ፡ ህየ ፡ ወይቤሉ ፡ 
በአማን ፡ ይደልዎ ። ሞት ፡ ለዝንቱ ፡ ፈያታዊ ፣ አስመ ፡ ለአቡሁኒ ፡ ፈቀደ ፡ 
ፎቅትሉሎ = ወውኔቱ ፡ አውሥአ ፡ ወይቤ ፣ አክ ፡ ሊተ ፡ ዘይደልወኒ ፡ ሞ 
ች ፡ አላ ፡ ለአቡየ ፡ ዘይደልይዎ ፣ አስመ ፡ ሰበ ፣ ወጠንኩ • በንዕስየ ፣ ሠሪቀቁ ። 
ሰዊት ፡ ወእክል ፡፣ ውኣቱ ፣ ወደሰኒ ፡ ሀየ ንተ ፡ ይገሥልጸኒ • ወአልመደኒ ፡ 
በግብረ • ሠራቅያን = ወኣምዝ ፡ ክንኩ ፡ ፈያታዊ ፡ ወበጻሕኩ • ኣስከ ፡ 
ዘቲ ፡ ሰዓተ ፡ ሞት ፡ ወለኣመ • አቡየ ፡• ገሠጾኒ • በጊዜ ፡• ባቍዕ • አም 
ኢ.በጻሕኩ ። ግበ ። ዝንቱ ፡• ዙነኔ = ወዘንተ ፡ ብሃሎ • ተመትሪ • ርእሱ 
ወፈርሁ ፥ ሹሎሙ ፡• ሕዝብ ፡ ዘበሙ ፡• ውሉድ = ወአንተ ፥ ፍራህ ፡ በኣ 
ንቱ ፡ ውሉድክ  ወአልህቆቁሙ • በፈሪሃ ፡• አግዚአብሔር • ወበአአምሮ • 
ዘቦ? ፡ መጦወፍትወ ፡ ይግበሩ = ወአመ ። ትጌሥጸሙ ፡ ለውሉድከክ ፡• ኢትንገ 
ሥጾሙ ፡ በመዓትክ • ወጺኢበቃለ ፡፥ ጽርፈት • ወርግመት • አላ • በቃለ ፡ 
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ጥበብ ፣ ወምክር • በዘየአምሩፍ • ከመ ፡• በእንቲአሆሙ • ወበኣንተ • በጐ 
ዔቶሙ • ዘገሠጽክሙ = ወመሀሮሙ፡ ። ወአለብዎሙ፡ ፡• ዘልፈ • በነገረ ። 
ትምህርት • "ወበነገሪ ፡ ምሳሌ • ወበታሪክት • ወአርአያት • ዘክልክአን ። 
ሰብ» ፡ ከመ ፡ ይትገጋው ፡ ኣምአኩይ ፡• ወይትመሀሩ ፡• ገቢረ • ሠናይ = 
ወዓዲ ፡ መሀሮሙ ። በነገረ ፡ ጽሕፈታት ፡ ወትምህርታት ፡ ወመጻሕፍት 
ወመሀሮሙ፡ ፡ በገቢሪ ። ግብረ ፡። ኣድ ። ወበዙሉ ፡ ዘይበሞቍዎሙ ፥ ወጺች 
ድክም  ወጺይደቅ ፡ ልብካ = አስመ ፡ ዙሉ ፡ ፃማክ • ዘፃመውክ • ወ 
ዙሉ ፡ ድካም ፡ ዘደከምክ ፡ ወዙሉ ፡ ትዕግሥት ፡ ዘተዓገሥክ ፥ በአል 
ሀቁ ፡ ውሉድክ ፡ ይትኋለቅሞ ፡ ለከ ፡• በግበ ፡ አግዚአብሔር ፡ ወዓቢየ ። 
ዕሜቕተ ፡ የዓሥየክ ፡ ወውሉድክ ፣ ያስተፌሥሕዊ ፥ ለርስዓንክ ። ወያወርዱ ። 
ሲበተክ ፡ ውስተ ፡ መቃብር • በሰላም • ወበተስፉ ፡• ዘኢይማስን = አመ 
ሰ ፡፣ መነንከ ፡ አልህቆቶሙ ፡ ለውሉድክ ፡• አሙንቱኒ ፡• ደከውት ፡። አኩያነ ። 
ወለከኒ • ይረክበክ ፡ ሹነኔ ፡• ኣምሣበ ፡ አግዚአብሔር • ወአመ ፥ ርስዕክ ። 
ትበኪ ፣ መሪረ ፡ ላዕለ ፣ አከዮሙ ፡• መxጺኢይሰምዑፁክ ፥ ውሉድክ ፡ አላ ፡ ይሜ 
ንክ ፣ በከመ ፡• አንተኒ ፡ መነንከ ፡• አልህቅቶሙ • ወምሄሮቶሙ ፡ ወኣስተ 
ሣንዮቶሙ ። አመ ፥ ንዕሰሙ = ክአርሳዓቅ ፣ ኣምኔክ • ዘንተ ፡ መቅሠፍተ ። 
በጊዜ ፡ ርቱዕ ፡ ወሰአል ፡ ግበ ፡ አግዚ አብሔር • ከመ • ያጥዋብበሙ፡ ፡ ለ 
ውሱሉድክ ፡ ወያሠኒ ፡ ጠባይፆሙ፡ ፡ ወያለብዎሙ፡ • በዙሉ ፡ ግብር ፡ ሠናይ ። 
ወአንተ ፡ ትትፌሣሕ ፡ በርስዓን • ጥሉል ፡ ወትከውን ፡ ዕሩፈ ። 


ክከፍል ፡ ጽ፱ = ፈቲን • ወመክራ ፡ ሕይወቱ • ለሰብ» ፡ በዲበ ፡ 


ምድር ፡ ወጺይክል ፡ አሠንዮቶ ፡ ኣአንበለላ ፡ በትዕግሥት ፡ ወበጥበብ = ይ 
ጌይስ ፡ ተዓጋኳ ፡ ኣምጋያል ፡ ወይሣጫኒ ፡ ጠቢብ ፡• ኣመዓትም ፡ በዙሉ ። 
ምንዳቤክ ፡ ተዓገሥ ፡ ትዕግሥተ ፡ ኣስመ ፡ ትዕግሥትለ ፡• በጊዜ ፡• ይከው 
ን ፡ መሪረ ፡ ወድሳኅሬሁስ ፡ ይጥዕም ፡ ኣመዓር ፡ ወሦክር = ወጺት'ርሣክ ፡ 
ለግሙራ ፡• ከመበ ፡• ጊዜ ፡• ለዙሉ • ወዘተገብሪ • ኣንበለ • ጊዜሁ • ይክ 
ውን ፡ ኃሣረ ፣ ወቅጥቃጤ ፡ ወአኳምሮ ፡ ጊዜሁ ፡ ለዙሉ ፡ ግብር ፡ ዓቢ 
ይ ፡ ጥበብ ፡ ውኣቱ ፡ ዘይጌይስ ፡ አምዙሎን ፡ ትምህርታት = ወአንተ 
ልምድ ፡ በዝንቱ ፣ ጥበብ ፡ ወንበር ።• ምስለ ፡ ሰብ» • በከመ • ዘመንክ ፡ 
ወግዕዘ ፡ ብሔርከ • ወጺትበል ፡ በከመ ፡ ዙሎሙ ፥ አዕሩግ • አብዳን 
ኣለ ፡ ይብሉ ፡ ሹሉሎ • ዓሚሪረ ፡ ዘመን ፡ ዘትክት • ክነ ፡ ሠናየ • ወዝ 
ንቱ ፡ ዘመንሰ ፡ እኩይ ፡• ውእቱ ፡• አስመ • ለዙሉ • ዘመን ፡ በ ፡ ኣኩይ ፡ 
ወሠናይ ፡ ኅቡረ • ወለአመ ፡ ንሴቡ ፡ ታሪካተ ፡ ዓለም ፡ ንረክ "ብ ፡ በዙ 
ሉ ፡ ዘመን ፡ ወዘየአኪሄኬ ፥ አምዘመንነ = ወተስጾልዎ ፥ ለክአፇምጠቢባን ። 
ወይቤልዎ ፡ ክፎ ፡፥ ክነ ፡ ዝንቱ • ዘመን • ወይቤሎሙ • ዘመንስ ፡• ለሊ 


ከሙ ፡ ውእቱ ፡ ወለእመ • ሠነይክከሙ፡ ፡ አንትሙ ፡• ይጫቕኒ ፡ ዘመን ፡ ወለ 3 


ሓመ ፡ አንትሙ ፡ ሐሰምከሙ ፡• ወዘመንሄ ፡ የሐስም = ወአንተ ፡ ኩን ፡ 
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ሠናየ ፡ ወይሜጫኒ ፡ ለከ ፡ ዘመንክ ፡ ወጺታንውሮ ፡ ለግዕዝ ፡ ዘመንክ = አላ ፡ 
ሳዓድንኝ ፡ ይሳልፍ ፡ በጥበቡ • አስመ ፡ ትውልድ ፡ ትመጽኳ • ወትውልድ ። 
ተጋልፍ = ወዙላ ፡ ትውልድ ፡ ተሐውር ፡ በጥበባ ፡ ኣንተ ፡ አርአያ 
ላቲ ፡ ፈጣሪሃ ፡ ወጺክነ ፡• ለመኑ ፡ ከመ ፡ ይሚጣ ፡ አምፍና ፡• አንተ ፡ 
በቲ ፡ መርሐ ፡• አግዚኡ ፡ ለኩሉ ፡ ዘመን = ወአንተሰ • አሠኒ • ምግባበረክ 
በከመ ፡• ግዕዘ ፡ ዘመንክ ፡ ወአስተሰሃነዓዎ • ምስሌሁ • ወሰአል ፡ ኀበ 
እግዚአብሔር • ከመ ፡ ይምርሐሙ ፡ ለለ ፡ ይመጽኡ • ድኅጓሬከ • ጓበ ፡ 
ዘይሜኒ ፡ ፍና = ወጺኢትችትተክዝ ፡ በአንተ ፡ አክየ ፡ ዘመንክ • ወኢትኩን • 
መሪረ ፡ ላዕለ ፡ ኣከዮሙ ፥ ለሰብአ ፡ ብሔርክ = አላ ፡• ዑቅ • ርኣሰክ ፡ ወ 


አሳልፍ ፡ ዙሎ ፡ በአስተቃያልሎ = ወሰሐቅ ፡ ላዕለ ፡ ጥውያየተ • ምግባራ . 


ቲሆሙ ፡ ለጠዋያን = ክስመ ፡ ለአመ ፡ ተዛለፍክ ፡ ለጠዋይ • በከቡድ ፡ 
ቃልክ ፡ ይጸል "አክ ፡• ወይረክከበክ ፡• ኃ»ሣር ፡ ኣመሰ ፡ ተሣለቀ • ላዕሌሁ ። 
በጠቢብ ፡ ስላቅ ፡ የኃፍር ፡ ወይትመየጥ ፡ ኣምጥዋውያቱ = 

ክፍል ፡ጣ። ኢትአመን ፡ በዙሉ ፡• ሰብ» ፡ ዘመጽአ ፡ ግቤክ ፡ እስ 


ጋ መ 8 ዘየአምን • በዙሉ ፡ በብ» ፡ ዘረከበ • ዓብድ • ውአቱ = ዙሎ • አ 


ምክር • ወዘሠናይ • አጽንዕ = ተዓቀብ ፡• አምጻላኣትክ ፡ ጊዜ 5 ወተዓ 
ቀብ ፡ አምፍቁርክ • ፲፻ያጊዜያተ • አስመ ፡ ፍቂር ፡ ያወጽክ ፡ ምሥጢረክ = 
ወምሥጢርክበ ፡ አስከ ፡ ሀሎ • ውስተ ፡• ልብክ ፡• ቦነ ፡ ሕሠውሪረ ፡ በፈቃ 
ድከ ፡ ወለእመ ፡ ክወውጻጸአክክ ፡ አምክአፉክ ፡• አንተ ፡ ትከውን ፡ ሕሠውረ ፡ በማ 
አሠሩ = ኢትአመን • በሀብተ ፡ ሰብ» ፡ ተክአመን • በጥበብከ • ወበተግባ 
ርክ ፡ ወበፍሪሬ ፡ ፃማክ = ወአምቅድመ ፡ ዙሉ ፡ ተአመን ፡ በሀብት ፡ ወበ 
በረከተ ፡ አግዚአብሔር ፡ ወጺት»መን ፡ በፍቁራኒክ = ስመ ።• ጌሠም 
ይከውትክ ፡ አጽራሪክ ፡ ተአመን ፡ በግብረ • ኣደዊክ • ዘጺኢይወጽክ • እ 
ምፈቃድክ ፡ ወአኣፍቅሮሙ ፡ ለአለ ፡ ይሣተፉ ፡ ምስሌከ ፡ ወለአለ ፡ ይቀር 


3» ቡክ ፡ ወአስተማስል ፡ ዘትትአመን ፡ በሙ ፡ ወባሕቱ • እትኣመን ፡ ፍጹ 


መ» ፥ ወጺበመኑሄ ፡። ወበዙሉ ፡ ተሳትፎችክ ፡ ምስለ • ሰብ» • ሐሊ • ቅ 
ድመ ፡ ወጣሥሥ አሐደ ፡ ሙጻክ ፡ ከመ ። ታምሥጥ ፡ ' አመሥገርቶሙ 
ለሰብ» ፡ ። “ለአመ ፡ ይፈቅዱ • አኩየ • ላዕሌከ = ኩን • ትጉሃ • እስመ ፡ 
ዙሉ ፡ ሰብ» • ኣለ ፡• ይመስሉከ • ሠናያነ ፡ ኢክኑ ። ሠናያነ • ወአለ ፡ 
ገብፍ ። ለከ ፡ ሠናየ ፡ ይደ ፡ ጊዜ ፡ ይገብሩ • ዘልፈ ፡• ሠናየ • ዑቅ 
አንክ ፥ ከመ ፡ ኢትደቅ ፡ ውስተ  መሥገርተ • ሰብ» • ወአግዚአብሔርሃ • 
ፍራህ ፡ ከመ ፡ ኢትግበር ፡ ምንተኒ ፡ እኩየ • ላዕሌሆሙ = ወጺትፍድ 
ዮየሙ እኩየ „ ሀየንተ • ኣኩይ ዘገብሩ • ለክ ፡ አላ • ግድፍ ፡ ላዕለ 


1 Vox add. supra lineam. — 2 Voces additae in margine secunda ut videtur 
manu. 


+ 


qo re 


qo Vo" 


Jiro 


tei 03 ees 


እግዚአብሔር • ሕሊናክ • ወሳኅድግ ፥ አከዮሙ ፡ ለሰብ» ፡ ይግባዕ • ላዕለ • 
ርእሰሙ ፡ ለእለ ፡ ይገብርዋ = ወጺትበል ፡ ለግሙራ • ወሓተ • ልብክ ። 
ኣስመ ፡ ጸላክትየ ፡። ገብሩ ፥ ኣኩየ ፡ ላዕሌየ ፡• በአንተዝ ፡ አትቤቀሎሙ • 
እኩየ = ኣስመ ፡• ዝግብር • ከንቱ • ውኣቱ ፡• ወጺኢይበቍሞኮዓክ • ለነቢሮ 
ችክ ፡ ምስለ ፡ ሰብ» ፡ ወያመጽኣ ፡ በዕሰ ፡ ወጽልዓ ፡ ዘአልቦ • ጐልሞ 
ወይቱይሰክ ፡ ለአመ ፡ ጓባዕክ ፡ ውስተ ፡ ልብከ ፡• ዙሉሎ • ጓዘነክ ፡ ዘአሳሣ 
ዘrኑክ ፡ ሰብ» = 

ክፍል ፡ ብክ = ቅንዮ ፡ ለቍጥዓክ ፡ ዘይሠርሪ ፡ ውስተ ፡ ልብካ ፡ አስ 
መ ። ቍዋዓ ፡ ያጠፍ ፡ ጥበበ ፡• ወጺይሰነዓው ፡ ምስለ • ፈቃደ ፡ ፈጣሪ ። 
ዘአዘዘ ፡ ይንበሩ ፡፥ ሰብክ • ኅቡረ ። ውስተ • “ዝንቱ • ዓለም ፡• ወይትፋ 
ቀሩ ፡ ወይትራድሁ ፡ በበይናቲሆሙ ፡ ወቍጡዓንሰ ፡ ጺይከክሉ ፡ ነቢረ ። 
ኅቡረ ፡ በሰላም ፡ ዳዕሙ ፡• ይትበአሱ • ዙሎ • ዓሚሪ • በበይናቲሆሙ 
ወይፃረፉ ፡ ወይዛበጡ ፡ ወይትቃተሉ = ኢትኩን ፥ ከማሆሙ ። አላ ። 
አሠንዮ ፡ ለንብረትክ • በጥበብ ፡ ወበተጓብዖኦ • ወአኮ ፡ በተዓግሎ • ወበ 
ተኃጋይሎ ፡ እስመ • ጣዕመ • ሕይወት • ይትረከብ ፡• በንብረት • ዓቡዕ 
ወትሑት ፡ ወበኔንተዝ ፡ ተገጋሥ ፡ አምዙሉ ፡ ትዕቢት ፡ ወጺይትዓበ 
የከ ፡ ልብከ ፡ ወጺትሑር ፡ ምስለ ፡ ዓበይት • ወጺትሳበር ፡። ምስለ ። 
ከክቡራን = ወጺትፍቅድ ፡ ትክበር ፡ ላዕለ ፡ ካልዓን ፡ ዳዕሙ • ግበር ። 
ዕሩየ ፡ ወሳዓቡዓ ፡ ማእከለ ፡ ሕዝብ ፡ ወትረክብ • ብዙ ። ሰላመ ፡ በጎቤክ ። 
ክስመ ። በከመ ፥ [ዘ]ያንሰሱ፣ ውስተ ፡ መርሀብ ፡ ታሕተ ፡ ኢይፈርህ ፡• ድ 
ቀተ 5 ዘሰ ፡ ወጽአ ፡ መልዕልተ • ናሕስ ፡ ይፈርህ ፡• ድቀተ ፡ ወአምጣነ 
ተለዓለ • ይከውን ፥ ድቀቱ ፡ ትሑተ ፡• ወቅጥቁወ = ከማሁ • ዘይነብር ። 
ኅቡክ ፣ ማእከለ • ሕዝብ ፡ ጺይረክከበ ፣ ኃሣር 5 ዘበ ፡ ከብረ ፡ ወተለዓለ ፡• 
ላዕለ ፡ ሕዝብ ፡ የሕስር ፡ ወይረዙስ • ተጋሬፊሮ ፡• ወይጸንዕ • በላዕሴሁ ፡• 


". ቅንዓት • ወጽልዕ • ኣምጎበ ፡ "“ ዙኵሎሙ • ሰብኣ = 


ክፍል ፡ ጣ፪ = xትፍቅድ ፡ ትሠየም ፣ ላዕለ ፣ ሰብክ • አስመ ። 
ሥራሕ • አኩይ ፣ መት ፡• ወዙነኔ ፡ ጽኑዕ • ይረክከበሙ ፡ ለእለ ፡ ተሠ 
ይሙ = ወለእመ ፡ ተሠየምክ ፡ ላዕለ • ሰብ» • ኢታክብድ ፡• ኣጮዜከ • በላ 
ዕሴሆሙ • ወጺኢትትዓገሎሙ • በኃይልክ ፡• አላ ፡ ኩን ፡• ራትዓ • ምስለ ፡ 


ዙሉ ፡ ምስለ • ዓቢይ • ወምስለ • ንዑስ • ምስለ • ባዕል • ወምስለ ፡ ምስ 


ኪን ፡ ወጺትፍራህ ፡ ገጸ ፡ ሰብእ ፡ ወፍታሕ ፡ ለዙሉ • በጽድቅ ፡። ኣን 
በለ ፡ አድልዎ = ወኢትቅንዮሙ ፡ በቅኔ • መሪር ፡ ወግብርና ፡ ዳዕሙ • 
መግበሙ፡ ፣ ከመ ፣ ውሉድከ ፣ ወኣሙንቱሂ ፣። ያፈቅሩክ • ህየንተ • ይፍር 
ሁክ ፥ ወችረክብ ፡ ሰላመ ። ማአከሌሆሙ • ወበረከተ • አምግበ • አግዚ 
አብሔር = ወኣመስ ፡• ተዓገልክከሙ ፡ ለኣለ ፡• ሀለዉ ፡ ታሕተ ፡ ኣዬዴከ ፡ ፍ 
ራህ ፡ ኣስመ ፡ ይረግሙክ • በልበሙ • ወይከልሑ • ጎበ • አግዚአብሔር = 
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te 03 les 
ወእግዚአብሔር ፡ ይሰምዕ • ፍጡ ፡ አወሣያቶመሙ፡ ፡ ለነዳያን = ወናሁ 


አስተዳለወ ፡ ለከ ፣ ዙነኔ ፡ ጽኑዓ ፡ ዘይረክበክ ፡ በጊዜ ፡ ሥሩዕ ፡ ወሏት 
ከል ፡ ታግሕ ፡ አምኔክ ፡• በብዙ ፡ ንስሐክ ፡ ወአሜሃ ፡ ተጋሥሥ 


ወተጋጥክ ፡ ዘይረድአክ • ወተዓወዩ ፡• ኀበ ፡ አግዚአብሔር ፡ “ወጺይበ '?, "' 


ምዓክ ። ትበል ፡ ለግሙራ ፡ አትፌሣሕ ፡ ዮም ፡ ፈጺምየ • ዙሉሎ • ፈቃ 
ድየ ፡ ወድኅግረሰ ፡ ይምጽክአኒ • ዘሀሎ ፡• ይመጽ» ፡ አስመ • ይበጽሐክ • 9 
ለተ ፡ ዙነኔ ፡ ዘይመርር ፡ ኣሞት • ወትኔስሕ ፡ በከንቱ ፡ ወትብል • አን 
በለ ፡ በቍዔት ፡• በከመ ፡ አንጥያቦስ ፡ ንጉሥ ፡• ዓማ • ዘገብረ • ኣኩየ ። 
በትዕቢተ ፡ ልቡ ፡• ወአግዚአብሔር ፡ ቀሠፎ ፡• ዓቢየ ፡• መቅሠፍተ ፡ ወ 
ሐመ ፡ ዓዮ ፡ ሥጋሁ ፡ ከመ ፡• በድን ፡ ርኩስ ፡ ወአልጸቀ ፡ ለሞት 
ወይቤ ፡ ይኣዜ ፡ ተዘክከርኩ ፡• አኩያተ ፡• ሹዙሎ ፡• ዘገበርኩ • ላዕለ ፡• ውሉ 
ደ ፡ ኣስራኤል ፡ ወሞተ ፡ በምረረ ፡ ሕማሙ ፡ ወጓዘኑ = ኣስመ • ሹዙነኔ ። 
ኣግዚአብሔር ፡• ይዬዴግናኖ • ኣንበለ • ዕረፍት ፡ ወአንተ ፡ ፍራህ ፡ ለአመ 
ገበርከ ፡ አኩያ ፡• ዲበ ፡ ክልአኒከ ። ኣስመ ፡• ይፈድየክ ፡• አግዚአብሔር 
ፈድፋደ ፡ ወሸዙሉሎ • ጸረ ፡ ከቡደ ፡ ዘአጸርክሙ ፡ ለብዙኃን ፡ ትጸውር ፡ 
አንተ ፡ በሕቲትክ ፡ ንቡረ ፡ ወይክብድ • ጥቀ ፡ ወጺትክል ፡ ገዲፎቶ 
ኣምዘባንክ = 

ክፍል ፡ ብ ። ወበከመ ፡• ጴጺይት።ጋደግ ፡ በኀበ ፡ እግዚአብሔር 


እኩይ ፡ አንበለ ፡ ይችትዓረይ ፡• ምስለ ፡• ዙነኔ ፡ ከማሁ ፡• ኢይትጋደ።ግ • 


ሠናይ ፡ ግብር ፡ ዘጺይትዔረይ ፡ ምስለ ፡ ዕጫቱ = ወበአንተዝ ፡ ግበር ። 
ሠናየ ፡ ለዙሉ ፡ ወጺኢትድክም ፡• ኣስመ ፡ አግዚአብሔር • ይትዌክፍ ። 
ዙሉሎ ፡ ግብረከ • ሠናየ • ወይኋጕልቁ ፡• ወይሰፍሮ ፡ ወይዘግበ • ለከ ። በሣ 
ቤሁ ፣ ከመ ፡ ይፍዲከ ፡• በጊዜ • ሥሩዕ = ወአንተሰ ፡• ትረሥዕ • ዘገበ 
ርክ ፡ ሠናየ ። ወአግዚአብሔር ፡ ጺይረስፆ ፣ ለዓለም ። ወበአንተዝ፡ ኢት 
ትሀክከይ ፡ ለገቢሪ ፡ ሠናይ ፡• ለዙሉ ፡ አምጣነ • ክሄሎትክ = ወሰበ • ር 


ኢጺከ • ትኩዛነ ፡፣ ናዝዞሙ ። ወሰበ ፡፣ ርጺኢክ ፡• ርጎብነ ፡ አብልዖሙ ፡• ወስ 


በ ፡ ርጺክ ፡ ዕሩፍቃነ ፡• አልብሰሙ • ወኩኖሙ • ረድኤተ ፡ ለሹዙሎሙ ። 
በከመ ፡ መፍቅዳቲሆሙ፡ ፡ ለለኔ፩ ወክሥርቅ • ውስተ • ልበሙ • ትፍሥ 
ሕተ ፡ ወሐሣጭተ ፡ ወለእመኒ ፡ መጠነ ፡ አሐቲ ፡ ሰዓት ፡ ወናዝዞሙ፡ ለሕ 
ሙማኝ ፡ ወለ| ን|ዱያን ' ሐውጸሙ ፡ በበሕቁ ፡ ወአቅልል ፡ ሎሙ ፡ ሕ 
ማሞሙ ፡። ወኩን ፡• ሕሙመ ፡ ምከስሴሕሆሙ ፡• ፈውሰሙ ፡• ወርድኦአሙ፡ 
በዙሉ ፡ ከሒሎትክ • ከመ ፡ ትርከብ • ረድኤተ ፡• ወናዝዞተ ፡ አመ ፡ ደዌ 
ከ ፡ ወሕማምክ ። 


ከቸል ፡ ጣ8 = ወአንተሰ ፣ ዕበ • ደወ" ይክ ፣ ኩን ፡ ተዓጋሣ • በጽ 


ንዓ ፡ ሕማምክ ፡ ወxታኘንቀልቅል ፣ ተአመን • በአግዚአብሔር • ዘይኔ 
ጽር ፡ ወይኋልሞ • ሹዙሎ ፡ ፃዕረ ፡፣ ሕማምክ • ከመ • ይፍዲክ • ሠናየ • 


7a ve 
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አምጣነ ፡ ትዕግሥትክ = ወለኣመ ፡ ኢይፈድየክ፡። ውስተ • ዝንቱ ፡ ዓለም ። 
የዓሥየክ ። ኣምድሳዓሪ • ሞትክ ። አመ • ተሐውር ፡• ኀቤሁ = ወጺኢትፍ 
ራህ ፡ ጓዲገ ፡• ዛቲ ፡ ሕይወት ። እስመ • ሞት ። ግዕዛን ፡ ውኣቱ • ወሰበ 
ሠምረ ፡ ኣግዚአብሔር ። ይፍታሕክ • ኣምዝንቱ ፡ ቤተ • ሞቅሕ ፣ ከመ ። 
ትሑር ፡• ኀቤሁ ፡ አእዙቱቶ ፡ ኣስመ ። ይቕይሰከ • ትኩን ፡• ግዑዝ ፡• ኣም 
ዛቲ ፡ ግብርና • ሙስንት ፡ ወትሥርር ፡ በሊሕ • ወብሩሃ ፡፣ ከመ • መል 
አክ ፡ ውስተ ፡ ሕፅነ • ፈጣሪከ • ወበህየ • ተአምር • ወትሌሴቡ ፡ ዙሎ 
ምሥጢራተ ። ዓለም • ወስነ ። ሥርዓቶሙ ፡ ለሰማያት ፡• ወምድር • ወ 
ተሐዩ ፡• ምሉዓ ፡ ሕይወተ = ወአልቦ ፡ ፃማ ፡ ወሕማም ፡ ወትትፌሣሕ • 
ችቸፍሥሕተ • ፍጽምተ ፡• ወትረክብ • ብጽዓሃነ • ኣንበለላ • አንትን • ወሕ 
ዕት = ኢጺታፍቅር ፡ ምስኪናተ ፡ ዝንቱ ፡ ዓለም ፡ ጎበ ። ይደልወክ • ትን 
በር ፡ ኣስከ ፣ አመ ፡ "ይትፌጸም ፡ ቅኔክ • ወፈቲኖትክ • ኣስመ • ኢተበ 
ውሐ ፣ ለከ ፥ ትዓድን ፡ በፈቃድክ ፡። ኣንበላ ፡• በፈቃደ ፈጣሪከ • ዘአቅ 
ነየከ ፡ በዝንቱ ፡ ቅኔ = ወሰበሰ ፥ በጽሐ ፡ ጊዜ ፡ ግዕዛንክከ ፤ ወሠምሪረ ። 
አግዚአብሔር ፡ ይፍታሕክ • አሞቅሕክ ፡፥ ስግድ ፡ ሎቱ • ወአእዙቶ ፡• ወ 
ሑር • ኀቤሁ ፡፥ በፍሥሐ ፡• ወበተስፉ = ኣስመ ፡ ናሁ ፡ የዓሥያክ ። ሕይ 
ወተ ፡ ዘየዓቢ ፡ አምዙሉ ፡ ሕይወተዝ • ዓለም = ወባሕቱ • ሰአል • ሣ 
ቤሁ ፡ ከመ ፡ የሀብከ ፡፣ ሞተ ፡ ኀግዱክ ፡• ወያፍልስክ • አምዝንቱ • ዓለም 
በሰላም ፡ ወበተአምና • በቱ ፡ ወጺትፍራህ ፡ ወኢምንተኒ • በዘይፈርሁ 
ኣኩያን ፡ ኣለ ፡ ዓለዉ • ሐዊረ • በፍና • ንተ • መርሆሙ ፡ ፈጣሪ 
ውስተ ። ዝንቱ ፡ ዓለም ፡ ወዓበዩ ፡ ይትቀነዩ ፡ በቅኔ • ሥሩዕ ፡ ለዙሉ ። 
ሰበብ» ፡ ወxጺለበዉ • ውስተ ፡ ግብረ ፡ ኣግዚአብሔር • ወxጺየዓቅቡ ። 
ሕገ ፡ ጠባይዓቹ ፡• ዘመሐሮሙ፡ • ልቡናሆሙ = አንተሰ • ኦአኣትያ ፡ ዘተ 
ወክፍክ ፡ ምከርየ ፡። ወሠመርክ ፡ በቱ ፡ ኢትፍራህ ፡ በሰዓተ • ሞትክ 5 
በመ ፥ ይጌቕጌይሰከ • ትሑር • ግበ • ፈጣሪክ = ኦዘአኣመርክ • ከመ ፡ ነፍ 
ከ ፡ ጺመዋቲት • ትቴይስ ፡ አምሥጋ ። "መዋቲ • ለምንት • ትፈርህ ። 
ሞተ ። አክኑ ፣ ይጌይስ • ግዕዛን ፥ ኣምግብርና • ወፍሥብሐ • ኢጺይጌይሰበ 
ከነ ፡ ኣምጓዘን • ወጺይሜኒኑ ፣ ሕይወት ፣ ኣሞት • ወከማሁ ፡ ይጌይሳ 
ለነፍስክ ፡ ከዊና ፣ ፍትሕተ ፡ አሞቅሐ • ሥጋሃ • ኣምክዊና • ተሞቂቁሐ = 
ወበከመ ፡። ብአሲ • ወጺዖ ፡ አምቤተ ፣ ሞቅሕ • ይሬኢ • ብርሃነ • ፀሐ 
ይ ፡• ዘያስተፌሥሖ • ወይመውቁ • ከማሁ • ነፍስነ ፡ ወጺክ • አምሥጋሃ 
ትሬኢ ፡• ብርሃነ ፡ አግዚአብሔር • ወትትፌሣሕ • ወታንበላብል ፡ በፍ 
ቅረ ፡ ፈጣሪሃ • ወነጺራ • ድሳኅሬሃ • ትሬኢ ፡ • ሙሐስናሁ ። ለዝንቱ 
ዓላም ፡። ወታነክር ፡ ኣንዘ ፡ ትብል • ኣፎ ፡ ተክህለኒ • አፍቅሮተ • ዝንቱ • 


1 Vox addita supra lineam. 
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ግብርና ፡ ሕሠውር ፡ ወአፎ ፡ ፈራህኩ ፡ ሞተ ፡ ዘአግዓዛኒ ፡ ወአብጽሐኒ ፡ 
ኀበ ፡ ዝንቱ • ብዕዓን ፡ ዘለዓለመ ፡ ዓለም ፡ አሜን = 
ክከፍል ፡ ጣደ ። ናሁ ፡ ጸሐፍኩ ፡ ዘንተ ፡ ንስቲተ ፡ በረድኤተ ፡ አግ 
ዚአብሔር = ኦአጐጕዩ ፡•. ዘታነብብ ፡ ዛተ ፡ መጽሐፍየ ፡• ለአመ ፡ ብክ ። 
5 ጥበብ ፡ ጸሐፍ ፡ ወአንተኒ • ዘአለበወክ ፡ አግዚአብሔር = ወጺትኩን 
ከመ ፡ ማጓቶት ፡ ኣንተ • አንበርዊ ፡ ታሕተ ፡• ክፈር ፡ አላ ፡ አውጽኦ ። 


ለብርሃነ ፡• ጥበብክ • " ለአምሮ ፡ ወለተ ግሣጳጸ ፡ ወ'ሉደ ፡ ብሔርነ ፡፣ ከመ ። ' 


ይፈድፍድ ፡ ጥበብ ፡ ወደዓልቅ ፡ ጋጥ» ፡ ወጺኢያኣምሮ ፡ ገቢረ ፡ ጽድቅ ። 
በዲበ ፡ ምድርነ ። እከመ ፡ ልፁለ ፡ መዝራዕተ ፡ ፈጣሪነ ፡ ኢያሕመናሩ 
10 መበ ፡ ጸክመሩፍ ፡• ኣምተጋፍፍ • በተሲሊዕወ ፡• ከንቱ ፡• እስመ ።• በመዋዕ 
ሲኝ ፡ ቅንዓት ፡ አጎግዞዘሙ ፡። ለሕዝብ ፡ አብዳን ፡• ወተቃተሉ ፡ በእንተ ፡ 
ሥርዓታተ ፡ ሃይማኖቶሙ ፡። ወxጺያአመሩ ፥ ሥርዓቱ ፡ ፈጣሪሆሙ = ወን 
ሕሃነበ ፡ አግዚኦ ፡ ዘኣንበሴክ ፡ ባዕደ ፡ ጺነአምር 5 ወንጴው'ዕ ፥ ከስመክ ፡ 
በሕቲቶ ፡ ወጺግደግ፣ ፡ ትምህርተክ ፡ በአንተ ። ትምህርታተ ፡• ሰብ» ። 
አከመ ፡ ብርሃን ፡ ችአዛዝክ ፡ በዲበ ። ምድር = ወአንተሰ ፡ ሰላመ ፡ ሀበነ 
አዘመ ፡ ዙሎ ፡ ወሀብክሃ ፡ ወክአሕይወነ ፡ በጠለ ፡ በረከትክ ፡ ወአድሳነነ ። 
ናምልክ ፡ በጽድቅ ፡ ወበርትዕ ፡ አስመ ፡ ለከ ፡ ይደሉ ፡ ከስብሐት • ወክ 
ብር ፡ ይአዜኒ ፡ ወዘልፈኒ ፡ ወላዓለመ ፡ ዓለም ፡ አሜን = 
(ተፈጽመ ፡ ዝንቱ • መጽሐፍ ! ። 


en 


1 Voces seeunda manu additae. 


EBMEND AND. 


ኮ. 3, 1. 5» ፡ das ጨብለፃ ፥ አመት ፡ በሃይማኖተ ፡ ሙሴ = ወራብዕ ፡ ›።! 
voccem BHA 

ኮ. #1, 1. ዛ ; as አስብ ፥ ለዘጺይት'ቀነይ ፡ ወጺይደልያዎ ፡ post voce 
ኢይሣልዎ ።፡ 

ኮ. H0, 1. »6 : addas Qh ወጺኢይዓዝኑ ፡• በልበ ፡ bo! , oe» ኢይ 
ርግሙክ 

b. 19, 1. 3 ; aqdas Rh s ዝyገE እምአኩ ይ s post vocemn AI 5 

ኮ. 53, 1, 31 ፡ alls ተገ ። ኣምገዝገሙችት ፡ ዘኢይበቱኮ)» = ኮo።t ocem 
ምታ ። 
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